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HERMAN OTTÓ

A RÉT ZENEVILÁGÁBÓL
Téli előadás 
a Természettudományi Társulat 1876. évi február 4-i 
természettudományi estélyén*

*A Természettudományi Társulat 1869-ben megindított folyó
iratában, a Természettudományi Közlány 1876. évi augusz
tusi számában (VIII. kötet. 84. füzet) megjelent cikk, mely 
egyik remek dokumentuma a nagy természettudós Izig- 
vérig mesteri ismeretterjesztő tehetségének és szenve
délyének. A 88 esztendővel ezelőtt vezércikk gyanánt meg
jelentetett ismeretterjesztő előadás felidézésekor annak régies 
helyesírását s eredeti szerzői rajzait és szerzői lábjegyzeteit 
híven adjuk vissza. (A szerk).

ólgyeim és uraim ! Azt kérdezhetné valaki 
tőlem: mit akarhatok én ma, a zordon év
szak legridegebb napjainak egyikén a 

•eltel és zenevilágával ? Nem lenne-e időszerűbb, 
s talán háládatosabb vállalkozás is, azon tüne
ményekről megemlékezni, a melyek az évszakkal 
járnak s nagyon is közvetlenül éreztetik der
mesztő hatásukat?
őszintén szólva, az ember érzelmi világának egy 
ép annyira szép, mint áldásos tulajdona vezet a 
mostan alvó rét nyári tüneteihez.
Mindnyájan meg vagyunk áldva az emlékezés 
azon jótékony tulajdonával, mely a múltnak 
csak jó, szép, kellemes eseményeit és benyomá
sait őrzi meg bennünk, s éppen ezekkel takarja 
el mind azon rosszat, kellemetlent, a mely 
közben-közben, sőt sokszor nagyon is bőven 
belevegyül a szépbe, örömeink közé.
Egy optimisztikus vonása, sőt éppen jellege ez 
az ember belső világának; hatása nemesítő, üdvös, 
mert hiszen a múltból áthozott emlékek nagy 
hatással vannak kedélyünkre, ez pedig intézi 
a jelent, s támogatja, éleszti bennünk a vágyat 
és az ebből folyó törekvést — egy jobb jövő felé. 
Beszélünk „régi jó időkről” s ilyenkor nyilván a 
mondott jótékony tulajdon rózsaszín szemüvegén 
át tekintünk a múltba, a melynek csak örömeit 
bírjuk kivenni; a búról, a gondról, mely akkor 
is zaklatott, azokról megfeledkezünk.
így vagyunk a réttel is, mely most, a vastag hó
takarók idején, csak múltjával áll előttünk. 
E múltból csak zöld szőnyege, ennek illatos 
virághímzése lebeg szemünk előtt. A játszi 
kedvre való visszaemlékezés, mely akkor oly 
jótékony lüktetésbe hozta vérünket, még most 
is visszhangszerű rezgést idéz elő bennünk. 
Az eső, a mely megvert, a csipkebokor, a mely 
megtépett, a hangyaboly, a melybe lehevered- 
tünk, s ki tudja hány és miféle kisebb-nagyobb 
baj, mindez eszünkbe se jut.
És a midőn azon vagyok, hogy tisztelt hallgatc im- 
nak a rét élővilágáról némelyeket előadjak, 

magam is a visszaemlékezés e jótékony tulaj
donságát élvezem. Csak az lebeg előttem, ami 
az érzelem mellett az értelemhez is szól, ami be
pillantást engedett egy bűbájos kis világ titko
sabb fülkéibe, s ami egyszersmind megmondta 
azt is, hogy e fülkékben rejlő jelenségek — bár
mily kisszerűeknek mondja is azokat az a bizo
nyos felületesség, mely az ember gyarlóságai kö
zött bizony igen nagy szerepet szokott játszani, 
— mégis tulajdon azon törvényeken alapulnak, 
mint a nemükbe tartozó legnagyobb jelenségek 
is, amelyek előtt az a felületesség legtöbbször 
gyáván meglapulni kénytelen. Az út rögeit el
felejtem.
Aki e kis világ fülkéibe be akar hatolni, annak 
nem elég tudnia, hogy a rét zöld, virágok is 
vannak rajta, füvében hemzseg a sok apró cseprő 
lény.
Tudnia kell a rét létezésének alapföltételeit, leg
alább oly mértékben, aminőben azokat ér
telme felölelheti: be kell, hogy tekintsen 
a növényélet folyamába, ennek viszonyaiba 
állatélethez, ennek szervezetébe; fel kell, hogy 
keresse a rendnek, törvényszerűségnek azon 
szálait, amelyek a fű és virág tömött szőnyegén, 
éppen úgy, mint a nyüzsgő állatseregben ki
vehetők, s amelyek az egyedüli biztos kalauzok az 
egymásra halmozódó tünetek tömkelegében; 
amelyek végre lehetővé teszik azt, hogy megoszt
hassuk a munkát, s a főbb vonásokat mind mé
lyebben és mind tovább követhessük, mind 
jobban átérthessük.
És aki így közeledik a réthez, az más színben is 
fogja látni; e szín sokkal magasztosabb lesz, 
emlékei tartósabbak, mert nemcsak a kedélyben, 
hanem az értelemben is fennmarad a tartós nyom. 
Én is megosztom a munkát, s ma azon hangok
ról, azon zsongásról akarok megemlékezni, 
amelyek nélkül a nyári szakban nemcsak a rét, 
hanem az erdő, mező, liget, berek stb. nem is kép
zelhető; amelyek nélkül helyreállana azon néma 
csönd, mely oly nyomasztó hatást gyakorol az 
ember egész lényére, melyre oly találó szavaink 
vannak: „Olyan a csend, mintha minden kihalt 
volna".
Az erdőnek megvan a maga hangvilága. A rezgő 
levelek susogása egybeolvad a rovarok zsongá
sával, s e néha fuvalomszerű alaphangból kiválik 
a madárdal, a sas vijjogása — nagy ritkán egy-egy 
emlősállat kiáltása.
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A benyomásról, melyet e hangáradat az ember 
kedélyére gyakorol, a nagy világ összes költé
szete szebbnél szebb szavakban emlékezik meg, 
és egy vonásban teljességgel találkozik, — abban, 
hogy az erdő hangvilágát ünnepélyesnek ta
lálja. A fáknak összefolyó koronái, az árnyék ural
kodása, a belövellő napsugár játéka, és főleg 
az a kongás, mely a hangot kíséri, valóban va
lami templomszerűt kölcsönöz az erdő hangvi
lágának, mely azután az erdőt, szépsége mellett, 
vonzóvá és ünnepélyessé teszi.
Lényegesen más a rét, s így hangvilága is. Az er
dőből a rétre lépve úgy járunk, mintha a temp
lomból olyan térre lépnénk, amelyen élénk vásár 
foly. Minden a verőfényben fürdik, az apró 
lények ezrei röpkéd ve, szökdösve nyüzsögnek; 
más ezrek a fűszálakon, a terebélyesebb levelek 
felszínén, alján lesnek, ülnek, mászkálnak. 
Valóban egy életteli kép. A hang más. Nincs 
itt semmi ünnepélyes, semmi kongás. A rovarok
nak olykor csodás hangszerveitől eredő hangskálá
ból kihallszik a tenorok túlkiabálási igyekezete, 
melyben azután a mikroskopikus legyecskék 
zsongása, a szúnyogok ismeretes „éneke” majd
nem nyomtalanul elenyészik. A köznapi élet 
képe.
Ma e hangskálának legerősebb oldaláról akarok 
némelyeket elmondani.
A réthez közeledve már jó' távolra is hangzűr 
üti meg fülünket, és minél közelebb érünk, annál 
jobban válnak ki bizonyos hangnemek. Elébb 
még összefolyva, utóbb már bizonyos rhytmikus 
jelleget öltve, legelőször is a tücsöksereg lár
mája érkezik hozzánk, melyre a kri-kri-kri 
szótag folytonos ismétlődése némileg emlékez
tethet.
Ezután kiválnak bizonyos perczegő hangok, 
melyek a reszelés-, vagy kerepléshez, vagy azon 
sercegtetéshez hasonlíthatók, amelyet a papíron 
végig siető lúdtoll létrehoz, mely a tücsök hang
jától teljesen elüt és másként is sok különb
séget tüntet fel úgy, a mint kisebb-nagyobb 
alakoktól ered. A méhek, legyek dongása, a 
szúnyogok éneke, némely poloskák s még más 
rovaroknak hangja egybeolvad oly halk morajjá, 
melynek semmi rhytmusa nincsen, melyet jel
lemzeni, valamihez hasonlítani bajos, mely 
azonban igen lényeges föltétele az „élő rét” fogal
mának. E morajjal, a mint ezt nyelvünk igen 
találóan kifejezi: „megtelik a levegő” s ez élő 
lég egész lényünkkel érezteti, hogy az élő termé
szet közepette állunk.
És ha most e hangáradatnak forrásáig kutatunk, 
úgy fogjuk találni, hogy eredete kettős, u. m. 
valóságos hangszervektől eredve, kisebb-nagyobb 
mértékben rhytmikus; és olyan, a mely a gyors 
mozgás, főleg röpülés következménye.
Ha már most a hangszervektől eredő hangok 
után mélyebben eljárunk, érdeklődésünk két 
irányban is bő kielégítésben, értelmünk bő táp

anyagban részesül. Egyfelől megismerkedünk 
egészen sajátos hangszervek valóban csodálatra
méltó szerkezetével, s ezáltal a természet mód
jainak azon gazdagságával, a melylyel alapjában 
egy végczélt számos úton elér; — másfelől meg
ismerjük a hatást, mely a hangokhoz kötve van, 
s mely azután világot vet azon szerepre, a me
lyet bizonyos hangok a tünemények nagy köré
ben játszanak, mely által tényezőkké válnak 
a természet örök rendjében.
Ez alkalommal a rét zengő-bongó karának leg
hangosabb csoportjának némely alakjait óhaj
tom bővebben tárgyalni, nevezetesen az álta
lánosan „sáskáknak” nevezetteket, mint a melyek 
a rét fogalmával szorosan együtt járnak; tagad
hatatlanul a legtökéletesebb rovarok, mind ál
talános szervezetük, mind a hangszervek tekin
tetében is.
De mielőtt hogy a sáskákról és hangszerveikről 
tüzetesebben szólanék, legyen megengedve, hogy 
ezt főleg az irodalomtörténetből merített némely 
általános tanúságokkal mintegy bevezessem. 
Az irodalomtörténet kalauzolása mellett meg
tudjuk — feltéve, hogy az irodalomtörténetet 
nem csak adathalmaznak, hanem oly forrásul 
tekintjük, a mely gondolkodásra serkent —, 
megtudjuk tehát, hogy a rejtett életmódot foly
tató, ragadozó, leselkedő, főleg pedig néma álla
tok voltak azok, a melyek a régi időben s a kö
zépkorban anyagát szolgáltatták a sok tévhitnek, 
babonának, és mesének, szóval, a melyek ha
misan ítéltettek meg; s viszont a nyüzsgő, úgy
szólván nyilvánosan élő, növényekkel táplál
kozó nem, vagy kevésbbé feltűnően támadó, 
főleg hangos állatok, természetük szerint helye
sebb felfogásban részesültek.
A kígyók, gyíkok, pókok, denevérek, baglyok 
stb., stb., mindig nagy szerepet játszottak minden 
kor babonájában, — a brekegő béka, a cicáda, 
tücskök, a sáskák serege, a fülemüle, a galamb, 
a madárvilág hangos apraja egyáltalában, alig 
szolgáltattak babonára okot, s ha szerepeltek, 
úgy a költők szavaiban, a nép regéiben találko
zunk velők.*
Mindig is úgy volt az, a mint már maga a biblia 
mondja: a bűnszerző kígyó volt, — galamb vitte 
a bocsánat és béke olajágát Noé bárkájába. 
A sáskák, a melyek életmódjoknál, hangjoknál 
fogva a rovarok nagy világában körülbelől azon 
helyet foglalták el, a melyet a madarak hangos 
része a gerinczesekében, e helyet mindenképen 
meg is érdemlik. Szökdösésök, olykor temén- 
telen sokaságuk, nagyon is érezteti s éreztette 
jelenlétöket és ennek természetét.
És valóban, ha Müzsesen kezdjük, s a közép
koron át a mai napig követjük az irodalmat,

• Egy más alkalommal talán elmondom, mily összekötte
tésben áll némely állatok életmódja a hittel, mely rólok az 
idők során keletkezett. 
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abban nagyban és egészben helyes képét 
találhatjuk a sáskák seregének; s a mi e 
képhez fűződik, noha nem tartozik hozzá, ezt 
már Mózses tette oda, alkalmasint azon hite 
folytán, mely szerint a reáijesztés jó eszköze a 
népek nevelésének, az erkölcs megtartásának. 
Ily irányban használta fel péld. Mózses a sáskák 
töméntelenségét és falánkságát „isten büntetése" 
kép alatt — mondjuk — javító eszköz gyanánt. 
De azért magát az állatot, mint olyat, még is 
helyesen fogja fel, leírja s ez ismeret alapján 
sorolja azután a megehető, tiszta állatok közé. És 
ez azután tovább fűződik. Keresztelő Szt.-János 
a pusztában lakván, a sáskákat meg is eszi; s épen 
hogy a szentek legnépszerűbbje ennyire becsüli 
az állatot, ez oly tekintélyt nyer, a melybe a val
lásos disputák kora sem bírt belékötni.
Aristoteles sok egyebek között a sáskákról is 
sokat tudott; sőt némely, jelesen a hangra vo
natkozó ismeretével felette állott nem egy tudós
nak, ki századunk első felében működött*, s 
például a tücsökről az hitte, hogy szószerinti 
értelemben „fütyül”, holott a régi bölcs he
lyesen tudta, hogy a sáska, tücsök, lábbal, 
szárnynyal hegedül.
Ez a múltak sáskájának, tücskének vázlata. A sza
bad vizsgálódás kora elismeri mind azt, a mi 
igaz benne, s ott, a hol a kép kiegészítést kíván, 
e kiegészítést kizárólagosan csak a tényleges, 
való igaz alapon eszközli: az ebből folyó tanulsá
gokban látván a felvilágosodást, ebben pedig az 
emberiségnek egyetlen hozzá méltó javító eszközét. 
Lássuk már most a sáskaszervezet főbb vonásai
nak legalább oly vázlatát, mely a hangszervek 
és az életmód kidomboritását lehetővé teszi- 
A rend, a melybe a sáskák sok más rokon alakkal 
együtt tartoznak, az Orthopterák rendje**.  Leg
főbb ismertető jelei: négy szárny, az alsók le

**Orthoptera szószerint fordítva: egyenes-szárnyú, egye
nes-röptű, a mennyiben különösen a sáskaféléknél az össze
tett szárnyak valóban bizonyos sugáralakot mutatnak.

gyező módra összetehetők, s a keskenyebb felsők 
alá rejthetek: a felsők szilárdabbak, nem rán- 
ezosak, belső széleikkel egymásra, illetőleg egy
más alá borulnak (nem úgy, mint a bogaraknál, 
a melyeknél a két felső szárny széle egyenes vo
nalban összeér); a szájszervek ollószerű nye
sésre alkotottak; a hat láb közül a két hátulsó 
legalább is nyújtottabb, legtöbbször pedig ugró 
lábbá van kifejlődve.
Ide tartoznak azután többek között a csótány
félék**,  a tücsökfélék***,  a nünükékí, a sáskák 
és szöcskék^, tehát a rétek énekesei.
Az alakok sokaságából most olyan kettőt vá
lasztok, mely az előadás végczéljára elegendő 
alapot nyújt: egyik a Decticus verrucivorus, köz
néven „lovacska" (i-ső ábra), mely a nyár fo
lyamában minden kaszálón bőven előfordul; 
másik a Stenobothrus rufus „vörös szöcske" 
(2-dik ábra), mely őszfelé, jelesen dombos, füves 
helyek verőfényes oldalán gyakori.
Egy futó pillantás is elegendő arra, hogy az e két 
alak között fennálló rokonságot, de egyszer
smind eltérést is észrevegyük; s az, a mi az ú. n. 
habitusra — a külalak összességére — nézve a 
sajátosság bélyegét rányomja, főleg a hátulsó, az 
ugró lábpár hosszarányában rejlik. A míg t. i. a 
lovacskánál (i-ső ábra) a test törzsökének hosz- 
sza kétszer van meg az ugró lábban, addig a 
szöcskénél csak másfélszer szokott megfordulni

1. Decticus ver rucivorus

* ifi? Burmeisternek, ki a Handbuch der Ent. nagv műben 
határozottan tévedett.

** Ügy látszik, hogy a voltaképeni ma
gyar név „kabócza”. Tompa Mihály ko
szorúsunk, ki az állatok magyar nevei
ben paratlan jártassággal bírt, így énekel 
,,Az én lakásom” czimü költeményében:

Gyertyát gyújtok mérgemben ekkor, 
Azaz szeretnék gyújtani. 
Hanem csak bél akadt kezembe, 
Fagyját megette valami...
Mert én zsellérségen vagyok csak,
Itt mások a rendes lakók:
Nagy népesen tanyázva együtt,
Egér, tücsök, kabócza, pók.

Tekintettel a megrágott gyertyára, az 
egér és tücsök társaságára, másra mint 
a Phyllodromia germanicára bajos gon
dolni, de nem lehetetlen, hogy az Ectobia 
(Blatta) lapponica is, mely az előbbi
nek közel rokona.

•  Grylloidae, melyeknek typusaként a mezei tücsköt 
vehetjük.

**

§ Mantodea, péld. az imádkozó nünüke, Mantis religiosa. 
H Loe üstödé a, péld. a zöld sáska, Locusta viridissima; és 
Acridiodea, péld. a vándorsáska, Pachytylus migratorias.
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— az elsőnél a szárnyak hosszát nem értvén belé. 
A szorosabb vizsgálás, természetesen, még más 
eltéréseket is mutat, melyek közül itt csak a 
lábfej (kocsa, tarsus) ízületét említem fel, mely 
a lovacskánál számszerint négy (3-dik ábra), a 
szöcskénél három (4-dik ábra). A csúcsíz is 
különbséget tüntet fel; mert a lovacskáénál 
csupán két karmot látunk, holott a szöcskénél 
a két karom között még egy talpacska helyez
kedik el.
Az eddig felsorolt különbségek a mozgásra tar
toznak, mire a maga helyén visszatérek.
Mind a két alak felszárnyain meglehetősen sugár
egyenes hosszerezeteket látunk; az arczél az 
ú. n. „kosorrú” lófejre emlékeztet; a csápok 
ismét különböznek. A törj nyeregre emlékeztet 
mind a kettőnél, s a testtörzs gyűrűzetes össze
tétele szintén közös. Mint az előadás végczél- 
jához tartozót, felemlítem a fület — mind a két 
alaknál F — melynek dobhártyája már kívülről 
is látható.
A szájszervek alkotásának magyarázatát a Decti- 
cushoz (lovacskához) kötöm; ennek fejét az 5-dik 

5. Decticus 
feje

ábra arczban mutatja, még pedig erős nagyí
tásban. Itt A a fölemelt felső ajak, mely rendes 
állásban a szájszervre borul, felemelve pedig 
megengedi, hogy mindenekelőtt a szájszervezet 
tökéletes párosságát észrevehessük, melyben csak 
a nyelv N képez kivételt. Közvetlenül a most 
fölemelt fölajk alatt fekszik az erős, belső szélén 
éles-fogas rágópár RR, e mögött az ú. n. sisak
osa (galea) SS, mely kettős, tőréles hegyű, s 
melynek tövébe az ún. „falámok” (palpi) PP 
csuklódnak; végre legalól, illetve hátul van az 
alajk a hozzá fűzött ajkfalámokkal Lp Lp, mely 
utóbbiak két főizületet mutatnak, holott a sisak- 
falámokon (PP) három főízületet látunk. Ha 
már mostan elképzeljük, hogy mindezen részek 
ollómódra működnek egymásfelé, világossá lesz 
a rágás, s azon szerep is, a mely az egyes részeknek 
jut. Mert nyilvánvaló, hogy a rágópár a nyeső, 
a föl és alajk az űr, a sisak és a két falámpár 
tapogató, toló, rendező szolgálatot végez. Más 
rovarok életmódjához és illetőleg szájszerveze- 
téhez viszonyítva az is világossá lesz, hogy a 
leírt szervezet különösen növény-táplálékra al
kotott.
Az eddigiekből kétfélét tudunk meg, azt: hogy 
a járáskelés sajátságos, és hogy a szájszervezet 
főleg növényi táplálékra utal.
Lássuk már mostan a szárnyak szervezetét, a 
melynek általános jellemzését már meg is adtam. 
A 6-dik ábra a Decticus (lovacska) teljesen kife
szített szárnyszervezetét mutatja, még pedig a 
hímét. Itt F a felső pár, mely az erezete szerint* 
legyezőmódra összetehető alsó párt (A) összetett 
állapotban elfedi. A felső pár tövén legott fel
tűnik egy sajátságos, keretszerű berendezés, s 
az is, hogy ez az egyes feleken más-más (H). 
Ugyanis a jobb félen egy tükröt mutat, holott a 
balon a megfelelő helyen erezettel van át meg 
átszőve. Ha már most e felületes szemle után a 
nősténynek ugyancsak felső szárnypárját (7-dik 
ábra) nézzük, úgy azt fogjuk találni, hogy a meg
felelő helyen (H) közönséges hosszerek állanak, 
miből önkényt következik, hogy a hím szárnyán 
levő berendezés az ivarhoz van kötve. És mint
hogy ez a hangszerv, kitudjuk azt is, hogy itt a 
hímeknek jutott a szó, a nősténynek pedig a 
hallgatás.
A szárnyak mozgatása egymásfelé, voltaképen 
fekvése a nyugalomban úgy esik, hogy belső 
széleikkel takarják egymást, még pedig a tükrös 
jobb szárny az átszőtt erezetű balszárny alá kerül 
a hangszerv egész terjedelmével.
Ha már most egy erősen nagyított ábrához for
dulunk (8-dik ábra), akkor csakhamar reájövünk 
azon cseregő perczegtetés okára, a mely a füves 
rét zenevilágában a tücsök mellett oly szerepet 
játszik, mint a másodhegedű a príma mellett.

* A haránt-erezetet kihagytam, mert ez másodrendű s 
csak bonyolulttá tenné a magyarázatot és rajzot egyaránt.
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A szervet a belső lapról vizsgálva, a balfélen 
(8-dik ábra B) egy keresztbefutó, igen erős eret 
veszünk észre, mely egész hosszábban reszelő 
módra rovátkos és mindenfelől erős, szövevényes 
erezetek által támogattatik; és ha most a jobb 
félre (8-dik ábra J) tekintünk, úgy legelőbb is 
egy dobhártyát D veszünk észre, mely különösen 
külfelől erős keretbe van foglalva, mely keret 
továbbá E felől haránt- és kereszt-erekkel van 
kapcsolatban, hol szintén egy satnyult reszelőér 
látszik, mely azonban a hangadásnál nem sze
repel, minthogy a test felé van fordítva.

E hangszervet a szöcskeféléknél — és itt is 
csak hímeknél — találjuk föl. A felső szárnyak 
(9-dik ábra) tövén híjába keressük a keret
szerű berendezést; a konczfőkből csak erős 
hosszerek futnak végig, és csak a középerezetek 
alkotnak tércséket, melyek azonban nagyon is 
a szárny vége felé esnek. Mind a két szárny ere
zete tökéletesen egyenlő és csupán a — felső 
széltől F számítva — harmadik ér domborodik 
ki a szárny lapjából. De mihelyt az ugró láb 
czombját szorosabb vizsgálat alá fogjuk, mind
járt átértjük a hangszervet is. A czomb belső

7. A Decticus nős
tényének felső szár
nyai

Világos, hogy mihelyt e részek egymás felibe 
kerülnek, a bal (B) szárny reszelős ere azokon a 
kereszterecskéken (K) végig horzsol s rezgésbe 
hozza a rendkívül finom, száraz és feszített D 
dobhártyát, azonfelül pedig még az X mellék
dobhártyát is, s ez mind együttvéve erős cseregést 
fog kelteni.
A hangszerv e berendezése — természetesen sok 
módosulás mellett — igen elterjedett.
Lássunk egy más berendezést, mely, noha a 
hanggerjesztés lényegére nézve az előbbivel 
azonos, feloszlásában merőben eltérő,

— a test, tehát a szárnyak felé álló — felén egy 
borda fut végig (10-dik ábra Z), melyen a 
mikroskop alatt gyöngymódra sűrűn sorakozott 
szemölcsöket veszünk észre. A fenntemlített, kil- 
jebbálló szárnyér e szemölcsökhöz keresztbe áll, 
tehát világos, hogy mihelyt a szöcske a két 
ugró láb czombját a szárnyakhoz illeszti, s élői
ről hátrafelé mozgatja, serczegés fog támadni, 
mert a szemölcsök úgy hatnak az érre, mint egy 
fésű fogai az asztallap élére.
Itt tehát a hanggerjesztő készülék az ugró láb 
czombjára van áttéve, mind a két szárny pedig
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hangadó. A mondott középtércsék gyengébb 
szegélyei némileg erősítik a hangot.
Ezekkel megtaláljuk kulcsát a rét hangárada
tának, a mennyiben a sáskák, szöcskék, egyál
talában az egyenesröptűek szerepelnek benne. 
De ez még csak a kulcs. Mert azt tapasztaljuk, 
hogy úgy azoknál az alakoknál, a melyeknél a 
hangszerv a szárnyakon van, valamint azoknál 
is, a melyeknél e szerv az ugrólábra és szárnyra 
van elosztva, a hangnem és e mellett a rhytmus

10. A szöcske ugrólába

is különböző; és ha csak egy ily különbséget 
hozok fel, eleget mondtam: a tücsök szintén a 
szárnyakkal csiripel, úgy mint az elemzett Dec- 
ticus; de a tücsök hangja emezéhez úgy viszony
uk, mint a csöngetyű a kereplőhöz. — Ha most 
a szerkezeti különbséget és ezzel a hang különb
ségét is puhatoljuk, úgy hamar tisztába jövünk. 
Ugyanis a tücsök reszelőerén kétszáz igen finom 
rovást számlálhatunk, a Decticusén csak het
venet; tehát a tücsök egyazon mozdulattal két- 
százszor rezegteti meg a dobhártyákat, a midőn 
a Decticus csak hetvenszer. E mellett a tücsök 
szárnyai rövidebbek, s mind a két felszárny a 
mellékdobhártyán kívül még két-két fődobhártyát 
visel, a miből azután önkényt következik a hang 
magassága, tisztasága és ereje, főleg a midőn 
megtudjuk, hogy egy mozdulat, tehát kétszáz 
rezgés, alig egy harmadrész másodperezre esik. 
Ha e nyomon tovább megyünk, úgy azt fogjuk 
találni, hogy a hangszerv, fajról fajra véve, 
különbségeket mutat, mi más-más hangjelleget 
föltételez, mely még fokozódik a rhythmus kü
lönbségeivel is, mire mindjárt reátérek.
Majd kisebb vagy nagyobb a dobhártya, fino
mabb vagy durvább a reszelőér rovátkolása; 
sűrűbbek vagy ritkábbak, kisebbek vagy nagyob
bak a ezombok reszelő bordáján álló szemölcsök: 
hosszabb vagy rövidebb a szárny, mi mind más 
meg más hangjelleggel jár. Azok az alakok, péld. 

Odonturák, a melyeknél a hím szárnya mind
össze csak a hangszerből áll, tehát röpülésre 
alkalmatlan, épen a szárnyak e rövidségénél 
fogva már se nem csiripolnak, se nem kerepelnek, 
hanem valósággal csikorognak; és például a 
tücsök, Decticus és Odontura közötti különbsé
get betűvel így közelíthetjük meg:

Tücsök: Decticus: Odontura:
kri-kri! zerrr stb! zrrik-zik!

Rendes kottában e hangokat bajos kifejezni, 
mert természetes, hogy egyazon fajnál csak a 
hang általános jellege és a rhythmus egy, nem úgy 
a magasság, mely ott is úgy változik, mint az 
embernél, egyénről egyénre más: ki tenor, ki 
baryton, ki meg épen „kappanhangú”.
Yersin, egy igen jeles, fájdalom, igen korán 
elhunyt franczia tudós, kit igen jól ismertem, 
behatóbban foglalkozott e tárggyal, s arra a 
meggyőződésre jutott, hogy e hangok, voltaké- 
pen a rhythmus saját hangjegyeket kívánnak. 
Lássunk egynéhányat:

E jegyek egy vonalon fekve nem jelölik ki a 
hang magasságát, de arra nézve teljesen elég
ségesek, hogy a rhythmust, s így a nótát is lát
hatóvá tegyék, mely e vagy ama faj tulajdona, 
így;

_ oly hang, mely határozott egész létére egész 
* 4—5 másodperczig tart;

oly hang, mely 2—3 másodperczig tart;

J oly hang, mely egy másodperczig tart;

p olyan, mely egy másodperezben kétszer 
2 ismétlődik;

oly rövid hang, mely 3—5-ször ismétlődik 
* egy másodperezben;

P oly perczegést jelent, melyben az egyes 
R hangok kivehetetlen gyorsasággal következ- 

nek egy másodpercz keretében.
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Ha már mostan ezeket osztásokkal combináljuk, 
s a hol a hang a rhythmus folytán hirtelen fel
szökik vagy mélyed, ezt a megfelelő hangjegy
gyei a vonás felett vágj' alatt jelöljük: meglehetős 
képét kapjuk a nótának, például:

négy ilyen taktus képezi Yersin szerint a hátas 
szöcske (Stenobothrus dorsatus) nótáját.
Vagy:

tehát: zrrrik-zik — zrrrik-zik

a fogas farkú Odontura (Orphania) nótáját; e 
fajnál a csikorgó szárnyaikat lévén meg, mire 
már fennebb utaltam.
Lovacskánk kereplését így lehet leírni:

Ez tehát valóságos pergés.
De Yersin barátom tisztán a hallás után ment, 
ez pedig az oly finom, mintegy surranó han
goknál nem biztos, mert úgy járunk vele mint 
a vízsugárral, melyen a szem még látja a csöpp- 
osztást, holott a fül már szakadatlan hangot hall, 
így Yersin a mi vörös szöcskénknek — melynek 
hangszervét fennebb bemutattam — ilyen nótát 
tulajdonít: 

tr---- 
—-------- --------  

tehát egy 4—5 másodperczig tartó trillát.
Magam, a ki ilyen vizsgálatoknál tisztán szemem 
élességére vagyok utalva, e szöcskét csak a múlt 
őszön tanulmányoztam a Miskolcz melletti Avas 
nevű hegyen, hol tömérdek számban ugrált, s a 
zenélő hímek százával gyülekeztek a nőstények 
körül, s en masse, valóságos bostoni hangver
senyeket rendeztek. Itt láttam, hogy a nóta 
teljesen más. Kitűnt, hogy előbb mind a két 
czombot egyszerre dörzsölik oda 4—5-ször, 
azután pedig felváltva a jobb és bal czombot 
külön-külön odadörzsölve, s végefelé folyton 
gyorsítva, végzik a nótát, hogy újból kezdjék. 
Yersin módszerét kitágítva így lehet e nótát 
leírni:

Itt az egyszer keresztberóvott jegy a jobb-, a 
kétszer keresztbe rovott a balczombot jelenti, 
a nóta kezdetén az jegy azt akarja kifejezni, 
hogy a jobb- és balczomb egyszerre mozdul, a 
pauza rövid szünetet jelent; a nóta vége per- 
gésbe végződik, melynél a két czomb úgy mű
ködik, mint a dobos két verője.
Most akár bemélyedhetnék a különbnél különb 
nóták tárgyalásába; de nem teszem, mert czélom 
el van érve, t. i. az, hogy kimutattam a hangszer
vek különböző alkatából folyó hangkülönbséget 
és a rhythmus változékonyságát a fajok során.
Ezt tudva, nem kérdés többé előttünk, miként 
lehetséges az, hogy egy réten, melyen 20—30 
szöcskefaj ezer meg ezer egyénszámra éldegél, s 
lépteink előtt, mint a kevés röppentyű, ívesen 
szökve oszlik, hogy — mondom — itt, az egy 
fajbeli párok mindig biztosan találkoznak, s e 
találkozással biztosítják fajuk fennmaradását, 
E szerény hangokban szintén benne van azon 
megmásíthatatlan örök rendnek az alap elve, 
mely a természet ölén a fenntartó megújító ha
talmat képviseli.
E hangok azok, a melyekkel az érzelmi világ 
legerősebb részei összefüggnek, a melyekre az 
érzelmek fölgerjednek.
Ha a mezei tücsköket közelebbről megfigyeljük, 
már májusban jelentkezik a hangjok. A hím 
mély vájású lyuka előtt állást foglal, két felső 
szárnyát kevéssé fellebbenti, s ollómódra kezdi 
mozgatni: nyomban kitör az éles hang, a szár
nyak egész terjedelmökben rezgésben vannak. 
A szomszédban is megszólal egy hang, mire oly 
verseny kezdődik, mely — mihelyt a hanghor
dozást közelebbről megismerjük — a szenvedé
lyesség bélyegét viseli magán. Ez tetőpontra 
hág, ha nőstény van a közelben, s ezt az egyik 
vagy a másik hím észreveszi s szerelmi vallomását 
megkezdi, mely sokkal lassúbb taktusokban, gyen
gébb hangokban nyilatkozik. A gonosz szomszéd 
e hangokat nagyon jól ismeri és legott a hely
színén terem. Most a nőstény egy igen heves 
jelenetnek lesz szemtanújává. A két hím egy
másnak fordul, az egész szájszervezet kinyílik, 
előlábaikkal felágaskodnak s a hatalmas ugró
lábban önmagukon egyet löknek s összecsapnak; 
az összecsapásban lecsipdesik bajuszaikat, néha 
egy-egy láb is leszakad, mert a rágókban nagy 
az erő; az összecsapást megelőzőleg rövid, igen 
kemény, legfeljebb háromszor ismételt kri-kri-kri 
hangzik föl s ismétlődik a párbaj szünetei köz
ben is. Néha 3—5 hím versenyezik egy nősté
nyért, s egész dulakodás támad, melynél a nős
tény igen közönyösen viseli magát, hogy elvégre is 
a győzőt boldogítsa. Ekkor egészen más hang
hordozás áll elő; a hím annyi lágyságot ad a 
kri-kri-be, a minő csak lehetséges, s szenve
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délye tetőpontján csak olyan nyújtott, fuvalom- 
gyöngéd kriii-kriii hallszik.
A szöcskéknél ez másként van. Tömérdek szá
muknál fogva roppant élénk képet nyújtanak az 
egy-egy helyre összegyülekező versenytársak, 
s itt nem oly szembetűnő a dulakodás, annál in
kább a tolakodás; mert nem ritkán 20—30 
hím versenyezik egy nőstény szerelméért. Ha jól 
ismerjük a helyiséget, s egy megfelelő verőfényes 
pontra egy ív papírt terjesztünk, ez pár óra alatt 
megtelik szöcskékkel. A hímek körülfogják a 
nőstényeket, s kezdődik a dalverseny. Mindenik 
hím a legpontosabban igyekszik kis nótáját száz 
meg százszor ismételni, s közben folytonosan 
közeledést kísérelni, mely alkalommal hol a 
nőstény, hol egy versenytárs részéről ismerkedik 
meg az ugróláb rugóképességével. Itt a legjobban 
tolakodó, tehát a legerősebb szokott boldogulni, 
s ezeknél is észrevehetni, hogy a nőstény köze
lében vontatóbban, lágyabban hangoztatják nó
tájukat.
És ez képe az ember lyrájának is.
S valóban, ha tisztán emberi állásról tekintjük a 
dolgot, a szöcske szerény kis nótája a maga he
lyén nem mond kevesebbet, mint a mennyit 
mondott Beethoven holdvilágsonátája Guicciardi 
grófnőnek — nem szavakkal, hanem oly han
gokkal, a melyeket Beethoven lángesze oly bő
ven merített épen a természetből, s a melyek
nek skálája a zengő égen, a vihar rombolásán, 
üvöltésén kezdődött, végződött pedig a légy 
dongásán, mely az elhaló „c” hangot épen le
heli'. És épen azért, mert a lángész innen merí
tett, lett zenéje oly elragadó, hatásában oly 
általános, örökbecsű.
A midőn Haydn „Teremtésében” a pacsirta 
dala fölhangzik, ez is lüktetésbe hozza a vért, s 
lelkünk előtt áll a tavasz egész pompájával.
És amidőn Händl „Israel Egyptomában" az 
adante larghetto a Mózses hívta sáskafelhő zú
gását festi, látni véljük a csapás közeledtét.
Megkapó ez mind, mert hangja tulajdon azon 
forrásnak, a melyből magunk is kikelünk, jelen
sége azon tünetkörnek, a melybe magunk is 
tartozunk, hatnia kell reánk, a míg szervezetünk, 
s vele értelmünk, kedélyünk világa ép.
Ha már mostan azokhoz, a miket a hang felada
táról felhoztam, még a szervezetnek többi tü
zetesebben magyarázott tulajdonságait szemle 
alá fogjuk, úgy meglehetősen kidomborított 
képét nyerjük a rétek e szerény lakóinak.
A lábaknak a testhez képest változó hosszaránya 
a lábat a mechanika szempontjából mint emel
tyűt fogva fel — részletek szerint más-más 
mozgást tételez föl, mely az ízületek különbségé
vel (lábfej 3 vagy 4 íz) még élesebb kifejezést 
nyer, s még azzal is szabatosabbá válik, hogy 
megtudjuk, miszerint a talpacska jelenléte (4-dik 
ábra) a megtapadást elősegíti, vele képes az 
állat a növényszárakon biztosan járni-kelni, a mi 
talpacska nélkül (3-dik ábra) lehetetlen.

Az ugró láb emeltyűtermészetét számba véve, 
könnyen be fogjuk látni, hogy a lovacska (Dec- 
ticus, i-sö ábra) úgy surran el a füvek között, 
mint a takács vetélője a fonalak között, holott 
a szöcske (Stenobothrus, 2-dik ábra) felpattanva, 
a magasba szökik, tehát a növények csúcsát is 
biztosan járja.
A szájszervezetnek főleg növénytáplálékra való 
szerkezetét tekintve, világossá válik előttünk, 
hogy e lények a növényvilág bizonyos részét 
korlátozzák, lehetetlenné teszik annak túlfejlését. 
Természetes, mindez rendes viszonyokra tar
tozik; mert a hol a mívelés belényúlik a termé
szetes, ú. n. vadon állapotba, ott a viszonyok 
változnak, s a viszonyok e változásából folyik 
az, a mit emberi érdekünk „kártékonynak" mond. 
De még itt is első sorban a természet az, mely 
a falánk sáskaseregek nyomán járatja seregélyeit, 
rózsaszín csacskárjait, a vihart, mely a sáska
sereget a tengerbe dobja, a késő fagyot, mely 
zsengéit megsemmisíti.
És ha mindezek mellett az alakok gazdagságát 
tekintjük, a miként azok a forróöv felé mind 
csodásabb eltéréseket mutatnak! Ez természe
tesen oly birodalom, a melybe ma nem léphetek 
be, a melyre csak futólag reámutathatok. Úgy, 
a mint ezek az alakok főleg a növényekhez van
nak kötve, ezekhez alkalmazkodnak is. Az utánzó 
(mimikri) alakok főleg az Orthopterák között 
ragyognak. A hangeres, hosszú Phastna, ha 
szárnyait összerakja, lábait a testhez illeszti, 
tüskés felületével, szennyes színével egy haj
szálra hasonlít egy letörött, száraz rózsaághoz. 
A Phyllium számos alakjait nyugalomban nem 
lehet megkülönböztetni a levelektől: épen olyan 
szabásúak a szárnyak, épen olyan zöldek, s az 
erezet úgy oszlik rajtuk, mint a levél bordázata. 
Más alakoknál a felső szárnyak hosszúkás, sima 
levelekhez hasonlítanak s lapjukon minden
féle rozsdafolt, meglepő hűséggel mintegy reá 
van festve. A mi nagy, zöld sáskánk is mimikri, 
gyékényes helyen észrevesszük, hogy felső 
szárnyai épen oly szabásúak és zöldek, mint a 
gyékénylevél csúcsa.
Mindenütt részlet szerint' más, módosított 
hangszervet is találunk, mely más-más hangon, 
de ugyanazt mondja a tropikus növények, mit 
szerény virágunk szirmain.
Hang, alak, életmód törvényeken alapulnak.
Láthatják t. hallgatóim, hogy a szerény hang, 
mely a rétből szól, alapjában találkozik azon rezgő 
hangszalagokkal is, melyek Patti Adelina torkát 
kincsbányává teszik; s e rezgések mathematikai 
szabályait Helmholtz hangvillái csalhatatlanul 
megalapítják. Az emeltyűk, a melyeket a sáska
láb — egyebek között — feltüntet, épen olyan 
törvények szerint hatnak, a minőkre a kerék 
küllői, a gépek karjai is alapítva vannak, sőt 
a magunk karja-lába sem más, mint módosított 
alak egyazon törvényes alapon.
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És azt hiszem, hogy azt is látják t. hallgatóim, 
hogy a rétnek látszólag igénytelen zenevilágából, 
kicsapongás nélkül, sokra lehet tekinteni.
Engedjék meg, kérem, hogy előadásomat egy 
hasonlattal zárhassam be.
Képzeljék, kérem, a magyar róna valamely 
messzeeső, oly pontjának lakóját, ki soha nagy 
várost nem látott, ki ismeri a dörgő eget, a zu
hogó esőt, faluja harangszavát, a nyáj kolomp- 
jait, szóval azon hangokat, a melyek a róna 
magányában fölhangzanak, egyebet semmit. 
Kössük be ez ember szemét, azután ve
zessük föl a Gellérthegyre, ö hallani fogja a 
nagy város összefolyó moraját, a hajók, mozdo
nyok fütytyét, zakatolást, sipolást, mindezek 
ki fognak válni a zajból, mint a tücsökhang a 
rét zsongásából; de idegenek lesznek előtte, nem 
adják meg neki a nagy város fogalmát, csak érzé
keihez szólnak, értelme legfeljebb töprenkedni 
fog. Ki kell, hogy nyissa a szemét, le kell, hogy 

szálljon a hegyről, s ha belévegyül a nagyváros 
életébe, azt mozzanatról-mozzanatra számba- 
veszi, megismeri, s azután ismét a hegyre fel
hatol, akkor ez a moraj értelméhez is fog szó
lam, az éles fütty megmondja neki, hogy a hajó 
érkezik, a zakatolás megmondja neki, hogy a 
gyárak mit mívelnek, s füle így végig kalauzolja 
a társadalom mozzanatain, lelke előtt lebeg a 
rend, a mely szerint e társadalom él, mozog. 
Épen úgy vagyunk a rét zenevilágával is.
A ki bekötött szemmel az „ignorantia” nevű 
kakasülőn hallgatja a rét hangját, annak legfel
jebb kellemetlen lesz a tücsök kri-kri-je, az a 
serczegés, kereplés és dongás; de ha leszáll 
onnan, részről részre megtekinti e kis világot: 
onnan az értelem magaslatára jut, a hol megtudja, 
hogy a legparányibb lény is a maga helyén teljes 
értékű tényezője annak az örök rendnek, a me
lyet természetnek nevezünk.

D R. ALLODIATORIS IRMA

AZ ISMERETTERJESZTŐ 
HERMAN OTTÓ

„Boldogok a tisztaszívüek, mert 
ők meglátják a szépet mindenben.” 

Buskin

A :t hiszem kevés ember van, kire annyira 
illenék az angol költő e pár sora, mint 
Hermán Ottóm. A természet szépségei iránti

szeretetet már gyermekkorában megtanulta a 
szülői háznál, és ez végigkísérte őt egész életén 
keresztül. Nem csak a szép meglátása, hanem 
annak élvezhetővé tétele mások számára volt az 
a művészet, amellyel Hermán Ottó rendelke
zett. ö nemcsak maga élvezte a természet szép
ségeit, hanem azt írásban és előadásaiban is köz
kinccsé tette.
Már kolozsvári tartózkodása alatt elkezdett 
cikkeket írni a Magyar Polgárba és később az 
Ellenzék című napilapokba. Tárcáit választékos 
magyarsággal és oly színesen írta meg, hogy 
korában ő volt a legolvasottabb munkatársa e 
lapoknak. Később a fővárosi lapokban folytatta 
e tevékenységét.
A Természettudományi Társulat vezetőségének 
határozata következtében 1866. február és már
cius hónapokban tartották az első népszerű ter
mészettudományi előadásokat, melyek nagy sike- 

: rűek voltak, csekély belépődíj mellett anyagilag 

is, de még sokkal nagyobb erkölcsi sikert arat
hattak az előadók. Az előadások olyan témakört 
vittek a nagyközönség elé, ami akkoriban külö
nös érdeklődésre tarthatott számot. A nemes 
célkitűzés következtében, sem a terem, sem a gáz
szolgáltatás nem került pénzébe a Társulatnak.. 
A célkitűzés a Társulat anyagi erejének növelése

Hermán Ottó és Chernél Mártiké. A kőszegi Chernél-kúrián 
1897. június 2-án készült foto



Vezényi Elemér rajzvázlata Hermán Ottóról 1993-ban. 
A jelenleg 86 éves festő mű vész Hermán Ottó számos munká
ját illusztrálta. E publikálatlan rajzát személyesen adta át 
Hermán Ottó emlékszámunk részére

mellett a természettudományok általánosítása 
volt. Az első népszerű előadások tulajdonképpen 
bevezetői voltak a Társulat negyedszázados 
jubileumának. A nagy sikeren felbuzdulva, 
folytatták az ilyen típusú előadások sorozatát. 
Majd pár évi szünet következett be. 1873. feb
ruár elejétől kezdve, kivéve a társulat szünidejét 
az esti órákban egy-egy népszerű természettu- 
dományi estet rendeztek, minden belépődíj 
nélkül, a művelt nagyközönség igényeihez mért 
modorban. Akkoriban az ilyen estélyek valóságos 
társadalmi eseményszámba mentek. A sajtó is 
rendszeresen megemlékezett róluk másnap. Igen 
sok esetben olyan nagy volt a hallgatóság létszáma, 
hogy a terem nem egy ízben kicsinek bizonyult. 
Az első előadásokból teljesen hiányzott a zooló
gia és botanika. Ennek oka az volt, hogy az ér
deklődés elsősorban a fizika, a kémia és a csilla
gászat felé irányult. Kiváló előadói voltak e tár
gyaknak, mint Lengyel Béla, Than Károly és 
Eötvös Lóránd.
1876. február n-én már szóhoz jutott az állat
tan is. Megjelent az előadói emelvényen egy 
szikárnak látszó, csontos termetű, hatalmas 
fejű, vállát verő hajú, lengőszakállú középkorú 
férfiú, ki már megjelenésével is magára vonta a 
figyelmet. A szakemberek előtt nem volt isme
retlen az előadó személye, csak a nagyközönség
nek. A tolinak és szónak egyaránt nagymestere, 
Hermán Ottó tartotta ekkor első előadását. „X rét 
zenevilágáról" szólt a közönségnek, a rét hang

művészeit, a tücsköt, a szöcskét, a lovacskát 
mutatta be hallgatóságának. Ettől kezdve mind 
sűrűbben találjuk az előadói emelvényen, mint 
a népszerű természettudományi estélyek legked
veltebb előadóját.
,,Előadásai új hangot jelentettek a magyar nagy- 
közönség számára. Nyoma sem volt azokban 
tudományos fejtegetéseknek, hosszú lére eresztett 
bizonyt tgatásoknak. Minden mondatán megérzett 
a hatásra számító stilusmüvész irányító keze, a 
gyakorlott előadó rutinja, minden szóban megérzik, 
hogy nem átlag előadó kér szót, hanem egy a maga 
útjain járó kutató, akinek mindig van érdekes 
mondanivalója, úgy szakember kollégái, mint a 
nagyközönség számára is."
Első előadását követik a következők: A pókról, 
a szövés-fonásról és szerepéről a természet ház
tartásában, Az átalakulások világáról, Az állat
élet mint munka, A nagy út (ez a madárvonulá
sokról szól) stb.,stb. Egyik előadása élvezetesebb, 
mint a másik, akár a hallgató, akár az olvasó ré
szére. A Természettudományi Közlönyben egymás 
után jelennek meg elhangzott előadásai, és még 
más népszerűsítő cikkei is. A Társulat Könyv
kiadó vállalata egymás után adja ki könyveit: 
A magyar halászat könyve (1887), A hal
gazdaság rövid foglalata (1888), ezeket követi a 
tudományos útleírások egyik gyöngye: Az északi 
madárhegyek tájáról (1893).
Rövidesen Hermán Ottó lett a Természettudo
mányi Társulat ismeretterjesztő gárdájának leg
erősebb oszlopa, akire mindig lehetett számítani. 
Egyben ő volt a legkedveltebb előadó, a legjel
legzetesebb egyéniség, kinek előadásaira tódult 
a közönség, és aki szívesen olvasott író is egysze- 
mélyben. Mikor Szily Kálmán 1899-ben vissza
vonult a Társulat elnökségétől és a Természet
tudományi Közlöny szerkesztőségétől a követ
kezőket írta Hermán Ottóról:
„A Természettudományi Közlöny annyi száz 
munkatársát már nem nevezhetem meg név szerint, 
csak egyet említek meg, nem azért, mert régi ba-

Hermán Ottó lillafüredi nyaralója, a híres Peleháza, melyet 
a Borsod megyei Tanács a nagy tudós halálának SO. évfordu
lója alkalmából rendbehozatott és Hermán Ottó emlék
múzeummá rendezett be
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rútság fűz hozzá, hanem mert e téren az 5 érdemei a 
legfényesebbek : Hermán Ottót, ki felolvasásaival, 
cikkeivel és könyveivel oly nagy mértékben emelte 
Társulatunk népszerűségét." Senki sem volt 
hivatottabb arra, hogy Hermán Ottóról mél
tatást adjon abban az időben, mint Szily Kálmán, 
aki a kezdő fiatal emberben éles szemmel meg
látta a jövő nagy Ígéretét. Mikor Hermán első 
cikkei megjelentek a kolozsvári lapokban, már 
felfigyelt rá. ö járt közbe, hogy a kivándorolni 
akaró Hermán Ottót itthon tartsa, megszerezte 
számára a Társulattól a megbízást Magyarország 
pókfaunája megírására. Költségekre, kirándulá
sokra és írói honoráriumképpen felajánlottak 
neki 2000 forintot. Hermán elfogadta a megbízást 
és a következő években átkutatta az országot. 
Kutatásainak eredménye a „Magyarország pók
faunája" 1876—1879-ben jelent meg. Szily Kál
mánnal élete végéig meleg barátság fűzte össze, 
természetük éppen ellentétes volt, de remekül 
kiegyenlítették egymást, a Társulat jávára. 
Együttműködésük virágzó volt és gyümölcsöt 
hozó.
Hermán Ottó még tudományos műveivel is 
ismereteket terjesztett, ugyanis azokat is oly 
kitűnő stílusban, magyaros nyelvezettel írta 
meg, hogy még a nem szakemberek számára is 
élvezhetőek voltak. Akármivel foglalkozott, oly 
szeretettel nyilatkozott munkájáról, hogy már 
azzal is mindenkinek felhívta a figyelmét, a 
készülő műre.
Kortársai szerint felejthetetlen harsány szava 
mindenüvé eljutott, nemcsak kutató volt, ha
nem a természettudomány eleven, ébresztő 
harsonája. Előadásai emlékeztettek a régi er
délyi tanárok nemes pátoszára. Annyi szuggesz- 
tivítás volt benne, hogy hatására sokan özön
löttek a Társulat előadásaira és több ezerre 
nőtt az olvasók tábora is.
Csapongó életpályája folytán nem juthatott ka
tedrához, de így is sokakat tanított, írásaival, 
előadásaival. A Mezőség kutatásakor maga 
mellé vett két fiatalembert Pungár Gyulát és 
Tömösváry Ödönt, akik az ő útmutatása szerint 
kezdték meg tudományos működésüket, és akik 
mindketten örökbecsűt alkottak a magyar állat
tan irodalmában. Számos amatőr ornitológusi is 
tanított, amikor beszervezte őket az első nagy 
madárvonulási megfigyelésbe. E munkáját foly
tatta, amikor javaslatára létrehozták a Magyar 
Madártani Központot és annak első igazgató
jává őt nevezték ki. Itt is állandóan oktatta a 
Központ belső és külső munkatársait.
Hermán Ottó, igazi cselekvő ember volt, aki 
környezetét mozgatta, szervező készségét még 
évtizedek múlva is emlegették, nemcsak itthon, 
hanem hazánk határain túl is. E képességét or
szág-világ előtt fényesen igazolta, a budapesti 
II. ornitológiái kongresszus megszervezésével. 
Nagy sikere volt a párizsi világkiállításon az ő 
rendezésében a külföldiek elé került magyar ős-

Hermán Ottó útinaplójának egyik oldala, mely az orosz 
és magyar halnevek s halászati kifejezések rokon eredetét 
dokumentálja. A Tudományos Ismeretterjesztő Társulat 
Könyvtárában őrzött három eredeti útinapló Hermán 
Ottónak a Magyar Halászat Könyvéhez gyűjtött feljegyzéseit 
öleli fel

a ¿ff

foglalkozások bemutatása. E kiállításáért meg
kapta a francia becsületrendet.
Igen sokat köszönhet Hermán Ottónak a kis
ipar, a mezőgazdaság, az egészségvédelem, a 
szervezés és még sok más területe a közéletnek. 
Mindezek olyan munkaterületek voltak számára, 
ahol példátmutató, sikeres munkát végzett.
Sok tudományos intézmény is neki köszönheti 
létét, pl. a csillagászati obszervatórium, a tihanyi 
Biológiai intézet, a Természettudományi Múzeum. 
Hermán Ottó irt memorandumokat, figyelmet 
felkeltő cikkeket ez intézetek érdekében, nem
csak az ötletét, hanem a tudományos alátámasz
tást is megadva. A tudományos színvonalon álló 
vízrajzi kutatásra a Tisza szabályozás adta meg 
számára az ötletet.
Ott találjuk őt a filoxérakutatás és védekezés, a 
tbc elleni küzdelem és más betegségek elleni vé
dekezés arcvonalában. Ily témájú cikkei a Ca- 
verna mortis, Egy tippantás, a Mérges csók stb., 
melyek igen nagy hatást tettek az olvasóra.
A kortársai elbeszéléséből tudjuk, hogy hangja 
kissé recsegő volt, ami összefüggött süketségével, 
mely a sok gyermekkori meghűlés és az azt kö-
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A keszthelyi halászcéh, a keszthelyi ,,Tábla” címere — Her
mán Ottó eredeti rajzvázlata és a céh eredeti pecsétje 
Hermán Ottó Társulatunkban őrzött naplójából

vető középfülgyulladások következménye. Erő
sen nagyot hallott már ifjú korában is, ami azután 
évek múlásával, mind súlyosabbá vált.
Külön hívom fel az olvasók figyelmét Hermán 
Ottó ismeretterjesztő munkáinak gyöngysze
mére: „A madarak hasznáról és káráról" írt 
könyvére, mely 1901-ben jelent meg első kiadás
ban. Azóta megjelent a magyaron kívül német 
és angol nyelven is, és több kiadásban. E mű 
megírásába bevonta az Ornitológiái Központ 
munkatársait is.
Mint szerkesztőnek elég sok vesződsége akadt 
a szerzőkkel, mert nem egy esetben maga írta át a 
cikkeket, hogy annak stílusát magyarosabbá tegye 
és mondanivalóját érthetővé. Sokszor ez irány
ban elhangzott kritikái miatt haragosokat szer
zett. Élénk vitatkozó volt, e tulajdonsága miatt 
a személyes polémiákon kívül, sok esetben új
ságokban is folytatta csatáját.
Rendkívüli egyénisége miatt általában szerették. 
Igen puritán jellemű ember volt, így a megélhe
tésen kívül, ami sokszor csak a legszükségeseb
bekre szorítkozott, anyagi támogatást nem fo
gadott el.
Nagy érdeklődést keltő előadásaiból rövid idé
zetekkel ismertetem meg az olvasókat:
A mérges csók című cikkből, melyet a fertőző 
betegségek elleni küzdelem érdekében írt: 

„A magyar róna alig észrevehető földhullámainak 
egyikén, egy kéttornyos templom áll. A tornyok 
bádogos fedele messze földre veti csillogó 
sugarait; s ha e fedelet az a bizonyos rónai 
nap — melynek párja csak a tenger napja — 
leáldozó, vérpiros fényében éri, akkor a két torony 
csúcsa vakító tűzben felragyog, hívogat.
.... Magyarok, ráczok, sokáczok, svábok a nyár 
szakában ezrével csődülnek ide ; s a míg a templom 
előtti téren a képzelhető legélénkebb vásár, a hozzá 
tartozó élet összes fény és árnyoldalaival, kelet
kezik, addig a templom kerítésén belül, a templom
ban, a feszület, szobor és kút körül a bűnbánót és 
vezeklés, a gyógyítás és testerősités jelenetei folynak. 
Széles vidék nyomorékja, gyógyíthatatlan betege, 
a szent kút vízébe veti utolsó bizodalmát. És széles 
vidék ép embere, ugyan e szent kút vizét nézi az ép 
test védnökének.
... oda ültem reggel, észleltem délig és estig, és 
mondhatom, telkemre mondom, hogy a milyen erős 
dolgokat láttam életemben, soha borzasztób
bakat, mint épen a szent kút táján.
... A búcsusok felváltva érkeznek. ... A kereszt
vivő mellett rendesen a csapat legsúlyosabb betegei 
lépkednek, vánszorognak. A blennorrheás szemtől, 
az ajk- és orr rákon át, a biblia leprájáig a ragadós 
betegségeknek legiszonyatosabb sorai és fokozatai 
elhaladnak előttünk. A csapat végét a falu apraja 
nagyja, ifja véne képezi. Reményteljes anyák, 
viruló hajadonok, ifjak, csecsemős asszonysereg, 
virgoncz gyermekraj.
... Az ima után kezdődik a körmenet, a fertőzött 
ajak csókot nyom a szobrok talapzatára, orczájára,

Csuka-tzigonyoa. Velencei-tó. Hermán Ottó a Magyar Ha. 
láazat Könyve című munkájából
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A csíkász. Ecsedi láp. A Magyar Halászat Könyvének egy másik — kultúrtörténeti és néprajzi szempontból egyaránt 
értékes — rajzdokumentuma, mely az előbbi képekkel együtt a magyar halászélet azóta teljesen letűnt ősfoglalko

zási formáit mutatja be

a szent képek üvegére s mit tudom én hová és — 
nyomban reá, tulajdon arra a helyre reáilleszti 
ajkát a csapat épje is! ...
... Ez csak egy jelenet! A másik a kút melletti 
medenczében játszik, melyben alig 10—15 liternyi 
víz látható.
Ebben mindenki megmosdik. A mi ulcus, caries, 
necrosis van a világon, a mit azon irlóztató kór 
rongál, melynek behozatalával a kereszteshadak 
vádoltatnak, az mind e tizenöt liter vízbe mártja 
magát. És azután jönnek a csecsemős anyák, le
vetkeztetik gyermekeiket s tulajdon avval a fertő
zött vízzel mossák meg tetőtől talpig, „hogy ne 
fogjon rajta a nyavalya" !!
... Elbeszéltem az orvosnak ; a fejéhez kapott; 
most tudta meg, hogyan van az, hogy a legborzasz
tóbb betegségek „rejtélyes módon” oly boldogtalan 
gyermekeket, ifjú embereket, leányokat szállanak 
meg, akiknek életében de semmi sincsen, a miből a 
keletkezést kimagyarázni lehetne.”
Leszögezi Hermán Ottó, hogy részéről mindezt 
nem a vallási türelmetlenség mondatja, hanem a 
felebaráti szeretet.
Részletek Az állatélet mint munka című cikkből: 
„A ki az erdőt és annak életét, főleg a szárnyasokét, 
évszakról évszakra és nem csak ama bizonyos kö
zönséges élvezet, hanem az élet és lét átértésének 
szempontjából leste és tanulmányozta, az tudja, 

hogy az erdő épen úgy mint élete, évszakszerínt 
más-más jelleget ölt magára. A tavasz visszakeriti 
a szárnyasvilág vándorait, melyek a zord idő
szakot enyhébb éghajlat alatt töltötték; azok 
pedig a melyek jó-rossz időben hívei maradnak 
a tájnak, a melyen lenge ágra rakott madár-böl
csőjük ringott, szintén — mint mondani szoktuk 
— új életre ébredeznek.
... Hűségeseink, a melyeket a legzordonabb tél 
sem szólíthat el tőlünk, a melyek a legmostohább 
viszonyok között is helyt maradnak ; ezek szolgál
tatják a vezérlő elemet.
... Az erdőt nem sűríti a lomb, ez tehát nem ta
karja el a szárnyasvilág mozgását. A táplálék 
kevés, beszerzése erős, folytonos munkát követel; 
próbára teszi, kiszólitja a szervezet összes tulaj
donságait; és mindez, együttvéve oly tanulságokat 
nyújt a figyelő szemnek, a melyek messze bevilágí
tanak az állatélet bonyolultnak látszó mozgal
mába.
... Ha télszakán a mérsékelt éghajlat bármely 
lomberdejét meglátogatjuk, csakhamar megüti fü
lünket a czinegék ismeretes jelzőhangja ... hogyha 
e hangok után indulunk, egy madárcsoportra bukka
nunk mely különböző madarakból áll.
... A csoport folytonosan együtt tart, minden 
nap, ... hálóhelyéből kiindul, az erdőt bizonyos 
irányban bejárja s este hálóhelyére visszatér!
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... Már magában az irány megtartása egy rend
szer sejtelméhez vezet, olyan rendszeréhez, mely 
kizárja a véletlent, és a mely kapcsolatban van 
az erdő másnemű tüneteivel.
...A leggyakoribb munkásraj igy alakul: 6—10 
szénczinke, 4—5 kék czinke, ugyanannyi őszapó, 
ökörszem, ugyanannyi csuszka, rendesen csak egy 
fakúszó és közbe-közbe valamelyik harkály is. 
A legfutóbb pillantás is a melyet az e madarakat 
ábrázoló táblákra vetünk az alakban, állásban nagy 
különbségeket tüntet fel...
... Már pedig valamennyiök vagy kizárólagosan 
vagy legalább is előszeretettel az alvó rovarvilág 
alakjaival táplálkozik.... A rovarvilág... egyés 
alakjai a kéreg repedéseiben, némelyek a kéreg 
alatt, mások a lenge ágacskák rügyei között, míg 
mások a gubacsok méhében, vagy — ha ezek 
bajuszosak, tehát a bajuszok között is — alusszák 
át a telet, hol pete, hol báb, vagy álcza, vagy már 
tökéletes alakban is.
Ezek tehát egy móddal, egy eszközzel nem érhetők 
el ....
... j4 kék czinke .... teste kurta, s így az egyen
súllyal kevés a baja. Neki mindegy : háttal fölfelé, 
vagy lefelé; állva vagy csüngve férhet e hozzá a 
rovar-tanyához; az bizonyos, hogy amennyire 
piczi csőre megengedi, kiszedi a maga részét ...
Az őszapó ... roppant hossz farka van s ezt 
teljesen úgy használja a vékony hajló ágakon való 
működése közben, mint a kötéltáncos az egyen
súlyozó rudat...
... A csőr tehát eszköz, a mellyel a táplálékot 
szedik, alapjában egyforma; a módosulás pedig 
a hozzáférhetés különbségeivel talál...
... A szénczinke ... erősebb ... nagyobb, ne
hezebb. Ez az erősebb ágakra utalja .... a leg
simább bükksudaron abban az ismeretes czinege 
állásban megkapaszkodhassék, anélkül azonban, 
hogy ily függőleges síkokon haladhatna is ... 
... A fakúszó ... magán viseli a vetélőféle 
alakot ... törzsének szilárd tartást kölcsönöz .... 
támaszkodhat .... hegyestollú farkára .... 
Alulról felfelé kúszik.........Lábujjai közül három 
előrefelé, egy hátrafelé áll, tehát ebben az irányban 
könnyíti a kúszást .... Fejjel fölfelé tart.......  
... A csuszka fejjel lefelé kúszik ... amit a 
fakúszó alulról fölfelé nem láthat, azt meglátja 

a felülről lefelé kúszó csuszka. Ujjai, karmai rend 
kívül fejlettek__
... A harkály az erdő fáradhatatlan ácsa, amit 
a többiek meghagynak, azt kivágja. ...
... A pici ökörszem .... a számyasvilág sur
ranó egere.
Ó a bokrok, az aljfa legtömöttebb sűrűségét — 
nemcsak, hanem még az odvakat is járja, s itt ku
tatja fel finom csőrével a rovaréletet.
... A madarak mozgásában nincs szeszély és 
nincsen véletlen: mert e mozgás egy szabatosan 
megalkotott szervezet határain belül, tehát bizo
nyos szabályok szerint történik ; s ilyen a hatás is : 
az egyiket épen úgy mint a másikat a természet 
egyéb jelenségeitől élsz akasztanunk nem lehet. 
... Az e nemű munkában van kifejezve a puszta 
állati lét mivolta s a különbség állat és ember kö
zött, kit pusztán szervezeti alapon az állatélet 
nagy mindenségéből kivenni nem tudnánk."

Zoológiái állomás létesítésével kapcsolatban a 
következőket indítványozza:
... „Fogadják el a jelenlevők, mint a zoológiái 
értekezlet tagjai, az ő erre vonatkozó nézetét és 
kérje fel a zoológiái értekezlet a Természettudo
mányi Társulat elnökségét vagy Választmányát, 
hogy vegye fontolóra egy a Balatonon s a magyar 
tengerparton létesítendő zoológiái állomás szük
ségességét, s ha ezt a tudományos fejlődésünk 
egyik fontos tényezőjének ismeri: a Természet
tudományi Társulat tegye meg a kezdeményező 
lépéseket, indítsa meg a mozgalmat, melynek 
czélja e zoológiái állomás létesítése volna."

IRODALOM:
Herman Ottó: Caverna mortis. Ttud. Közi, ja (1900) 57—6r. 
Herman Ottó: Indítvány magyar zoológiái állomás szerve

zésére. Ttud. Közi. 25 (1893) 161—162.
Herman Ottó: Az állatélet miut munka. Ttud. Közi, n 

(1879) 1—15, 41—50/ 89—104.
Herman Ottó: A rét zenevilágából. Ttud. Közi. 8 (1876) 

297-313-
Herman Ottó: A mérges csók. Ttud. Közi. 8 (1876) 412— 

414»
Lambrecht Kálmán: Herman Ottó. Bptst. 1920.
Lambrecht Kálmán: Herman Ottó élete. Bpest. 1933.
Zimmermann Ágoston: Elnöki megnyitó Herman Ottó 

születésének százados évfordulója alkalmából tartott 
ünnepségen. Ttud. Közi. 67 (1935) 305—3°$-

Szitády Zoltán: Herman Ottó emlékezete. Ttud. Közi. 
67 (1935) 307—313.

Méhely Lajos: Herman Ottó emlékezete. Ttud. Közi. 
47 (1915) 73—90.

Gombócz Endre: A magy. kir. Természettudományi Tár
sulat története. 1841—1941- Bpest. 1941. 167—<73*

Herman Ottó Természettudományi Társulatban folytatott előadói tevékenységéről 
igy emlékezik meg Lambrecht Kálmán:

„Előadásai új hangot jelentettek a magyar közönség számára. Nyoma sem volt azokban nagyképű tudományos fej
tegetéseknek, hosszú lére eresztett bizonyitgatásoknak: minden mondaton megérzik a hatásra számitó stflusművész 
öntudatos keze, a gyakorlott előadó rutinja. Minden szóban megérzik, hogy nem átlag-előadó kér szót, hanem egy a maga 
útjain járó kutató, akinek mindig van érdekes mondanivalója, úgy szakember-kollégái, mint a nagyközönség számára.’’
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RÉSZLETEK

KOSSUTH LAJOS 
ÉS 

HERMAN OTTÓ 

¡LEVELEZÉSÉBŐL

I.
Hermán Ottó Kossuth Lajoshoz írt 

levelének bemutatkozó része :

gyelmes Uram!
Meglehet, hogy e sorok alá írott név nem 
arra való, hogy nemcsak a Kegyelmes- 

| séged, hanem bármely magyar ember fülének 
kellemesen hangozzék. Engedje meg tehát, hogy 
röviden bemutassam magamat.
Szepességi származású vagyok. Egyik nagybátyám 
kilenced magával az Atlanti-óceán fenekén 
alussza örök álmát; nem akarta, hogy gyermekei 
abszolút monarchiában neveltessenek s a hajó 
— „Ausztria” —, amelyben Amerika felé in
dult, a nyílt tengeren megégett. Ez történt 
1858-ban. — Ennyi a család szellemére nézve. 
Jó barátom Teleki Sándor a költői, azt mondotta 
volt nekem, hogy a Kolozsvárt megjelenő „Ma-

Hermán Ottó utolsó fényképe, amely lakásán 1914-ben 
készült. Társulatunk halhatatlan tagja 1906-ban kapta meg 
a Társulat akkori legmagasabb kitüntetését, a Szily Kálmán 
Emlékérmet, amely 30 db tízkoronás arany súlyának megfe
lelő négyszögletű aranyplakett volt és hozzá 200 db tízko
ronás aranypénzt járt, amelyet Hermán Ottóa Társulatnak 
adományozott

gyár Polgár” című lap Kegyelmesseged helyes 
lését bírja. Megjegyzem, hogy ez akkor volt, 
amikor e lap Lónyai ellen izgatott. Legélesebb 
cikkeit én írtam és megtiszteltettem három 
sajtóperrel, amelyet Lónyai bukása után tárgyalni 
nem mertek; tudták, hogy védelmezni fognám 
magamat, s nincsen esküdt, aki bűnöst mondjon. 
A lap szerkesztője Pécsy Manó grófnak hízelegvén, 
én legott kiléptem s azóta természeti tudomá
nyokkal foglalkozom: jelenleg a magyar Araneoló- 
giát (póktan) írom.
Sohasem szűntem meg nemzetem szabadságáért 
tenni és izgatni. Az országot, népét tanulmá
nyozom és ismerem. Hitvallásom : szívem, eszem 
és meggyőződésem után a köztársaság.
Evvel azt hiszem, bemutattam magamat.
A köztársaság eszményem s minden lépésemet 
feléje irányzóm, de számolok a viszonyokkal is, 
mert nem magamra egyedül akarom eszménye
met megközelíteni: a nemzettel tartok. A nem
zet közszellemét tekintve, tudom, hogy csak 
apró, lassú lépésben lehet haladni; sőt néha 
haladni sem lehet, mert minden erőt a visszaesés 
feltartóztatására kell fordítani.

Hermán Ottó

II.
Kossuth Lajos 1888 őszén

Hermán Ottóhoz írt levele :

Turin, 1888. nov. 18.
edves, nagyon becsült tisztelt Barátom! 

E percben veszek Helfy barátomtól le
velet, melyben értesít, hogy a kormánynál 

szándékában van Önt a Műegyetem zoológiái 
tanárságával megkínálni, de hogy ön habozik, 
hogy vájjon elfogadja-e, ha megkínáltatik.
Szemeim megsokalták a szolgálatot. Nem csoda, 
nagyon régóta szolgálnak, nagyon régóta joguk 
van sóvárogni a behunyódás azon nyugalmára, 
melyet az ostoba szótan halálnak nevez. Dehogy
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Kossuth Lajos arcképe 1892-ből. A Magyar Természettudo
mányi Társulat 1841. május 28-i megalakulását Kossuth 
Lajos a következő szavakkal üdvözölte:,.Nekünk meggyőző
désünk, hogy a melly nemzetnél a természettudományok 
nem élesztik a termesztő kéz munkáját, a gyártó és kézműves 
műhelyeit, annak sorsa örökös pangás, örökös függés má
soktól az életszükségletek minden nemében, örökös babona, 
örökös tévedés, örökös nyomor. A természet maga rejtett 
kincs, melyet a népmonda szerint sárkányok őriznek, s a 
tudomány maga varázsszó, melly a sárkányokat elűzve meg
nyitja a kimeríthetetlen kincsek raktárait**.

halál. Nyugalom. Üdvöz legyen, ha bekopogtat 
ajtómon. Üdvözölve lesz. Az én látszögöm a 
két szememnél különböző, az aculisták nem tudják 
ezt a különbséget üveglencsékkel kiegyenlíteni. 
Nem tudják. Hát a következés az, hogy puszta 
szemmel vagyok kénytelen nézni, s törekszem lát
ni. Bajosan megy. Amely távolság az egyik szem 
látszögének megfelel, a másiknak nem felel meg, 
s így az, amelyikének meg nem felel, iparkodik 
alkalmazkodni ahhoz a törvényhez, melyet 
Darwin „natural adaptation”-nak nevez, de 
bizony az erőlködésbe belebomlik. Fáj. Szen
vedek. Az írás nehezemre esik. De ha mégúgy 
felingerlem is szemfájásomat, meg nem állhatom, 
hogy egy perc elvesztegetése nélkül önt lelkem 
egész erejével ne kérjem, ne sürgessem, hogy 
fogadja el azt az állást, ha vele megkínáltatik. 
Ne habozzék, fogadja el. Értem éppen Önnek 
scrupulusait, s becsülöm is, de a kérdésben levő 
esetnél indokolatlannak találom. Nem tudom, 
melyik költő mondta, hogy az ész az Isten; 
nem aggatódzom a kifejezés helyességébe, hanem 
azt tudom és vallom, hogy Ön az ész istensége 
religiójának apostolává van hivatva Magyar

országba; és hivatva bevilágítani a dolgok mé
lyére ható értelmének fáklyájával a természet 
örök törvényeinek meg nem ismert, vagy rosszul 
ismert rejtekeibe. Ez az ön hivatása. Hát én 
azt mondom Önnek az írás szavaival: Embernek 
fia! Próbálj a te néped ifjúságának a tudatlanság, 
meg a rosszul tudás ellen; ismertesd meg vele 
az őt környező természetet, hogy néped javára 
hasznát vehesse ismereteinek; hallassa meg vele 
a harmónia zengzetét, mely a „natura naturata” 
különbözőségeinek speciális rendeltetéseit, a 
„natura naturans”-rendszer egységébe össze
olvasztja. Embernek fia! Prófétálj a tudomány 
revelációival a te népednek, és legyen áldás, és 
leszen áldás a te munkádon.
Saját érdekéről nem szólok Önhöz, mert tudom, 
hogy az önre nincsen befolyással, ámbár nagy 
nyűg a szellem szárnyain a holnapi falat kenyér 
bizonytalanságának mai nyomorúságos gondja, 
csak arra figyelmeztetem Önt, hogy a mai 
körülmények között többet használhat ön 
hazájának a tanári pálya terén, mint a politika 
meddő mezején; s ha eljő az idő — amint 
bizonnyal eljövend — midőn síkra kellene szál- 
lani a hazáért, a tanári pálya nem fogja önt 
abban akadályozni, hogy az „appel” hírére, 
hívás nélkül is azt mondja: „jelen”.
Ne habozzék!
Midőn tudtomra esett, hogy ön Norvégiába 
készül, amolyan bakatempós cifra káromkodás 
röppent le ajkamról afeletti bosszúságomban, 
hogy nem vagyok legalább is 25 évvel kevésbbé 
vén dög, miszerint megkérhessem Önt, hogy 
fogadjon el engem tudományos útjára famulu- 
sának.
Ki sem mondhatom, mennyi élvezettel olvas
tam önnek jelentését útjáról, s azt a kedves íze
lítőt, melyet a Madárhegyekről nyújtott. Elküld
tem fiaimnak is, hadd gyönyörködjenek ők is. 
Bizony nem sok indokom van kívánni, hogy azok 
a bizonyos Párkák még nyújtogassák egy kissé 
lelkemből megunt életem haszontalan szösz- 
fonalszálát, de azt mégis sajnálom, hogy az Ön 
ornitológiáját már nem fogom olvashatni. Ha
nem a szemem már apprehendálja az irkálást, 

’ hát csak ismétlem „ne skrupulozuskodjék", ne 
habozzék, ne habozzék.
Áldja meg önt az Isten mind a két kezével (ha 
ugyan tart két kezet, amint az Istent a maga ké
pére formáló emberfia állítja) fogadja igaz tisz
teletem s nagyrabecsülésem hódolatát; s en
gedje hinnem, hogy egy kis viszonzásra mél
tatja őszinte baráti érzelmemet.

Kossuth Lajos
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MÉRŐ JÓZSEF

Látogatás a kőbányai 
László Gimnázium 
biológiai szakköreiben, 
a MTA kutató állomásán

vente közel félszázan jelentkeznek bioló
gusnak, orvosnak, agrárszakembernek a 
kőbányai László Gimnázium végzős tanulói 

közül. Ez évben az iskolareform eredményeként 
osztályonként 5—6-an. biológiából is érettsé
giztek a gimnázium tanulói, mégpedig jó ered
ménnyel.
Nem véletlen, hogy ebben az iskolában kiemel
kedő színvonalú biológiai oktatás folyik. A Tu
dományos Akadémia által támogatott biológiai 
laboratóriumban komoly tudományos kutató 
munkát folytat Dr. Lángé Nándor tanár, fele
ségével együtt. A korszerűen felszerelt előkészí
tővel, műtővel, állat-istállóval rendelkező kutató

Tüdőartéria szűkítés a biológiai szakkörben. (Orbán 
Orsolya, Kabodi Éva és Sárosi Katalin szakköri tagok)

Élettani kísérlet. Békaszív vizsgálata kimográf készüléken

állomás az iskola épületében nyert elhelyezést. 
A laboratórium mellett van közvetlen a biológiai 
előadó és a szertár. Ideális elhelyezése, jó fel
szereltsége hosszú évek munkájának eredménye. 
A két lelkes biológus tanár szövettani vizsgálatok 
mellett a MTA és az OKI vizsgálataihoz álla
tokon, főleg kutyákon végzett neurosecrétios 
kísérleteket, valamint az extracorporalis szívmű
tétek utáni veseelégtelenség diagnosztikai vizsgá
latokkal foglalkozik. Kutatásaik eredményeivel 
ők is nagyban hozzájárultak az állatokon vég
zett kontroll vizsgálatokkal, hogy napjainkban 
mind eredményesebben hajthatók végre az 
életmentő szívműtétek a kórházakban.
A tudományos kutatást végző két lelkes peda
gógus valóságos kis biológus gárdát nevelt ki 
maga körül a gimnázium fiataljaiból. A délutáni 
órákban szakköri laboratóriummá alakul át a 
kutató állomás, ahol három csoportban: kezdő, 
középhaladó s haladó csoportokban ismerked
nek meg a gyakorlati biológia állatélettani és bio
kémiai kérdéseivel a tanulók. A 45 főből álló 
szakköri csoport tagjai már most készülnek vá
lasztott életpályájukra. Elsősorban orvosnak, 
biológusnak, gyógyszerésznek készülnek. Szív
vel, lélekkel végzik a kísérleteket s hetenként
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Előkészület békaszív-vizsgilathoz

háromszor jönnek össze. Az előre megtervezett 
munkaprogram alapján végzik a kísérleteket s 
ez mellett élettani, szövettani, genetikai kis 
előadásokat tartanak a biológiai előadóban, 
ahová gyakran vendég-hallgatók is érkeznek. 
Az iskola faliújságjának jelentős részét a szak
körösök szerkesztik és látják el különböző ké
pekkel.
Tanári irányítással készítették el házilag a kimo- 
gráfot, amelyet a békaszív élettani vizsgálatá
nál használnak az ifjú biológus jelöltek. A ki- 
mográf cellulózból készült hegyes írókarja egy 
fonál segítségével, melyet a béka kiemelt szí
vével kapcsolnak össze, mutatja a szimpatikus 
s paraszimpatikus hatást. Ha alákötik a kísérlet 
során a pitvar-kamra határát, a diagram egyenes 
vonalat jelez. Ha a kötést fellazítják, úgy az író
kar hullámos vonalat rajzol a kormozott szalagra. 
A szív ütőerén keresztül a kamráig áramolta
tott ringer folyadék adrenalinnal szimpatikus 
hatást fejt ki, ami szemmel láthatóan sűríti a 
diagramm hullámvonalait. Az idegműködés sze
repét az élettanilag oly fontos szívműködésnél 
így tanulmányozzák.
A gyakorlott kezű ügyes haladó szakköri tagok
nak legnagyobb kitüntetés, ha asszisztálhatnak 
egy-egy állatműtétnél, amit Lángé tanár végez. 
Az altatást már maguk a szakköri tagok végzik. 

A kísérleti állat légcsövébe vezetett gutnicsövön 
át áramlik a normál levegő oxigén és éter helyes 
arányú keveréke. Az altatógépet szintén házilag 
készítették el. A fűthető műtőteremben moz
gatható műtőasztal és árnyékmentes műtő
lámpa van elhelyezve s minden sterilen áll ké
szen a műtétekhez. Teljesen beöltözve állják 
körül a műtőasztalt s adják a műtétekhez szük
séges eszközöket. Azoknak nemcsak a nevét, 
hanem szükségszerű használatát is elsajátítják. 
Varrásokat sajátkezűleg végzik el s így meglepő 
széleskörű laboratóriumi gyakorlatra tesznek 
szert. Naplózzák, jegyzőkönyvezik az egyes 
műtéteket s megtanulják a kutató munka alap
elemeit.
A szakkör tagjai javarészt KISZ-tagok. Az iskola 
KISZ titkára, Hídvégi Tibor maga is szakköri 
tag s összehasonlító koponyatanulmányokat vé
gez. Nem ritka a vendég hallgató sem. Vissza- 
-vissza járnak a régebben végzett diákok, akik 
ma már másod-harmadéves egyetemisták. Fekete 
András, aki jelenleg az Orvostudományi Egye
tem hallgatója, elmondta, hogy mennyire meg
könnyítette a felvételi vizsgáját, de különösen 
kezdő tanulmányait, a szakkörben tanultak.
A biológiai szakkör jelentős szertárfejlesztő 
munkát is végez. Az iskola nedves és száraz

Anatómiai foglalkozás a szakkörben
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A szakkor szövettani gyakorló asztalainak egy részlete

preparátumainak jelentős részét ők kollektiven 
készítették, elsajátítva a preparálás mesterfo
gásait. Valóságos politechnika-képzés folyik itt, 
mert az üvegesmunkától a biokémiai készít
ményeken át a vérsejt-számlálásig és festésig 
sok mindent megtanulnak. Elsajátítják a bőr 
száraz kikészítését s kisebb állatok prémjeit 
maguk preparálják.
A rendszeres kutató munkával kapcsolatban a 
szakköri tagok bepillantást nyernek egy-egy 
tudományos probléma megoldásába. Az így 
szerzett biológiai ismereteiket hasznosítani tud
ják a szakórákon, ugyanakkor a szorgalmas, ki
tartó munka során kialakul bennük a tudomány 
iránti érdeklődés az önzetlen munka alapformái. 
A 14 éve működő állomás szakkörösei úgy a 
tanulmányi versenyeken, mint a szakkörök kö
zötti nemes küzdelemben sok helyezést, s nem 
egy első díjat nyertek az évek során.
A szakköri munka kiszélesíti látókörüket, sok 
hasznos, új ismeretet szerezve alakul ki a tudomá
nyokat szerető, s alkotásvágytól teli szocialista 
ember. A tanulók lelkesedve beszélnek kedvelt 
tanárukról, az itt folyó munkáról s nem véletlen, 
hogy kitüntetésszámba megy, ha az iskola igaz
gatósága által jóváhagyott szakköri névsor ősszel 
kikerül az iskolai hirdetőtáblára s a gimnazisták 
nevüket látva a kör tagjának érezhetik magukat. 
A lemorzsolódás, lemaradás nagyon ritka példa, 
s akkor kerül erre sor, ha valaki más tárgyakból 
a kötelező szorgalmi szintet nem éri el.
Hatalmas nevelő értéke van egy ilyen jólvezetett 
szakkörnek, mert a tanulóknak úgy szakmai, 
mint nevelési szempontból egyaránt sok előnyt 
jelent.
Az iskola biológiai profiljának újabb perspek
tívát nyitott a középiskolai reform, melynek 
eredményeként az 1964/65. tanévben már meg

kezdődött a biológiai tagozatú osztály működése. 
A tagozatos osztályokban magasabb óraszámmal 
tanítják a szaktárgyat, jelen esetben négy éven 
át a biológiát, amelyet a többi közismereti tárgy 
megfelelő óraszámban egészít ki. A leendő 
biológusok, orvosok, agrárszakemberek elő
képzése így jobban biztosítható s a középisko
lában kapott alapokkal az egyetemeken, főisko
lákon eredményes továbbtanulásuk.
A biológiai tagozatú osztályokban a szakmai 
előképzést (politechnikai ismereteket) az adott 
új lehetőségeknek megfelelően alakítják ki. 
A gimnázium orvosbiológiai, laboratóriumi 
asszisztens-képzést nyújt. Ennek az irányzatnak 
feltételei biztosítottak, mert a laboratóriumi 
felszerelések, mikroszkópiái eszközök rendelke
zésre állanak. A biológiai előadó gyakorló-asz
talait kell még vízzel és gázcsappal ellátni s úgy 
minden adottság megvan a szakszerű gyakorlati 
képzéshez is, amit korszerű keretek között cél
szerű megvalósítani.
A László Gimnáziumnak ilyen irányú bővítésével 
s támogatásával elérhető, hogy a négyéves 
biológiai tanulmányi munka után akár az egye
temeken, akár a termelő munkában jó elméleti 
és gyakorlati felkészültséggel rendelkezve in
duljanak el életpályájukon.
A korszerű munkaiskolának szép példája a 
csendesen dolgozó kőbányai László Gimnázium, 
ahol a lelkes, odaadó tanári munka a fiatalokkal 
való önzetlen foglalkozás eredményei tükrö
ződnek a látottakban, melynek eredményes to
vábbfolytatásához sok sikert kívánunk.

Kutyán végzett szívműtét a szakkörben (Petroczky János 
felvételei)
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DR. KECSKÉS SÁNDOR

A hasznos élettartam 
biológiai és gazdasági kérdései 
a szarvasmarhatenyésztésben

— A szerző eredeti felvételeivel —

A
2 élő szervezet élettartamának kérdése sokat 
foglalkoztatja a biológusokat. A születés és 
halál közötti szakasz nagyon eltérő képet 
mutat. A tiszavirág pár órás élete és a tek

nősök 200 éves életkora közötti széles skálán 
az ember 100—no év körüli maximális élet
korához képest a gazdasági állataink közül a 
ló 40—50, a szarvasmarha 30—40, a bivaly 
40—50, a sertés 20, a juh 15, a kecske 12, a házi
nyúl 5—8 évig él.
Biológiai szempontból a magasabbrendű álla
tok életében a következő szakaszokat különböz
tetjük meg (Csukás Z-)‘.

1. Zsengeség (infantia)

2. Serdültség (juventas)

3. Érettség (maturitas)
4- öregedés (presmium)
5. Aggság (senium)

növekedés

szaporodás és 
termelés 
szaporodás és termelés 
hanyatlás

Mindegyik életszakasznak meg van a törvény
szerűsége. A tenyésztőket elsősorban a növeke
dési, továbbá a szaporodási és termelési szakasz 
érdekli. A növekedési szakasz az ivari koraérés, 
tehát a tenyésztésbevétel ideje miatt. A szapo-

J. Kicsi, családalapitó tehén 18 éve* koráig élt. Termelése 
10,3 év alatt: 47,379 kg tej, 1465,4 kg tejzsír (3,68%). Átlagos 
termelése: 297 nap alatt 4622—177,7—3,68%. Legnagyobb ter
melése: 304 nap alatt 6524—254,3—3,88%. Herceghalom. 
Hosszú élettartamú kísérleti törzstenyészet

rodási és termelési szakasz pedig a használat- 
bantartás (hasznos életkor) miatt.
A tehenek átlagos életkora Magyarországon 7, 
hasznos élettartama az első borjazás idejétől a 
selejtezés idejéig 4,5 év. A tenyészbikák élet
kora 7, a hasznos életkora 5—5,5 év.
Külföldön a tehenek átlagos életkora 7—9 év. 
Ez a magyarázata, hogy a használatbantartás 
idejének kérdésével sok szerző foglalkozik. 
A mozgató erők hátterében fontos biológiai, 
tenyésztéspolitikai és ökonómiai természetű té
nyezők vannak.
Biológiai vonatkozásban nemcsak azért jelentős 
a kérdés, mert a hosszú élettartamú állatoknak

17. Mágnes, családalapító tehén 17 éve* koráig élt. Termelése 
12,5 év alatt: 62,687 kg tej, 2423,8 kg Cejzsír (3,87%). Átlagos 
termelése: 5052—195,5—3,87%. Legnagyobb termelése: 
6938—274,0—3,95%. Herceghalom. Hosszúélettartamú kí
sérleti törzstenyészet

jobb a konstitúciójuk és a betegségekkel szem
ben nagyobb az ellenálló képességük, hanem 
azért is, mert csak a jó konstitúciójú állatok ké
pesek az átlagot meghaladó időszaki és élettel
jesítményre. A korán öregedő szervezet alkal
matlan a folyamatos termelésre is. Csukás Z- 
szerint „A legtöbb hasznosításunk (tejtermelés, 
erőtermelés, gyapjútermelés, tojástermelés, sza
porodás stb.) ugyanis olyan, hogy az állat nem 
a zsengeség, nem is az ezt követő serdültség, 
de nem is az öregedés, vagy az aggság szaka
szában, hanem a közéjük ékelődő javakorban 
(maturitas) szolgálja az állattenyésztést jobban.
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78 Piros családalapító tehén 15 éves koráig élt. Termelése 9,10 év alatt 63.541 kg tej, 2171,8 kg tejzsir (3,78%.) Átlagos 
termelése: 299—7159—277,8—3,87%. Legnagyobb termelése: 300—8502—318,6—3,86%. Herceghalom. Hosszúélettartamú kísér

leti törzstenyészet

A különböző élettartamú szervezetek azonban 
nem a zsengeségüknek, serdültségüknek, öre
gedésüknek, avagy aggságuknak a hosszúságában 
különböznek, hanem javakoruk tartamában. 
Annak az állatnak tehát, amely sokáig él, egy
úttal a produktívabb kora is hosszabb, s így 
alkalmasabb a gazdaságosabb tartós termelésre.” 
Tenyésztéspolitikai jelentősége pedig abban van, 
hogy a hosszabb életű teheneknek több borja 
születik. A jelenlegi 7 éves átlagos életkor alatt 
született átlagosan 4 borjú közül az 50%-os 
ivararánnyal és 20%-os selejtezés után egy üsző 
borjúval csupán az állomány utánpótlását lehet 
ellátni. Ilymódon nincs lehetőség a genetikai 
előrehaladást segítő szelekcióra. Az életkornak 
9 évre történő' meghosszabbításával már 2—3 
üszőborjú maradna az állomány létszámának 
és a szelekció hatékonyságának növelésére.
Fontos érdekek fűződnek az utódellenőrzés 
alatt álló bikák hasznos életkorának meghosz- 
szabbífásához is. Ugyanis amikor a bikák örö
kítő értékét utódaik alapján megállapítják, egy- 
részük selejtezésre kerül, vagy amelyek életben 
maradnak már 6,5—7 évesek. így lényegében 

alig van idő a javítóhatású bikáknak nagyszámú 
tehén termékenyítésére való felhasználására.
ökonómiai szempontból azért előnyösebb a 
hosszabb élettartam, mert egy üsző 10 000 Ft. 
felnevelési költsége a hosszabb használati idő 
alatt kedvezőbben amortizálódik. Kulin S. sze
rint „Megdöbbentő a statisztika, mely szerint 
a tehenek legnagyobb része 5—7 éves korban 
vágóra kerül. Az ebből eredő kár egyrészt a 
nagy amortizációs költségben, másrészt a nagy
arányú felnevelési (tehénpótlási) költségben je
lentkezik”. Adatai szerint 10 000 Ft. felnevelési 
költségből az 1 kg tej előállítását terhelő felne
velési költség a következő:
Ha az évi tejtermelés 2000
Az 1 kg tej előállítását 
terhelő amortizációs költség:
3 évi használati idővel 0,37
5 évi használati idővel 0,25
7 évi használati idővel 0,13

2500 3000 kg

0,30 0,25 Ft
0,10 0,05 Ft
0,09 0,04 Ft

Az állomány utánpótlásánál mutatkozó előny 100 
tehénre számítva:
3 évi használati
5 évi használati
7 évi használati

idővel utánpótlásra 
idővel utánpótlásra 
idővel utánpótlásra

kell 95,5 üsző
kell 56 üsző
kell 40 üsző
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53. bárány. csalada lapító tehén utolso 26. borjával, 32 éve» 
koráig élt. Termelése az utolsó 26. laktációban 300 nap alatt 
3978 kg tej, 141,7 kg tejzsír, 4,26%. Herceghalom. Hosszú 
élettartamú kísérleti törzstenyészet

A hosszabb használati idő gazdasági előnye 
tehát abban is jelentkezik, hogy kevesebb üszőt 
kell utánpótlásra felnevelni, elhelyezni és takar- 
mányozni. Nagyobb lesz az életteljesítmény is 
így;
az évi 2000 
termeléssel az 
3 évi 6ooo 
5 évi ioooo 
7 évi 14000

2500 3000
éíetteljesítmény

7500 9000
12500 15000
17500 21000

3500

10500
17500
24500

4000 kg

12000 kg
20000 kg
28000 kg

használati idővel

A tehenek élettartamával kapcsolatos kérdéseket 
Csukás professzor kezdeményezésére a Her
ceghalomi Kísérleti Gazdaságban átlagos élet
koron felüli tehenekből és utódaikból létesített 
kísérleti törzstehenészetben 10 éven keresztül 
tanulmányoztuk.
A kutatások eredményeiből az alábbi következ
tetést vontuk le:
1. A magyartarka tehenek között nagy számmal 
találhatók olyan egyedek, amelyek előrehaladott 
korukban is rendszeresen borjaznak, továbbá a 
tehenészet átlagát elérő, vagy meghaladó mennyi
ségű tejet és tejzsirt termelik.
2. Borjaik fejlődése és növekedése sem az intra- 
uterinális (méhen belül), sem a postnatális 
(növekedési) korban nem marad el a fiatalabb 
korú tehenek borjainak fejlődésétől és növeke
désétől.
3. A hosszabb életkorú tehenek alkalmasak az 
értékes családok kialakítására.
A gyakorlatban dolgozó állattenyésztőknek és a 
mezőgazdasági szakkör vezetőinek javaslom, 
hogy gondosan nézzék át a megfigyelésük alatt 
álló tehenészet tehénállományát.
1. Jelöljék ki azokat az idős teheneket, amelyek 
rendszeresen borjaznak és a 300 napig terjedő 
laktációs termelésük is eléri a tehenészet átlagát. 
Ezeket hagyják meg a tenyésztésben mind addig, 
amíg termelésük gazdaságos.

2. Azokat az öreg teheneket pedig, amelyek nem 
fogamzanak és termelésük a tehenészet terme
lési viszonyaihoz képest gyenge, selejtezzék ki. 
Az értékes tehenek megbecsülésével igyekezzünk 
a tehenek hasznos élettartamát úgy meghosz- 
szabbítani, hogy az ne akadályozza az állomány 
genetikai javulását.
Az utódellenőrzés alapján javító hatásnak minő
sített tenyész bikákat is mindaddig tartsuk meg.

151. Szegfű. csaladalap«to tehén az utolso 23. borjával, 30 
éves koráig élt. Hcrceghaiom. Hosszú élettartamú kísérlet» 
törzstenyészet

amíg egészségi állapotuk és termékenyítő ké
pességük megromlása nem teszi indokolttá se
lejtezésüket.
A szarvasmarhaállományunk hasznos élettar
tamát természetesen a tartási körülmények is 
befolyásolják. Ezért törekedni kell a tehenek és 
a tenyészbikák részére olyan elhelyezési és tar
tási körülményeket (szakszerű takarmányozást, 
ápolást és rendszeres mozgatást) teremteni, 
hogy elegendő számú nagy termelőképességű, 
gazdaságosan termelő értékes szarvasmarha
állományunk legyen.
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DR. HEGYVÁRY CSABA

A SZERVESFOSZFÁT 
ROVARIRTÓ SZEREK 
EGÉSZSÉGÜGYI 
VONATKOZÁSAI

A szerves foszfátészterek (SZFE) rovarirtó 
hatását éppen 30 éve, 1934-ben ismerte 
fel Schrader, s az azóta eltelt idő alatt e

vegyületcsoport jelentősége szakadatlanul nö
vekedett. Nemcsak rendkívül hatásos rovarirtók, 
hanem a műanyaggyártás alapanyagai is, fel
használják a gyógyításban, ám belőlük állították 
elő a leghatásosabb harcgázokat. Az állati és 
emberi szervezetre egyaránt erősen toxikusak, 
'gy egyre szaporodik a mérgezések száma, kü
lönösen nem szakszerű mezőgazdasági alkal
mazásuk kapcsán. (így például Japánban 1953— 
58-ig kb 6 ezer parathion mérgezés fordult 
elő.) Hatásmódjuk kutatása az enzimek bio
kémiájának egyik legszebb fejezete. Elméleti és 
gyakorlati jelentőségük egyformán indokolja 
tehát, hogy róluk'szó essék.

Rendszerezés
Rovarirtó hatásuk alapján az SZFE-k két fő 
csoportra oszthatók:
r. érintő (kontakt) idegmérgek
2. szisztémás rovarirtók
i. Az érintő idegmérgek a rovar kitinburkán 
keresztül szívódnak fel, s az idegrendszer men
tén terjedve bénítják azt. Legfontosabb képvi
selőik:
TEPP (tetraetilpirofoszfát): erős hatású rovar
irtó. Hátránya, hogy víz jelenlétében könnyen 
bomlik, hidrolizál, így a permetlé 24 óra alatt 
elveszti hatását. (Igaz viszont, hogy a perme
tezett gyümölcs így rövid idő után fogyasztható.) 
Emberre egyetlen cseppje halálos. Hasonlóan 
viselkedik toxikológiailag a HETP (hexaetil- 
tetrafoszfát) is. Mindkettőt, megfelelő dózisban, 
a szemészetben a glaukoma, „zöldhályog”, ke
zelésére használják, mint tartós pupillaszűkítőt. 
Parathion (E-605): előszeretettel alkalmazzák 
a biokémiai kutatásban, de a gyakorlatban is 
igen elterjedt. Rovarirtó hatását 10—14 napig 
megőrzi, a növény azonban csak 3—5 héttel a 
permetezés után fogyasztható, minthogy a pa
rathion felhalmozódik a felszínes viaszréte
gekben.
A malathion és a diazinon kedvező toxikológiai 
tulajdonságaival tűnik ki. Míg rovarirtó hatásuk 

nem marad el lényegesen az előzőektől, emlősál
latra, emberre igen kevéssé mérgezőéi, zárt helyi
ségben is használhatók.
2. Szisztémás rovarirtó szerek. E csoport tagjait a 
növényeknek mintegy „belsőleg” adagoljuk. 
A talajból felszívódva a növényben olyan anyaggá 
alakulnak át, amely emlősállatra, emberre ártal
matlan, viszont erélyes rovarirtó. Érdekes, hogy 
ezek a részben még ismeretlen közti termékek a 
növényekre nemhogy nem ártalmasak, hanem 
még fokozzák is a növekedést. Ide tartozik az 
OMPA (oktametilpirofoszfátamid), systox, meta- 
sytox, DFP (diizopropil-fluorofoszfát).Ez utóbbit 
különösen eredményesen használták az SZFE-k 
biokémiai hatásmechanizmusának felderítésére. 
Röviden megemlítjük hogy SZFE-k a leghatá^ 
sosabb harcigázok is. (Tabun, gelan, az ún. 
trilonok: sárin, soman.) Hatásuk a klórét 10 
ezerszeresen, a foszgénét too-szorosan múlja felül.

Toxikológia
A mérgezés behatolási kapuja a tápcsatorna, a 
légutak és a bőr. Ez utóbbiról különösen könnyen 
feledkezünk meg, pedig szemben sok más víz- 
oldékony rovarirtó szerrel, az SZFE-k zsíroldé- 
kony vegyületek, így a bőrön át is bejutnak a 
szervezetbe. Ezek alapján önként adódnak az 
egyéni védekezés szabályai. SZFE rovarirtókkal 
a permetezés jól záró ruhában, gumikesztyűben,

Szervesfoszfát rovarirtó szer repülőgépről való szórása 
kukoricatábla felett. Porozás kukoricamoly ellen. (Dr, 
Nagy Barnabás felvétele)
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gázálarcban történjék. Szigorúan tilos permete
zés közben az étkezés, vagy a dohányzás. Az 
SZFE-rel szennyezett ruhaneműt, használati 
tárgyat lúgos vízzel kell lemosni, ez a mérget 
inaktiválja.
A mérgezés mechanizmusát jórészt ismerjük. 
Élettani, biokémiai háttere röviden a következő: 
az akaratunktól független, ún. vegetatív idegrend
szer paraszimpatikus rostjain, melyek az erek, 
verejtékmirigyek és a belső szervek beidegzését 
látják el, úgyszintén a harántcsíkolt izmokhoz 
futó idegek véglemezein acetilkolin szabadul 
fel, ha az idegrost ingerületbe jut. Az acetil- 
kolint azonban, mihelyst hatását kifejtette, egy 
enzim, a kolineszteráz bontja el. Az SZFE-k 
ezt a kolineszterázt bénítják, így a mérgezés 
tünetei jórészt acetilkolin felszaporodásnak, mint
egy „acetilkolin mérgezésnek” felelnek meg, de 
ehhez még speciális idegrendszeri tünetek is

(ROL-P-o/
ii
0

A szerves foszfátészterek általános képlete
R = alkilgyök
R’ = arilgyök

E 600 (Míntakol)

C2H5-0.
p-oCM 

c2h5-o^
E 605 (Paration)

P-CO-CHNOH
A 2-oxoaldoximek általános képlete
R = alkilgyök

A szerves foszfátészterek és reaktiváló szerek kémiai szer
kezete 

társulnak. Az SZFE-k azonban nemcsak múló 
kapcsolatot teremtenek az enzimmel, mintegy 
„kiszorítva" onnét az acetilkolint, hanem fosz
fátcsoportjuk tartósan az enzimhez kapcsolódik, 
s azt hosszú időre (napok, hetek) bénítja. Ez a 
tartós kötés magyarázza a mérgezés hosszadalmas 
lefolyását, s ezért összegeződik ismételt kis ada
gok hatása.
A korai tünetek nem jellemzők: fejfájás, hány
inger, fáradtság jelentkezik, mely hamarosan 
átadja helyét az acetilkolin felszaporodás drá
maibb és most már kórjelző tüneteinek. Ezek 
a következők: a pupilla gombostűfejnyire szűkül, 
fényre nem reagál, tehát sötétben sem tágul ki. 
A mérgezést már erről a jelről is könnyű fel
ismerni. A beteg izzad, könnyezik, a méreg be
jutása után 2—8 órával hányás, hasmenés, a 
légzőizmok görcse, légszomj jelentkezik, mely 
asztmás roham méretét öltheti. A vérnyomás 
átmenetileg emelkedik, majd erősen zuhan. 
A nyelven és a szemhéjon finom hullámú rángás 
figyelhető meg, mely súlyos esetben az arc, a 
nyak sőt a törzs izmaira is ráterjedhet. A halál 
oka általában a légzőközpont, vagy a légzőizmok 
bénulása, néha keringési elégtelenség.
Központi idegrendszeri hatás: a mérgezés első 
óráiban a beteg nyugtalanságról, szorongásról 
panaszkodik, krónikus mérgezés esetén viszont 
különös külső ok nélkül szellemi frissesége, 
koncentrálási képessége hanyatlásáról, tájékozó
dási, egyensúlyi zavarokról számol be. TEPP 
mérgezés jellemző tünete: hangyamászás érzése 
a végtagokon, parathion mérgezésben hadarás 
beszédzavarok dominálnak. Különösen súlyosan 
károsítja az idegrendszert a TOCP (triortokrezil- 
foszfát), mely az idegek ún. myelin hüvelyének 
pusztulását, s ezzel 8—30 napos lappangás 
után a végtagokon felfelé haladó izombénulást 
okoz, mely súlyos esetben a légzőizmok károsí
tásával vezet halálra. (1959-ben Marokkóban 10 
ezer ember bénulását okozta TOCP tartalmú 
repülőgépolaj felhasználása lepénysütésre.) A bé
nulás gyógyulási ideje 1—15 év, néha azonban a 
folyamat irreverzibilis. A mérgezés szövettani 
képe nagyon emlékeztet a gyakori sclerosis 
multiplex nevű idegbetegségre. (Faraj xgőo, 
Smith, Spalding 1959) Magyarországon Paál 
(1948) írt le TOCP mérgezést.

Terápia
A felsorolt nagyszámú és bonyolult elváltozás 
ellenére a gyógyításban nincs okunk panaszra. 
Mint említettük, a tünetek nagyrészéért acetil
kolin felszabadulása, a kolinészteráz tartós gát
lása felelős. Ennek megfelelően mármost a 
gyógyítás útja is kétféle lehet: az acetilkolin 
hatásának felfüggesztése, illetve a gátolt enzim 
reaktiválása.
1. Az atropin az acetilkolin hatását felfüggeszti, 
mivel a sejtnek ugyanazt a helyét, ún. receptorát 
foglalja el, ahová különben az acetilkolin is kö
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tődnek. Éppen ezért heveny mérgezésben nagy 
adag atropin életmentő lehet, kivált, ha más ha
sonló hatású gyógyszerrel kombináljuk. így az 
egyidejűleg adott scopolamin, a ganglionbénító 
pentaméthonium, buscopan (ezek az acetilkolin 
felszabadulását gátolják), illetve az izomgör
csöket csökkentő curare, artan, parpanit ered
ményesen egészitik ki az atropin terápiát. 
Mivel azonban az SZFE tartósan bénítja a kolin- 
eszterázt s ez a kezelés napokon, heteken át 
sem élettani, sem technikai okokból nem foly
tatható, a terápia második, gyökeresebb meg
oldása az enzimet reaktiváló gyógyszerektől 
várható. Hackley és munkatársai valamint Will- 
son és munkatársaié az érdem, hogy az ún. 
oximek reaktiváló képességét felismerték, s 
rendszeres munkával az egyre hatékonyabb 
vegyületek egész sorát állították elő. Ezek a 
kutatások az acetilkolin elektronszerkezetéből 
indultak ki, s vezettek a hatékony vegyületek 
felismeréséhez, s ilyenformán ez az eljárás ki
váló például szolgál az elméleti kutatás és a 
gyakorlat egységére. így került sor, hogy csak 
a fontosabb vegyületeket említsük a 2 P AM 
(piridin-2-aldoximmetiljodid), ennek szulfometi- 

látja a P2S, a D AM (diacetonmonoxim), és a 
MINA (monoizonitrozoaceton) előállítására. 
Ezek önmagukban is, de kiváltképp atropinnal 
kombinálva jelentősen növelik a gyógyítás esé
lyeit, sőt alkalmazzák őket a mérgezés „kémiai 
megelőzésére”, vagyis rendszeresen adagolják 
az SZFE-kel dolgozóknak, ami persze nem teszi 
feleslegessé a biztonsági rendszabályokat.
Az SZFE-k története elgondolkoztató módon 
demonstrálja, hogy az elméleti kutatás eredmé
nyei alkalmas pillanatban hogyan válnak értékes, 
gyakorlati tényezővé. A kutatás eredménye, egy 
hatékony vegyületcsoport a kezünkben van. 
Lehet belőle gyógyszer, rovarirtó szer, vagy 
méreg, harcigáz. Mint már annyiszor, a tudo
mányos eredmény hasznosítása most sem a ku
tató feladata, az eredmény humanitásán nekünk 
kell őrködnünk,
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A Búvár fotópályázatának eredménye
Lapunk ez évi 2. számában országos fotópályázatot hirdetett az élő természet jelenségeinek a Búvár témaköreibe vágó— tehát 

a szabad természetben ellesett, vagy az otthon gondozott növények és állatok életét megörökítő, a természetkultúrát, természet
védelmet, vagy a szakköri munkát eredetien bemutató — művészi igényű, kifejező fényképfelvételekre. A képek témaválasz
tását e témakörön belül a pályázókra bíztuk, de jeleztük, hogy az elbírálás terén előnyben fogjuk részesíteni a nem egyszerűen 
dokumentáló jellegű, hanem eseményeket megörökítő alkotásokat. A pályázatot fekete-fehér, valamint színes képek kategó
riájában hirdettük meg, jeligésen, ez év szeptember 15-i határidővel.

Fotópályázatunk Bíráló Bizottsága szeptember 23-án ült össze és bírálta el a beérkezett pályamunkákat. A pályázatra nagy
számú pályamunka érkezett be, amelyek között sok volt a díjazást érdemlő, kiemelkedő alkotás. így a Bíráló Bizottság nehéz 
helyzetben volt a fekete-fehér képek elbírálásában, kevésbé azonban a színes képekénél, amelyekből viszonylag kevés pálya
munka érkezett be, kevésbé jó kivitelben, s így utóbbi kategóriában a Bíráló Bizottság az I. díjat nem adta ki. A zsűri igen 
ügyelt a pályázat pártatlan elbírálására, s ezért több pályázónál, akik sajnos nem részesítették kellő figyelemben pályázati fel
hívásunk feltételeit, és a képek hátlapján, vagy a borítékon belül nyíltan feltárták kilétüket, kénytelen volt az elbírálandó 
pályázók közül kirekeszteni.

A Búvár fotópályázatának Bíráló Bizottsága végül is a beérkezett pályamunkák alapos mérlegelése után a következő döntést 
hozta:

A színes képek kategóriájában:
I. díjat, 1500,—Ft-ot a Bizottság erre méltó pályamunka hiányában nem adta ki;

II. dijat, 900,— Ft-ot Kapocsy György budapesti pályázónak „Védett madárritkaságunk: berzenkedő üstökösgém (Ardeo- 
la ralloides)” c. színes fotójáért;
III. díjat, 600,— Ft-ot Vácz Béla balassagyarmati pályázónak „Kutyatejen él” c. felvételéért ítélte oda.

A fekete-fehér képek kategóriájában:
I. díjat, 1000,— Ft-ot Kapocsy György budapesti pályázóknak „Egy ritka madár nyomában. .. (székicsérek a fényképező
gép előtt)”c, 8. db-ból álló fotosorozatáért, melyhez a pályázó „Névtelen rezervátumokon” jelige alatt rövid cikket is mellékelt; 
II. dijat, 600,— Ft-ot Tokaji András budapesti pályázónknak „Párosodó csigák” c. felvételéért;
III. díjat, 400,— Ft-ot Csanyiga Rudolf budapesti pályázónknak „Virágzó Staphelia” és „Orrszarvú bogarak” c. felvéte
léért ítélte oda.

A Gondolat Kiadó egy-egy db értékes könyvével a további 12 pályázót jutalmazta:
L Mohos Gyula budapesti pályázónkat „Zebra duó” c. könyvéért,
< Ternyák Jenő kiskunhalasi pályázónkat „Gólyák az Alföldön” valamint „Idill” c. képeiért,

. Hazslinszky Tamás budapesti pályázónkat „Héjakut (Dipsacus laciniatus)” c. képéért,
> Molnár Gyula szegedi pályázónkat „Családi gondok” c. képéért,
< Varró Géza budapesti pályázónkat „Napozó gyík" c. képéért,
y Saly Károly budapesti pályázónkat „Szarvasbogár" c. felvételéért,

Csordás Gábor budapesti pályázónkat „Kedvencek" c. felvételéért,
o. Báli Sándor budapesti pályázónkat „őrhelyen" c. felvételéért,
'• Csapó László békéscsabai pályázónkat „Veréb és kakukk", valamint „Zuzmarás ágak" c. felvételeiért,
*0. Bakó István budapesti pályázónkat „Ménesterelés L", „Madárfelhő", valamint „Az ember és barátja I—IV." c. fel
vételeiért,
11. Dr. Tapfer Dezső budapesti pályázónkat „Családi esemény pólingéknál...", valamint „Kardoslepke bogáncsvirágon" 
c. felvételeiért,
12. Betlehem Béla budapesti pályázónkat „Éticsiga" c. felvételéért.

A Bíráló Bizottság a fent díjazott pályamunkákon kívül még több szép felvételt talált érdemesnek lapunkban való leközlésre. 
Ezek alkotóit a Szerkesztőség külön levélben értesíti e szándékáról. Valamennyi díjazott felvételt, továbbá a közlésre minő
sítetteket folyamatosan közzétesszük, és azokat megjelenés után még a szokásos fotohonoráriummal jutalmazzuk.

A Szerkesztő Bizottság ezúton is gratulál a nyerteseknek és fotoamatőri tevékenységük terén továfefeisikereket kíván!
A díjnyertes képek bemutatását következő (X. évf. 1.) számunkban kezdjük el.
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VLADIMÍR SADÍLEK (BRNO)

Az akvárium vizének 
biogén 
kimeszesedése

A vízinövények jelentősége az akváriumban 
sokoldalú. A növények asszimilációjukhoz 
széndioxidot használnak fel — melyet a ha

lak légzésük során adnak le a vízbe — és ugyan
akkor oxigént termelnek. Ezáltal teszik lehetővé 
az életet a vízben élő állatok számára. A vízi
növények ugyanakkor fontos szerepet játszanak 
az akvárium nitrogén körforgalmában is. E bonyo
lult biokémiai folyamathoz a növények ásványi 
sókat és széndioxidot használnak fel, melyek 
számukra tápanyagul szolgálnak. A vízinövények 
széndioxidfelvétele és leadása következtében a 
víz rendszeres kémhatásingadozása áll elő. Nap
pal a víz pH-értéke a lúgos, éjjel pedig fordít
va, a savanyú kémhatás felé tolódik el.
A vízinövények az akvárium vizét lágyítani is 
képesek. A víz nagyobb keménysége a mész- és 
magnéziumkarbonátoktól származik. A vízi
növények asszimilációjához a széndioxid nél
külözhetetlen. Az olyan medencékben, melyek 
vízinövényekkel bőségesen, de csak kevés hallal

^észkéreg rárakódik Cryptocoryne griffithii levélen, biogén 
kimeszesedés következtében (A szerző eredeti felvétele)

vannak betelepítve s ugyanakkor jó fény- és 
hőhatásban is részesülnek, a széndioxid hamar 
elhasználódik, s így szénsavhiány lép fel. A szén
dioxid a vízben mint gáz oldódik és hidrokar- 
bonátok, valamint karbonátok alakjában kötve 
van jelen. Amikor a gázalakú szénsav már fel
használódott, a kalcium (mész)- és magnézium
karbonátok kicsapódnak. A hiányzó széndioxi
dot azután a növények az asszimilációjukhoz 
felhasználják. Ezt a biokémiai folyamatot a kö
vetkező képlet fejezi ki:

Ca(HCO3),--------> CaCO3 + CO2 + H2O
kalciumhidrokarbonát--------->- kalcium- , szén- , .

karbonát dioxid +
A vízinövények leveleinek felületén a kiváló 
karbonátok mész- vagy magnéziumkérget (be
vonatot) képeznek (lásd a fotóábrát). A levél 
felülete „ködös”, fehéres, mintha valamely 
finom, áttetsző másolópapír tapadt volna hozzá. 
Ha a növény széndioxidszükséglete még mindig 
nincsen fedezve, úgy a további széndioxid 
mennyiséget a karbonátokból, azok megbon
tása útján fedezi. A karbonátok így szétesnek 
széndioxidra és mészlúgra (kalciumhidroxidra) 
a következő képlet szerint:

CaCO3 + H,O----- -> Ca (OH)2 + CO2
kalcium- 4- viz ------- >- kalciumhid- 4- széndi-
karbonát roxid oxid

(mészlúg)
Az akváriumvíz megnövekedett kalciumhidroxid 
tartalma azután nagyfokú ellúgosodásra vezet. 
A vízinövények (algák és magasabbrendü vízi
növények) részéről a hidrokarbonátok és karbo
nátok készletéből való széndioxidelvonás követ
kezményét a víz biogén kimeszesedésének ne
vezzük. Ez elsősorban olyan akváriumokban 
lép fel, melyeket se nem szellőztetnek, se nem 
filtrálnak, amelyek erős fénynek vannak kitéve és 
halakkal igen gyéren vannak népesítve. A vízi
növények leveleire rakódó mészbevonat meg
akadályozza a tápanyagfelvételt és az asszimilá
ciót, így azok elsorvadnak, a növények elveszítik 
leveleiket, majd elpusztulnak.
A biogén ^timeszesedést a természetben erősen 
elgazosodott pocsolyákban, vizesárkokban, álló- 
és lassan folyó vizekben is egyaránt megfigyel
hetjük.



SZŰCS LAJOS

SZOBANÖVÉNYEINK TÉLI 
GONDOZÁSA

— A szerző eredeti felvételeivel —

zobanövényeink részére a legkedvezőt
lenebb időszak a tél. A rövid nappalok a 

növények egészséges fejlődéséhez nél
külözhetetlen elegendő fényt nem biztosítják és 
a fűtéstől páraszegény, száraz szobalevegő ked
vezőtlen hatását is el kell tűrniük. Sok bajt okoz
hat az erősen ingadozó fűtés is, mert ez egyetlen 
növényünk részére sem hasznos. Ebben az idő
szakban a sablonosán végzett gondozás sok nö
vényünk pusztulását okozhatja, mert télen pél
dául jelentősen más a víz-, hő-, stb. igényük, mint 
nyáron. Fejlődésüket ne siettessük most táp
sóval, mert a meleg, de ilyenkor nagyon fénysze
gény szobában, csak nyúlott, lazaszövetű hajtá
sokat és leveleket fejlesztenek. Ezért ne tartsuk 
növényeinket túl melegen, télen a 18 C° hő
mérséklet a trópusi növényeknek is elegendő, 
a növekedésük így csak mérsékelt lesz, nem vesztik 
el szép formájukat.
Elsősorban arra törekedjünk, hogy növényeink 
egészségesek maradjanak, ezt biztosítsuk ré
szükre a gondozási munkánkkal. Ennek egyik 
fontos feltétele a helyes öntözés. Mindig a növény 
vízszükségletét kell alapul vennünk, meg kell 
figyelnünk, hogy egyik öntözéstől a másikig meny
nyire használta fel a vizet. Csak azokat öntözzük 
meg, amelyeknél ez valóban szükséges, tehát a

Faágra telepített epiphyta Bromelia-félék — a képen Crypt- 
anthusok — a jól fütött világos szobák hálás növényei, 
permetezést igényelnek

talaj már szikkad, porhanyós, mert a felesleges 
öntözés könnyen gyökérrothadást okoz. Külö
nösen akkor legyünk óvatosak az öntözéssel, ha 
a szoba hőfoka alacsonyabb a szükségesnél. 
Ilyen esetben tartsuk kissé szárazabban a növé
nyek talaját, mert sok szobanövény téli pusztu
lását okozza a túlöntözés egyidejű lehűléssel. 
Példa erre a téli időszakban elpusztuló sok 
Sansevieria — tigriskelevél — melyeknél a még 
egészségesnek látszó levelek kidőlnek a cserép
ből, mert a gyökérzet a túlöntözéstől elpusztult. 
Az erősebben fűtött meleg szobában bővebben 
öntözhetünk, de a túlöntözés itt is gyökérrotha
dást okozhat. Öntözés után az alátét tányérkába 
lefolyt vizet öntsük ki. A mocsári növényeket — 
például Cyperus — is csak akkor hagyjuk vízben 
állni, ha a szoba megfelelő meleg, mert hideg víz
ben a gyökérzetük elpusztul. Rendszeres öntözést 
igényelnek télen is a melegégővi növények, melye
ket fűtött, meleg szobában tartunk. A hűvösebb 
tájak növényei, melyeket télen alacsony hőfokú

Télen meleg helyen tartott kaktusz fejlődésnek indul, ez 
helytelen teleltetésre mutat
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Egészséges és fázás miatt leveleit lehullatott Ficus elástico

szobában teleltetünk, csak mérsékelt öntözést 
igényelnek. Helyes, ha figyelembe vesszük azt 
is, hogy a dús lombú, vagy vékonyabb levelű, 
aránylag kis cserépben álló növények gyakoribb 
a kevés lombú, vagy vastagabb bőrszerű vagy 
húsos levelű, aránylag nagy cserépben álló növé
nyek ritkább öntözést igényelnek. Az öntöző víz 
ne legyen hideg, hőfoka legyen azonos — vagy kissé 
melegebb—annak a helyiségnek a hőmérsékletével, 
amelyben a növények állnak.
Az öntözés mellett a permetezésnek is fontos 
szerepe van a téli növénygondozásban. A per
metezés nem öntözés, mindig csak harmatszerű 
és a felhasznált víz állott, langyos legyen. A szo
balevegő szárazságát ezzel elviselhetőbbé tesz- 
szük növényeink részére. A naponta akár több
ször is végzett permetezés nagyon jó hatású a 
meleg, jól fűtött szobában álló Bromélia-f élék, 
Monsterák, Philodendronok, Aglaonemák, és 
még sok más növényre. Különösen fontos a 
permetezés, ha a szobánk a szükségesnél me
legebb. Ugyanis ilyenkor a gyökérzet esetleg nem 
képes a túlzott párolgást pótolni, ez a levélvégek 
beszáradását okozhatja. A levelekre permetezett 
víz csökkenti a párolgást, sőt részben fel is veszi 
a növény.
A nagyobb levelű szobanövényeink lemosása is 
a feltétlen elvégzendő téli gondozási munkákhoz 
tartozik, mert a száraz szobalevegő sok kártevő 
elszaporodásának kedvező lehetőséget biztosít. 

A levelek lemosása a rájuk rakodott por és kü
lönösen a kártevők eltávolítása szempontjából 
fontos, mert a növények levelein, különösen a 
levelek alsó oldalán apró kártevők — atkák, 
tripszek stb. — telepedhetnek meg, melyek a 
növényt elpusztítják, ha nem védekezünk elle
nük. Sokszor észre sem vesszük kicsinységük 
miatt ezeket, de ha rendszeresen 8—10 napon
ként lemossuk a leveleket — az alsó oldalt na
gyon alaposan — vagy csak tiszta vízzel, vagy 
esetleg gyengén szappanos vízzel és utána tiszta 
vízzel, akkor a kártevők nem tudnak elszaporodni, 
növényeink egészségesek maradnak. A lemosást 
nem pótolja a zuhany alatti fürdetés, mert a. 
levelek alsó oldalán levő kártevőket ez nem pusz
títja el. Azoknál a növényeknél is el kell végez
nünk a kártevők elpusztítását, melyeknél a 
lemosás nem végezhető el, pld. dúslombú, apró
levelű fajoknál. Legajánlatosabb 3—4 heten
ként a lombozatot növényi rovarkártevők elleni 
permetező oldatba bemártani. Erre a célra egy 
alkalmas edényben, például vödörben elkészítjük 
a megfelelő oldatot és belemártjuk a növények 
lombozatát. Különösen fontos a védekező mun
káknak a soron kívüli elvégzése, ha a kártevők 
megjelenését a növényeinken észrevettük, mert 
ha már elszaporodtak, csak sokkal több munkával 
küzdhetők le.
A téli időszakban a szoba szellőztetése göndot je
lent, mert egyes növények a hirtelen lehűlésre 
nagyon érzékenyek. A melegégövi növényeink a 
hőcsökkenést nehezen tűrik, különösen, ha ez 
jelentős, mint általában szellőztetéskor. Például 
a kedvelt „gumifa”, a Ficus elastica annyira 
érzékeny, hogy egyetlen néhány perces hirtelen 
hőcsökkenés pusztulását, vagy leveleinek el
vesztését okozhatja. Sokszor csak hetek múlva 
jelentkeznek a tünetek a bőrszerű vastag leve
leken. Először csak a levelek alján jelennek meg 
bámuló, párásodé foltok, majd a levél pusztulni 
kezd, lehull, néha csak a felső 2—3 levél marad 
meg. Hasonlóan nagyon érzékeny a lehűlésre a 
szép fehérpettyes levelű Dieffenbachia picta. 
Ennek is foltosodnak, vagy elnyálkásodnak a 
levelei, a növény beteg lesz vagy elpusztul. 
A melegégövi szobanövényeinket ezért lehetőleg 
olyan ablakhoz helyezzük, amelyiken nem szel
lőztetünk. A téli időszakban gyorsan cserélődik 
a szobalevegő, ezért a szükséges szellőztetést 
oldjuk úgy meg, hogy csak egészen rövid ideig 
tartsuk nyitva az ablakot, mert így nem tud 
lehűlni a szoba. De még így is vigyáznunk kell 
arra, hogy növényeinket a közvetlen hideg le
vegő ne érje.
Szobanövényeink elhelyezésénél egy-egy szo
bán belül is ügyeljünk arra, hogy a legmegfele
lőbb helyre kerüljenek a növények. A nagyobbak 
ne fogják fel a kisebbek elől a fényt. A több fényt 
igénylők kerüljenek közelebb az ablakhoz. Le
hetőleg a növények igénye legyen a főszempont, 
ne a díszítő hatás. Már a növények beszerzésé-
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Távolabb az ablaktól Sansavieriákat és más, kevesebb fény 
mellett is díszítő növényeket tarthatunk

nél figyelembe kell vennünk lakásunk fény
viszonyait és téli hőmérsékletét, mert csak azok 
a növények teszik télen is barátságossá ottho
nunkat, melyeknek az életfeltételeit biztosítani 
tudjuk. A szobanövények változatos nagy cso
portjából a jól fűtött szobától a télen fűtetlen 
szobáig a naposfekvésű, nagyablakos otthontól 
az északi fekvésű fényszegény szobáig sok, ezek
nek a különböző adottságoknak megfelelő, vagy 
ezeket jól tűrő növények közül kell kiválogatni 
a legalkalmasabbakat. Például a jól fűtött vilá
gos szobák kitűnő növényei a Broméliák, Philo- 
dendronok, Dieffenbachiák, Sansevieriák, Agla- 
onemák, Monstera stb. A mérsékelten fűtött 
szobákban pálmák, Chlorophytumok, Hoyák, 
páfrányok, pozsgás növények, Tradescantiák, 
Asparagusok, Aspidistra stb. A fűtetlen, de 
néhány Celsius fok meleg szobában díszboros
tyánok, Evonymusok, sokféle ún. hidegházi 
növény kitűnően telel, ezek nyáron kihelyezhetők 
erkélyre vagy kertbe.
A kaktuszok téli gondozása lényegesen külön
bözik más növényekétől, mert részükre a téli 
időszakban fejlődés nélküli teljes pihenést kell 
biztosítanunk. Ezt azzal érjük el, hogy hűvös, 
6-12 C° hőmérsékletű helyen tartjuk őket és az 
öntözésüket is csaknem teljesen beszüntetjük. 
Elegendő, ha csak 10 naponként nézzük át 
kaktuszainkat, de csak a nagyon szárazakat öntöz
zük meg. Az öntözést úgy végezzük, hogy a 

kaktuszra ne kerüljön víz, csak a földre, a cserép 
széle mellett, vagy vízbe állítsuk a cserepeket és 
alulról szívatjuk fel, de csak 2-3 percig, mert a 
kaktuszok téli öntözésének nem szabad bőséges
nek lenni. A feleslegesen adott víz kaktuszaink 
pusztulását okozza, mert a téli fényszegény idő
szakban a gyökerek által felszívott oldott táp
anyagot nem tudják felhasználni.
Legcélszerűbb az ablak előtt asztalon elhelyezni 
a fiatal kaktuszainkat, ha van a megadott alacsony 
hőmérsékleten tartható szobánk. Az idősebb 
példányokat az ablaktól távolabb is elhelyezhet
jük. Bármilyen más helyiség is megfelel, még ha 
kevésbé világos is, csak az alacsony hőmérséklet

Áblaküvegház kaktuszok teleltetésére villanyfűtéssel

biztosítható legyen. A szükségesnél melegebb 
helyen telelő kaktuszoknál fennáll az a veszély, 
hogy fejlődésnek indulnak. Ezeken a kevés fény 
miatt csak nyúlott, nem szép, ún. „téli hajtások” 
fejlődnek és a növény elveszti eredeti alakját. 
Abban az esetben, ha csak fűtött szoba áll rendel
kezésünkre, kisebb növényeket az ablak mellett 
közvetlenül, esetleg emeletes polcokon helyezhe
tünk el, mert ez a szoba leghűvösebb része. Ha 
központi fűtés, radiátor van az ablak előtt, akkor 
föléje helyezett szélesebb deszka, vagy más lap
pal a felszálló meleget az ablaktól irányítsuk 
hátrább. Azt, hogy megfelelő-e a telelési hő
mérséklet, növényeink maguk is elárulják, mert 
ha a nyugalmi időszakban a hajtások csúcsán 
növekedés kezdődik, akkor lejjebb kell szállítani 
a hőmérsékletet.

Szily Kálmán így emlékezett meg Hermán Ottóról, amikor 
1899-ben visszavonult a Társulat elnökségétől és 
a Természettudományi Közlöny szerkesztésétől:

,,A Természettudományi Közlöny annyi száz munkatársát már nem nevezhetem meg név szerint, csak egyet említek 
meg, nem azért, mert régi barátság fűz hozzá, hanem mert e téren az ő érdemei a legfényesebbek : Hermán Ottót, 
ki felolvasásaival, cikkeivel és könyveivel oly nagy mértékben emelte Társulatunk népszerűségét.”
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HANKOVSZ KY DEZSŐ

A PONTOZOTT PÁNCÉLOS
HARCSA (CORYDORAS 
PALEATUS jenyns) ALBÍNÓJA

7ropical Fish Hobbyist amerikai akva
rista folyóirat 1961. évi egyik számában 
láttam első ízben a színes képét a Corydo- 

ras paleatus albínó alakjának. Mint a páncélos
harcsák régi 'kedvelőjének igen felkeltette figyel
memet az amúgy is nagyon érdekes halfaj albínó 
változata. Fent idézett folyóirat azt írja, hogy a 
Maryland-i Baltimoreban kísérletező, új tenyész- 
változatok létrehozásán fáradozó akvaristák (hiva
tásos tenyésztők?) érdeme az, hogy ez a szép hal 
rövidesen kapható lesz az Egyesült Államokban. 
Utal e cikkíró arra is, hogy a halak iránt Európá
ban is nagy az érdeklődés. Bizonyára az amerikai 
importnak köszönhető, hogy már 1963-ban 
Zsilinszky Sándor akvarista barátom útján hozzá
juthattam egy pár — Frankfurtból származó — 
tenyészállathoz. Nagy örömem azonban nem 
tartott sokáig, mert két nap után az erősen meg
viselt állatok közül a hím elpusztult. Mit kezdjek 
egy albínó nősténnyel? Az örökléstani szabályo
kat szem előtt tartva, arra gondoltam, hogy az 
életben maradt nőstényt közönséges Corydoras 
paleatus hímekkel fogom keresztezni és az ivadé
kokat beltenyésztésben továbbszaporítva újból 
meg kell kapnom az albínó formákat. Hát ez 
bizony fáradságos és hosszadalmas, több évre 
terjedő kísérletnek Ígérkezett, de vállalkoztam rá. 
Próbálkozásaim sajnos sikertelenek maradtak, 
mert a tenyésztésre összehozott halak egymás 
iránt a legkisebb érdeklődést sem mutatták. Fel
tételeztem, hogy a kísérlethez felhasznált hímek
nél van a hiba. Abból a célból, hogy erről meg
győződjek, a hímeket egy eredeti színezetű nős
ténnyel raktam össze. A halak pár nap után 
eredményesen leívtak. Tehát nem itt volt a hiba. 
A balsiker után nem adtam fel a harcot. Miután 
az európai szaksajtóban 1963-ban az albínó C. 
paleatus eredményes tenyésztéséről olvastam, 
reményem volt arra, hogy valamilyen módon 
majd csak hozzájutok az annyira óhajtott halak
hoz. Reményem hamarabb valóra vált, mint 
gondoltam volna. Keletnémet akvarista bará
taim jóvoltából módomban volt résztvenni az 
1963 októberében Erfurtban megrendezett akva
rista napokon. A találkozón jelen levő több mint 
400 akvarista között makacsul keresni kezdtem 

a halakat. A közmondás azt mondja: „Aki keres, 
az talál”... Dieter Fach akvarista barátunktól 
arról értesültem, hogy ő rendelkezik a kívánt 
halakkal. Sőt, azt is megígérte, hogy pár darabot 
küld az állatokból. A halak 1963 novemberének 
közepén megérkeztek Budapestre.
A halak tehát megvoltak, s most következzék a 
beszámoló, mire mentem az albínó C. paleatus- 
okkal. A küldött állatok közül egy db kb. 3,5 cm, 
kettő pedig kb 2,5 cm nagyságú volt. Ebből kö
vetkeztetve a halakat mintegy három hónaposak
nak ítéltem és a különböző testnagyságot figye
lembe véve reméltem, hogy egy nőstény és két 
hím fog kialakulni belőlük, ha majd az ivarérés 
bekövetkezik. Az állatokat 55 literes, újonnan 
berendezett medencében helyeztem el. A me
dence különféle Cryptocoryne fajokkal volt be
ültetve, nem túl sűrűn, éppen annyira, hogy a 
kis albínó harcsák a növények között bizonyos 
fokig védett helyen rejtőzhessenek. A páncélos 
harcsáknál általában igen lényeges tényező az, 
hogy legalább annyi növényzet legyen a medencé
ben, hogy az állatok mindig biztonságban érez
hessék magukat. Aki páncélos harcsákkal már 
foglalkozott, annak figyelmét minden bizonnyal 
nem kerülte el az, hogy ezek a halak többnyire 
csak szürkületkor (hajnali vagy alkonyati) mozog
nak és a legtöbb esetben életfunkcióik is mint a 
táplálkozás és a fajfenntartás megnyilvánulásai is 
erre az időszakra esnek. A legjobban megfigyel
hető ez a rejtett életmód a szabadból befogott 
állatoknál, így pl. az én C. punctatus julii fajhoz 
tartozó harcsáimat nappal jóformán sohasem 
látom. Viszont a már számtalan generáción 
keresztül akváriumban tenyésztett törzseknél, il
letve fajoknál, mint pl. a C. paleatus is, a halak
nak félelemérzete, bujkáló életmódja fokozatosan 
megváltozik. Mindennek ellenére azonban az 
ivás még ezen fajnál is majdnem minden esetben 
a kora reggeli vagy az alkonyati órákra esik. A 
Corydoras-ok fentebb említett tulajdonságaira 
csak azért térek ki, hogy ezek tudatában halaink
nak minden esetben megfelelő környezetet ala
kítsunk ki. A Corydoras-ok tartásával kapcsolat
ban sokan felvetik, hogy ezek a halak fenéken 
turkáló, keresgélő szokásuk miatt a medence 
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vizét a talajon összegyűlő iszap felkavarásával 
állandóan zavarossá teszik és az ilyen medence 
esztétikailag nem kelt jó benyomást. Ezzel 
teljes mértékben egyetértek. Azonban, ha ked
venceinket valóban úgy tartjuk, ahogyan azok azt 
megkövetelik, akkor ilyen jelenségekkel nem 
fogunk találkozni. Ugyanis a Corydoras-ok 
minden ellenkező és az akvaristák körében meg
lehetősen elterjedt tévhittel szemben igénylik, 
sőt valósággal megkövetelik a kristálytiszta 
medencét. Hogyan legyen Corydoras-okkal be
népesített medencém kristálytiszta, mikor ezek 
az állatok folyton turkálnak? Sokan az akva
risták közül — igen helytelenül — úgy képzelik 
el a talajban való turkálást megakadályozni, hogy 
a medence talajának felületén bizonyos réteg 
durvább kavicsot helyeznek el. Ez a teljesen hely
telen felfogás azt eredményezi, hogy az ilyen mó
don tartott halak egészen természetellenes kör
nyezetbe kerülnek. A Corydoras-ok ugyanis egész 
életmódjukkal, sőt szervezetüknek a talajról 
való felvételére vannak utalva. Figyeljük csak 
meg, hogy a páncélos harcsák a vízben lebegő, 
úszó eleséget milyen nehezen és nem szívesen 
fogyasztják. Nézzük, mégis milyen legyen me
dencénk talaja és vize ahhoz, hogy állataink a 
természetes környezetben megszokott igényeit 
kielégítse. Ehhez elengedhetetlen az, hogy a

finom szemcséjű talajon összegyűlő iszapot leg
alább hetenként gumicsővel leszívjuk és az el
távolított vizet minden esetben frissel töltsük fel. 
így elérjük azt, hogy medencénkben sohasem 
lesz nagyobb mennyiségű felkavarható iszap, 
másrészt az állatok friss víz szükségletét is bizto
síthatjuk. Az akvaristák körében köztudott tény 
az, hogy az olyan medencében, ahol sok a halak 
táplálkozásának végtermékeként létrejövő, az 
elhaló növényi részekből származó iszap, a víznek 
nitrát és nitrit tartalma nagymértékben meg
növekszik. Az ilyen medencében tartott állatok 
étvágya jelentősen csökken és növekedésük is 
sokkal lassúbb lesz. Ezen tényezők szigorú 
szem előtt tartása mellett neveltem három ifjú 
albínó Corydoras-omat és azok meg is hálálták 
rájuk fordított fáradozásaimat. 1964. április 1-re, 
amikor is állataim hozzávetőleges életkora semmi
esetre sem volt több 9 hónapnál, elérték az 5,5 cm, 
illetve a 7,5 cm-es nagyságot. Azért jelölöm meg 
e napot, mert ezen a napon halaim le is ívtak. 
Az ivás ugyanabban a medencében történt, 
melyben a halakat „gyermekkoruktól” fogva 
neveltem. A víz nk°-a 16, pH-ja 7,5, hőfoka pedig 
22 C° volt. Ismét valami, amin érdemes el
gondolkozni. Az akvaristák jelentős része abban 
a tudatban van, hogy a Corydoras-ok ivarérett
sége általában I >4—2 éves korban következik be.
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Látjuk, hogy megfelelő körülmények között a 
növekvés és ezzel együtt az ivarérés tempója 
sokkal gyorsabb. Albínó állataim 219 ikrát 
raktak le, részben a növények leveleire, részben 
pedig a medence üvegfalára. Az ikrákat a meden
céből eltávolítottam és egy teljesen üvegből 
készült 20 literes medencében helyeztem el. A 
medencét felerészben a tenyészállatok akváriumá
ból leszűrt vízzel, felerészben pedig a fentebb em
lített pH-ju és nk°-u, valamint azonos hőmér
sékletű vízzel töltöttem meg. A víz magassága kb. 
10 cm volt. Finom porlasztású, de meglehetősen 
erős szellőzést biztosítottam. Az ikrák elpenésze- 
sedésének megakadályozására a vízbe kevés 
Trypaflavint öntöttem, csak annyit, hogy a víz 
színe világos almazöld legyen. Az ikrák egy része 
24 óra múltán tejfehéren elszíneződött, penésze
dést azonban nem észleltem. 22 C° hőmérséklet 
mellett a peteburkok 6-7 nap múlva pattantak fel 
és abból az embriók farkuknál fogva bújtak ki. 
A peteburkon belüli embrionális fejlődést ezek
nél a halaknál a pigment teljes hiánya miatt nem 
igen lehet megfigyelni. A kikelt lárvák száma 
104 db volt. Ez elég rossz kikelés! százalék, majd 
később meglátjuk miért. A kikelt embriók to
vábbi 2-3 nap múlva kicsiny halakká fejlődtek és 
elkezdtek táplálkozni. Első táplálékul apró 
Cyclops naupliuszokat és „Mikró”-t etettem, 
majd a halak gyors fejlődésével egyidejűleg 
mindig nagyobb és nagyobb, de kizárólag élő 
eleséget alkalmaztam. Természetesen a halak ki
kelésének befejeztével az elfehéredett és az üres 
peteburkokat a medencéből eltávolítottam. A 
medencében összegyűlő piszkot vékony gumi
cső vön naponta leszívtam és friss vízzel töl
töttem fel. A halak növekedésével a víz magassá
gát is fokozatosan emeltem, majd egy hónapos 
korukban az egész társaságot egy növényekkel 
beültetett medencébe helyeztem át. Az át
rakott halak darabszáma 87 volt. Ezek közül 
elhullást a mai napig nem észleltem. Ma az 
állatok három hónaposak és nagyságuk kb akkora, 
mint amilyen nagyságban múlt év novemberé
ben a tenyészállatokat Németországból kaptam.

Most engedjék meg, hogy rátérjek a viszony
lagosan rossz kelési arányszám magyarázatára. 
A halak fentebb említett április 1-én történt 
ívásánál nem voltam jelen, mert kora reggel 
munkába kellett mennem. Egy db nagytestű és 
két kisebb állatról számoltam be már írásom 
elején és ez a nagyságbeli aránytalanság mind
három jelenleg is birtokomban lévő albínó Cory- 
doras-nál a mai napig is fennáll. Eleinte abban 
a kellemes tévhitben voltam, hogy két hím és egy 
nőstény állat birtokosa vagyok. Április hó végén 
egy vasárnapi kora reggelen állataim medencéjé
ben a Corydoras-okra jellemző ívást megelőző 
élénk mozgást figyelhettem meg. Ekkor leg
nagyobb meglepetésemre azt észleltem, hogy 
csak két állatom vesz részt az ívásban, mégpedig 
a két kisebb. Ekkor vettem tüzetesebben szem
ügyre második kisebb állatomat, amely közben 
az első ívás óta jelentősen megerősödött és az 
előbbinél jóval kisebb nőstény alakult ki belőle. 
Ezen a bizonyos vasárnapon ez a nőstény szintén 
leívott egy szem hímemmel. A lerakott ikrák 
száma és a kikelt ivadék is kb a felét tette ki az 
előbbi eredménynek. Egy hímmel ívtak tehát 
állataim, ennek tudható be az, hogy a kikelési 
arányszám, illetve a megtermékenyített ikrák 
száma viszonylag alacsony. Node sebaj, van most 
már bőven utánpótlás, az ivadékokból módomban 
lesz megfelelő összetételű tenyésztörzseket ki
alakítanom
Szándékosan nem tértem ki a halak ívásának és 
magának a megtermékenyítés módjának részletes 
leírására, mert ezen a téren még elég sok egymás
nak ellentmondó véleményt olvashatunk a szak
sajtóban. Magamnak is van erre vonatkozóan ki
alakult véleményem, azonban ennek a cikknek 
a keretében nem kívánom ezt a kérdést semmi
lyen formában vita tárgyává tenni.
Az albínó Corydoras-ok helyes tartásának és 
tenyésztésének leírásával az akvaristák részére 
útmutatást kívántam adni. Célom az, hogy meg
kedveltessem ezeknek az igen szép és ez idő 
szerint világszerte keresett, értékes halaknak az 
ápolását és tenyésztését.

Hermán Ottó 
képviselői beszédének 

elvi kijelentéseiből:
Ember és ember élete között különbséget nem ismerek.
Elítélek minden háborút, mely nem önvédelemből vagy a szabadságért folytattatik ; jelesen a koronás 

fők önkényéből folyó hódító vagy bosszuló háborúkat, melyekben én tömeges gyilkosságot látok. Lelkiis
meretem szerint az anyák nem nevelik ezer kínnal és gonddal fiaikat arra, hogy percenként 
százszor ölő fegyverek által leölessenek, hanem azért, hogy családot alapítva, s munkájuk után az 
emberiség fenntartásához járuljanak.

Éljen a független, szabad Magyarország !
(Szeged, 1884. pünkösdjén)
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NEMES LAJOS

GASTERIÁK ÉS HAWORTHIÁK

— A szerző eredeti felvételeivel —

M indkét nemzetségbe Dél- és Délnyugat- 
Afrikéból származó, a liliomfélék család
jába (Liliaceae) tartozó levélszukkulens 

növények tartoznak. Magángyűjteményekben, 
sajnos, ritkán láthatók. Nagyobb, fajokban gazdag 
állományaik hazai viszonyok között csak tudo
mányos gyűjteményekben, botanikus kertek
ben találhatók. Szaporításuk, nevelésük, ter
mesztési igényeik a két nemzetségnek azonosak, 
ezért a szakirodalomban is legtöbbször együtt 
találhatók.
A biológiai igényeik hasonlósága mellett a csalá
don belüli alaktani (morfológiai) különbségük 
feltűnő.
A G a s t e r i á-k levelei kétirányban állnak és 
együttesen síkot képeznek, gyakran láthatók 

változhat, hosszúságuk 5 — 6 cm-től a 40 cm-t 
is elérheti.
Napfény hatására a nyíló virágok nektárcseppet 
választanak ki, mely a csüngő virágok cimpáin 
látható. E cseppek rovarcsalogatók, ezen ke
resztül a megtermékenyítésben is szerepük van. 
A virágfürt alulról felfelé nyílik. Leginkább kora 
tavasszal és nyáron (júl-aug.) virágzanak, de 
gyakran egész évben láthatók magas — 50-60 cm- 
es fürt virágzataik. Magvaik feketék, 3—4 mm 
átmérőjűek, csíraképességüket 2^-3 évig tartják 
meg. A nyári virágzásból származó magvak 
csírázás! °/0-a jobb, gyakran 9O-lOO°/o. A kora 
tavaszi virágzásnál a megtermékenyülés el is ma
rad a megporzást végző rovarok hiánya miatt. 
A H a ív o r t h i á-k (nevüket Haworth angol

Haworthia cuspidata Haworthia cymbiformi»

közöttük spirális levelállású fajok is. A levelek 
húsosak, sötétzöldek, néha vöröses árnyalatúak, 
pontozottak vagy foltosak, csúcsuk hegyes vagy 
lekerekített. Virágzatuk laza- vagy összetett 
fürt. A virágok felfújtak, hasasok, tudományos 
nevüket ezért a görög gasteros = has szóból nyer
ték. A lepel csöve kissé görbülő, az egyes virágok 
lefelé csüngök. A virágok színe vörös és ennek 
árnyalatai, a cimpákon zöld foltokkal. A levelek 
szélessége fajoktól függően 2-3 cm-től 10 cm-ig 

botanikusról kapták) kifejlett korukban általában 
15 —20 cm széles és hasonló magasságú, minden 
faj esetében tőlevélrózsás növények. Leveleik 
hosszan kihegyezettek, mereven felállók. Egyes 
fajok levélcsúcsán gyakran néhány serteszőr 
található. A levelek színe sötétzöld vagy világos 
fűzöld. Vannak erősen szőrös levélélű fajok is. 
A levelek tarkázottsága eltér az előző nemzet
ségétől. A levelek felszíne nagyon változatos; 
lehet apró, fehér szemölcsös vagy ezek össze-
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olvadásából csíkos, márványozott, hálózatos erű 
vagy teljesen sima. Az utóbbi esetben a növények 
világoszöld színűek és egyben a legárnyékked- 
velőbb fajok. A csíkos vagy szemölcsös levelű 
fajok értékesebbek az egyszerű simaleveleűkkel 
szemben.
Virágaik a Gasteriákénál jelentéktelenebbek, a 
virágzatok alacsonyabbak, kb. 30 cm magasak, 
a növényhez viszonyítva arányosabbak az előbbi 
nemzetségnél, A virágzat egyszerű fürt, a virágok 
hengeresek, a lepelcső 6 csúcsa kifelé görbülő, 
színe zöldes-fehér. Az egyes virágok mindig fel
felé állók, nektár-csepp nincs, a virágok rovar- 
megporzásúak.
Mindkét nemzetség több mint 100 éve díszíti a 
gyűjteményeket. A fentemlített Haworthnak már 
1819-ben gazdag pozsgásnövény-gyűjteménye 
volt. Ennek ellenére még napjainkban is talál
nak újabb fajokat a Dél-Afrikát kutató botani
kusok. Ma a Gasteriáknak kb. 100, a Haworthiák- 
nakj kb. 180 fajuk ismert. 
Érdemes megemlíteni, hogy 
a Haworthia alfajokon belül 
igen nagy a változatok száma. 
A szaporítás mindkét nem
zetségnél ivaros és ivartalan 
úton történik. A magvetés 
ideje március közepétől május 
végéig tart. A későbbi vetés 
nem célszerű, mert télre 
gyengenövésű „éretlen” nö
vényeink lesznek. Vetőedény
nek legalkalmasabb a fából 
készült alacsony láda (5-6 
cm), melyet használat előtt 
először fertőtleníteni kell 
(benzinlámpával kiégetni, 
vagy 2%-os rézgálic-oldatba 
áztatni.) Üjabban az ala-

Gasteria acinacifolia

Haworthia reinwardtii var. chalwinii

csony műanyagtálak is ked
veitek. Az agyagból égetett 
cserép nem jó, mivel sok, viz 
által kioldott tápanyagot ma- 
gábaszív.
A vetést érett melegágyi föld, 
bükk-lombföld és tisztára mo
sott folyami homok egyenlő 
arányú keverékébe végezzük. A 
magvakat ritkán szórjuk, majd 
vastagságuknak megfelelő talaj
réteggel takarjuk. Az egyes 
fajok vetésterületét üvegcsíkok 
kai választjuk el egymástól. A 
vetést üveglappal takarjuk és 
fehér papírral árnyékoljuk. Ko
rai vetés esetén a magvetést lan

gyoságyban helyezzük el a biztos csírázás érdeké
ben. Későbbi vetésnél a langyoságy már elmarad
hat. 25-30 C’-os talpmeleg és nedves talaj biztosí
tása mellett 10-12 nappal a vetés után megjelen
nek a fűzöld színű, 2-3 mm nagyságú, mereven 
álló kis levelek. Lehetőleg a 2-3 levél kifejlődése 
utántűzdeljünk, hogy ez sok gyökérrel eredmé
nyes legyen. Frissen tűzdelt növényeink különö
sen érzékenyek a tűző napfényre és a talaj kiszá
radására. Ajánlatos a tűzdelés évét követően egy 
újabb évig ládába tűzdelve nevelni növényeinket, 
de legalább az első telet töltsék így együtt növé
nyeink. Cserépbe vagy más edénybe 2 éves 
korukban ültetjük a jól meggyökeresedett, erős 
növényeket.
Vegetatív szaporításuk levéldugványozással és 
gyökérsarjak dugványozásával történik. Erre a 
célra csak teljesen kifejlődött ún. „érett” leve
leket használjunk. Gyakorlatilag a Gasteriák alsó 
3-4, a Haworthiák 4-5 levele alkalmas a dug-
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ványozásra. Dugványozni csak 
virágzás után célszerű, mert a 
virágzás előtt és alatt a növény
ben levő hormon csak a virág
zást serkenti, a gyökeresedést 
gátolja. A leveleket óvatos hú
zással leválasztjuk az anyanö
vényről, a sebfelületet napon 
beszárítjuk és ferdén dugvá- 
nyozzuk mosott folyami homok
ba a levél természetes állásának 
megfelelő módon. Májusi dug
ványozás esetén 3-4 hét múlva 
megjelennek a gyökeres sarjak, 
melyek megerősödve önálló 
növényként leválaszthatók és 
ültethetők.
A gyökérsarjak az anyanövényen meggyökeresed
nek, s így közvetlenül az anyanövényről levá
lasztva ültethetők edénybe. Átültetésükhöz és 
nevelésükhöz a magvetésnél ismertetett talaj
keveréket alkalmazzuk. Idősebb növényeknél az 
erős gyökérfejlődés miatt ajánlatos a 2—3 éven
kénti átültetés. Mivel gyökérzetük erős és sűrű, 
átültetésnél ajánlatos a gyökereket éles késsel 
visszakurtítani. A vágással létrejött sebfelületeket 
faszénporba mártjuk a rothadás megelőzésére, 
így visszakurtítva a gyökereket, ugyanabba a cse
répbe ültetjük vissza növényeinket, s csak minden 
2—3 átültetés után változtassuk a cserép nagysá
gát, egy számmal.
Nyári elhelyezésük minden faj esetében árnyék
ban történik. Erős napfényre érzékenyek, szép 
zöld színűket elveszítik, sőt el is pusztulnak. 
Vízigényük nyáron a naponkénti gondos keze
léssel kielégíthető. Téli elhelyezésük 10—12 
C°-os helységben, lehetőség szerint világos,

helységben történjék. Vízzel télen óvatosan 
bánjunk, mert ilyenkor a növények könnyen 
rothadnak. A jó téli elhelyezés eredménye a 
koratavaszi virágzás.
Gyakori virágzásuk, érdekes alakjuk árnyék
igényük miatt (északi fekvésű ablakokban is 
nevelhetők) értékes dísznövényei lehetnek la
kásainknak. Sok fajuk közül a legszebbeket és 
leghozzáférhetőbbeket ismertetem:

Gasteria acinacifolia (jacq.) haw.
Levelei spirálisan állnak, szétterjeszkednek. Szá
muk 12—15. Levelei a kard pengéjéhez hasonló
an egyélűek (acinacifolia = éleskard-levelű), a 
másik él kb fél cm vastag. A levelek 30—35 
cm hosszúak, a levélalapnál 3—4 cm széle
sek. Színük sötétzöld, fényes, néha vöröses. 
Az egész növény felszínét 2—4 mm nagyságú 
fehér pontok tarkítják. 

Gasteria cheilophylla bak.
Levelei szintén spirálisak 
20—25 cm hosszúak és 2—3 
cm szélesek az alapnál. Leve
lének színe és fonáka erősen 
domború, a levél keresztmet
szete majdnem ellipszis alakú. 
A levél színe fényes, sötét
zöld. Színén, fonákán egy
aránt, egy-egy helyen nagy
számú összeolvadó fehér 
pont található.

Gasteria maculata (THunbg.) 
haw.
Vaskos, zömök levelei 15—20 
cm hosszúak, az alapon 4—5

Gasteria verrucou. (Horváth Erttibot 
felvételei)
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cm szélesek, 7—8 mm vastagok, gyengén spi
rális állásúak. Színük sötétzöld, felületük sima, 
gyakran egybeolvadó 4—5 mm átmérőjű foltok
kal tarkított.

Gasteria trigona haw.
Merev állású, világoszöld leveleinek száma 
9—11. Fiatal levelei szembetűnően felfelé állók. 
Hosszúságuk 15—20 cm, szélességük 3—4 cm. 
A lemez felszíne homorú, a fonák domború 
keresztmetszetű. A lemez színén a foltok kes
keny keresztcsíkokká olvadnak össze. A levelek 
éle bibircses, fűrészes.

Gasteria verrucosa (Mill.) duv.
Legismertebb faja a Gasteriáknak. Levelei egy 
síkban állanak, színük erősen homorú, fonákok 
szintén, domború. Legfeltűnőbb az egész növény 
sűrű, apró bibircses felülete. Mintha darával 
hintették volna be a növényt. Levelei 20—22 cm 
hosszúak, 2,5—3 cm szélesek, 6—8 mm vasta
gok, hosszan kihegyezettek. Jól sarjadzó és sok 
magot érlelő növény. Télen vízre nagyon érzé
keny, könnyen rothad. Inkább szárazon tartsuk 
ebben az időben.

Haworthia fasciata (Wild.) haw.
Tőlevélrózsája 6—7 cm széles, levelei 3—4 cm 
hosszúak, az alapnál 13—15 mm szélesek, há
romszög alakúak, kihegyezettek. Csúcsuk szál
kában végződik. A levél színe barnászöld. A 
levélfonákán különösen feltűnő dísze a növény
nek a kb. 1 mm széles, fehérszínű élesen kiálló 
keresztcsíkok tömege.

Haworthia cuspidata haw.
Az egész növény zömök, kövirózsához hasonló 
megjelenésű, fűzöld színű. Átmérője 5 — 6 cm. 
Leveleinek száma 30—40, ezek 2—3 cm hosszú
ak, 1—1,5 szélesek, kihegyezettek, a csúcsok 
felé háromszögű keresztmetszetben fokozatosan 
vastagodnak. A levél állománya üvegesen áttet
sző, színén 3 hosszú és 4—5 rövidebb hosszanti 
csík látható.
Haworthia cymbiformis (haw.) duv.
Az előbbihez hasonló, fűzöld levelű, kistermetű 
faj. Levelei ritkán állók, hosszan kihegyezettek, 
de csúcsuk felé nem vastagodók, méreteikben 
az előbbi fajnál kisebbek. Sok változata ismert, 
melyek élesen különböznek a törzsalaktól, el
különülésük feltűnő. A változatok magról is 
szaporíthatok, de a tulajdonságok biztos megőr
zése miatt helyesebb ilyen esetben a vegetatív 
szaporítás.
Haworthia reinwardtii (S. D.) haw.
Gyors, hosszirányú növekedésével eltér az előbbi 
fajoktól. Tőlevél rózsája hosszú, megnyúlt, idő
sebb korában sokszor 30 cm hosszú és 4 —5 cm 
széles. Levelei 3—4 cm hosszúak 1 — 1,5 cm 
szélesek, hosszan kihegyezettek, madárkaromhoz 
hasonlóan görbülök. Színükön, fonákukon egy
aránt párhuzamos vonalakban álló apró érdes, 
fehér pontok találhatók. Különösen szép a chal- 
winii változata, szélesebb enyhén görbülő leve
leivel.
Haworthia tesselata haw.
Merev tőlevélrózsái 6 — 10 cm átmérőjűek, le
veleinek száma 10—15, hosszúságuk 3 — 5 cm, 
szélességük 2 3 cm. Háromszögalakúak. Szí
nük sötétzöld, állományuk áttetsző, élük fűrésze
sen bibircses. Színükön fonákukon egyaránt 
feltűnők a hálózatos fő- és mellékerek.

A NEMZETI GÉNIUSZ
Hermán Ottó válasza Bcrzeviczy Albert közoktatásügyi 

államtitkárnak a Parlamentben
Berzeviczy :
— Méltóztassanak konkrété beszélni és bizonyítani, de az olyan általános frázis, hogy kultúrpolitikánkban 
figyelmen kívül hagyjuk a nemzeti géniusz sugallatát, meg nem állhat.

Hermán Ottó:
Ha például az államtitkár úr ír egy novellát — hiszen szokott ő novellákat írni — s abban elmondja, hogy talál
kozott egy öreg magyarral, akinek még nincs ősz hajszála, és akivel ilyen párbeszédet kezd: „Hány esztendős ön, 
uram?" — mert még ha földmives is, novellában per ön, uram kell megszólítani — ha erre az öreg azt felelné: 
„Hetvenöt éves, uram!" — mire aztán ez a megjegyzés következnék. „Bámulatos, hogy önnek még nincs ősz 
haja!" — az öreg pedig így felelne: „Hát hiszen még jókarban vagyok, hanem egy lábbal már a sírban állok" — 
ezt szóról szóra át is lehet tenni mindjárt német, vagy francia nyelvre, de ebben a nemzeti géniusz nem csillan fel. 
Dehát én nemrégen Tiszaabádszalókon találkoztam egy hetvenöt éves magyar emberrel; azt kérdeztem tőle: 
— Hány esztendőé,’ öregem?
Azt mondta:
— Hetvenöt év nyomja vállamat.
Erre azt mondtam:
— Bámulom nagyon, hogy még egy ősz hajszála sincsen.
Mire ő azt felelte:
— Még nem harangoztak, de már beesteledett.

\ Ebből világosan kicsillan a magyar nemzeti géniusz, és felfogásunknak az a különbsége, amely nemzeti szellem, 
és nemzeti szellem közt van.
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DR. MARIÁN MIKLÓS

A KERESZTES VIPERA 
SZAPORODÁSA

A Z Európában, illetve hazánkban kevés faj
jal képviselt mérsékeltégövi mérgeskígyók, 
különösen a nagy területen elterjedt ke

resztes vipera (Vipera berus L.) már régóta a 
kutatók és terraristák érdeklődésének előterében 
áll. Az állattani irodalom is sokat foglalkozott 
e kigyófajjal. Annál érdekesebb, hogy arány
lag egyszerűnek látszó életmódtani kérdések 
mindmáig homályosak. Nincs véglegesen el
döntve például, hogy nappali, vagy éjszakai 
állat-e a keresztes vipera, hogy hányszor vedlik 
évente stb. Nem is beszélve a magas hegy
ségben élő viperákról, amelyekről még 1956- 
ban is azt írja Ramner, hogy „életük csupa rej
tély”. Nem csodálkozhatunk tehát, ha a keresztes 
vipera szaporodása, amely eléggé nehezen vizs
gálható folyamat, még nem minden tekintetben 
ismeretes. Tisztázásához nem csak részletes 
terepmunka, hanem hosszadalmas, esetleg év
tizedekre nyúló terráriumi megfigyelések szük
ségesek.
Kilenc év óta végzek megfigyeléseket e kígyó
fajon. Ez idő alatt állandóan tartottam fogság
ban keresztes viperákat, így egészítve ki szabad
ban szerzett tapasztalataimat. Az alábbiakban a 
hazai keresztesvipera szaporodásáról és az ivadék 
életének legelső szakaszáról kívánok néhány, 
számszerű adaton alapuló megfigyelést közölni. 
A keresztes vipera szaporodásáról — bár az ele
ventojásról Gerenday már több mint száz évvel 
ezelőtt (1839-ben) röviden említést tesz — iro
dalmunk közelebbi adatokat nem közöl. A kül
földi irodalomban több helyen megtaláljuk a sza
porodás leírását, azonban éppen ezekből tűnik 
ki a folyamat ismeretének hiányossága.
Hazánk északi hegyvidékén élő keresztes viperák 
május első-második hetében párosodnak, a 
Dunántúl alacsony fekvésű déli részein már áp
rilis utolsó hetében megtörténik a nemek talál
kozása. A párosodási az ún. „násztánc” kíséri, 
illetőleg előzi meg.
A szaporodási ösztön a nemileg érett hímben 
rendkívül erősen működik. Bizonyítja ezt egy 
Somogybán gyűjtött hím esete: A befogadással 
járó izgalmak és a két napos utazás zaklatásai 
ellenére a terráriumba, nőstény mellé helyezett 
állat néhány órai pihenés után párosodni kezdett. 
Az ostromot négy napon át folytatta. (Különösen 

szembeötlő ennek az ösztönnek erős volta, ha 
meggondoljuk, hogy a fogságba ejtett vipera 
terráriumi életének első néhány hetében rend
szerint még táplálkozni sem hajlandó). A terrá
riumbán „született”, ivarérett (négy éves) nős
tény nem fogadta el a hímet. Hasonló körülmé
nyek között történő visszautasítást már többször 
megfigyeltem. Oka valószínűleg az, hogy a ter- 
rárium, télen-nyáron közel egyenletes hőmérsék
lete kiküszöböli a téli alvást, ennek hiánya viszont 
megzavarja az életritmust. Eredményes szaporo
dás, bár ritkán, fogságban is végbemehet. Elő
feltétele megfelelő nagyságú terrárium és az 
állatoknak a természetes életmódot minél jobban 
megközelítő tartásmódja.
A párosod s és az eleventojás (ovoviviparia) 
között eltelő terhességi idő hosszáról a meg
figyelők igen eltérően vélekednek és tartamát 2-

Keresztes viperák „násztánca"



tői 6 hónapra teszik. (Most csak a mérsékelt-égöv 
középső- és déli tájainak síksági viperáiról van 
szó, hiszen a Sarkkörhöz közeli tájakon és a 
magas hegységekben élők terhessége a hosszú 
téli álom miatt valószínűleg majdnem két esz
tendeig tart.) Hazánkban, tapasztalatom szerint, 
ez az idő négy, négy és fél hónap között változik. 
Az előrehaladott terhesség állapotában levő vi
pera teste jelentősen deformálódik. Alakja álla
potára jellemző: első kétharmada vékony, so
vány, az utolsó harmad viszont rendkívül vas
tag, duzzadt. Bőre itt annyira feszes, hogy a pik
kelyek, amelyek rendes körülmények között 
érintik egymást, jól elhatárolt, különálló, hosszanti 
sorokban rendeződnek.
Az állat teste nehezen hajlik és ezért láthatólag 
nem szívesen mozog. A meleget feltűnően kí
vánja. A jól felmelegedett napos helyeket (ös
vény, lapos szikla, lehullott fakéreg stb.) keresi és 
itt órákon át szinte mozdulatlanul fekszik. Terrá
riumbán a meleg talaj iránti igénye, a talaj
fűtőtest helyének változtatásával, kísérletileg jól 
kimutatható.
Az ovoviviparia Magyarországon augusztus eleje 
és szeptember eleje közé esik és így megegyezik 
Európa más vidékein élő keresztes viperák ele
ven-tojásának idejével. Az általam megfigyelt 
hat eleventojás időpontjai: VIII. 5., VIII. 5., 
VIII. 8., VIII. 25., VIII. 31., IX. 10.

Gyűjtés Eleventojás Elvetélés Boncolás

t. 1954. V. 24. 1954. vili. 2.: 6 (6 f)
a. 1955. VIII. 15. 1955- VIII. 25.: 14 (ír é, 1 h, 2 ü)
3. 1956. VIII. 24. 1956. IX. 10.: 14 (9 é, 4 h, 1 ü)
4. 1959. VII. 30. 1959. VIII. 8.: 14 (8 i, 6 ü)
5. 1959- VII. 1959- VIII. 5—15-: 6(6 h)
6. 1959« VII. 20. 1959. VIII. 5—21.: 6(6 h)
7. 1959. VII, 8. 1959- VIII. 31»: 10 (r é, 7 h, 2 ü)
8. 1961. VII. 1961. vili. 25.6 (6 é)
9. 1961. VIII. 1961. VIII. 10.: (6 i)

10. 196a. VI. 6. 1962. VI. ro.: 14 (7 C 7 ü)
11. 1962. VI. 1962. VI. 26.: 8 (5 f, 3 ü)

é = élőivadék h = holt ivadék ü = magzatnélküli burok f = kifejlett vmbrió.

Az utódok számát 11 esetben tudtam pontosan 
megállapítani. Részben az eleventojás és elve
télés megfigyelése, részben boncolás útján a 
következő eredményhez jutottam:
Az ivadékok száma hazánkban is 6—18 között 
ingadozik. Fiatalabb nőstények 6—8, idősebbek 
rendszerint 10—14 utódot kölykeznek.
Érdekes, hogy az irodalom nem tesz említést 
sem a holtan világrajövők nagy számáról, sem a 
legtöbb ovovivipariánál előforduló magzatnél
küli tojásburkokról. Gyakran előfordul, hogy az 
eleven utódok mellett holtakat is világra hoz a 
nőstény. Ügylátszik elsősorban az idősebb, 
nagyobbszámú utódot produkáló nőstényeknél 
tapasztalható ez a jelenség.

Ugyancsak előfordul, hogy az élő és holt utódok 
mellett, magzatnélküli, szikanyagot tartalmazó 
tojásburkokat „szül" a nőstény.
Az eleventojás lefolyásának időtartama normális 
körülmények között egy, egy és fél óra. Megfi
gyeltem azonban olyan esetet is, amikor ez a 
folyamat 8 napig tartott.
Két ízben sikerült abortuszt megfigyelnem, 
amelyek 11, illetőleg 17 napig tartottak, naponta 
1—2 fejletlen ivadék elvetélését eredményezve. 
Három alkalommal állapítottam meg, hogy a 
terhes nőstény az eleventojás előtt megvedlik. 
Két ízben az esemény lefolyása előtti napon, egy 
alkalommal azt hét nappal megelőzve vetette le 
kígyóingét az állat. Ilyen irányú adatokat nem ta
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láltam az irodalomban. 
Nem lehetetlen, hogy a 
vedlés és eleventojás 
között összefüggés van. 
A vedléssel járó erős 
izommunka a terhesség 
utolsó szakaszában levő 
nősténynél mindenesetre 
sürgeti az eleventojás 
megindulását.
Az ovoviviparia-t több
ízben sikerült megfi
gyelnem. Az alábbiakban 
ismertetem egy általam 
tipikusnak tartott eleven - 
tojás lezajlását:
ABaláta közelében 1959. 
július 20-án befogott, 
70 cm hosszú, terhes 
nőstény aug. 8-án hozta 
világra utódait.
A terrárium egyik nyílt 
tisztásán enyhe S alakban 
fekvő anyaállat fejét 
mintegy figyelőhelyzet
ben felemelve, farkát kis 
szögben a talaj fölött tar
torta.
9 óra 54 perckor indult meg a folyamat, amikor 
5 perc alatt hat magzatnélküli tojásburkot „szült”, 
to^-órakor, io05-órakor, io10-kor, io15-kor, 
toJ6-kor és io2'-kor jelent meg egy-egy élő ivadék 
a kloáka nyílásában. Az anya ekkor már látha
tóan ki volt merülve. Hosszabb pihenő után 1i01- 
órakor közvetlenül egymás után két ivadékot 
hozott világra és ezzel befejeződött a folyamat. 
Egy óra és hét perc alatt 8 élő utódot és 6 magzat
nélküli tojásburkot „szült”. Az egyes tojások 
megjelenése között 1—11 perc, az utolsó kettő 
között több mint fél óra telt el.
Az eleventojásnak ilyen ütemű lefolyását tartom 
általánosnak. Amikor az egyes tojások lerakása 
között negyed-, félóra, vagy még több idő is 
telik el, mint ahogy azt Dürigen is írja (1887), 
valószínűleg rendkívüli körülmények játszanak 
közre.
Az anya testéből kike
rült tojás héját nagyon 
átlátszó, igen finom hár
tya alkotja. A kis kígyó 
víztiszta folyadékban, a 
legkülönbözőbb módon 
összetekeredve helyezke
dik el a hártyában. A 
tojás hosszúsága 35—55 
mm, legnagyobb vas
tagsága 15—25 mm.
A világrahozott tojásban 
egyideig (méréseim sze
rint 15 másodperctől 
4 percig) csendesen

A tojáshéjban osszetekeredett, kifejlett kis viperák

pihen a kígyó, azután igyekszik kitörni a hártya
szerű héjból, ami valóban megkapó látvány. 
Mindenekelőtt szoros tekervényeit lazítja meg és 
laza csomó alakját veszi fel. Majd karikába 
feszített testének rángatódzó mozgásaival fesze
geti a vékony héjat. Fejével négyszer-ötször 
nagy erővel bök a rugalmas hártyába, amíg az 
fel nem szakad. Feje és testének 3—4 centiméter 
hosszú része van kinn most a hártyából. A héj 
felszakítása 50—60 másodperc alatt megy végbe. 
Ezután (30 másodperctől 4 percig) pihen a kí- 
gyócska, majd kicsúszik a tojásból. Megtörténik, 
hogy a tojáshártya már a kitojás alatt, az anya pré
selő mozgásának hatására, szétszakad: az ivadék 
még az anya testében kikerül a hártyából és 
tojáshéj nélkül jön a világra. Magam csak egy 
ízben tapasztaltam ezt.
Néha előfordul, hogy nincs elég ereje az ivadék

Ai érett embriók.
(Barcza László felvételei).
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nak a hártya áttörésére. Eredménytelen kísér
leteket tesz az átszakitására, körben csúszik 
benne, végül is elpusztul.
A hártyából kibújt kis kígyó egészen nedves. 
A testén függő, maga után vonszolt szikzacskó 
— a talaj egyenetlenségeibe akadva — hamarosan 
leszakad. A köldök az első 3—4 hónapban jól 
kivehető.
A fiatalok színe és rajzolata a szülőkéhez hasonló. 
Hazai keresztes viperáink alföldi alakjának 
fiataljai a tojásból való kitörés után átlagban 
188—197 mm hosszúak és 6—8 mm vastagok.

Az anyaállat a fiatalokkal világrahozásuk után 
nem törődik.
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TENGERI GYŰJTŐÚTON 
OVIDIUS VÁROSÁNAK 
KÖRNYÉKÉN

— A szerző eredeti felvételeivel —

ubhus Ovidius Nasot (i. e. 43-i. 17)
Augustus relegálta Tomiba, minthogy 

olyan udvari pletykát terjesztett a császár uno
kájáról, amely minden bizonnyal — igaz volt. 
A nagy költőnek sehogysem tetszett a releg- 
ció, azaz olyan száműzetés, amely csak lakóhelyét 
határozta meg, de polgárjoga és vagyona 
megmaradt. Panaszkodott is emiatt eleget. Hideg, 
szeles idők jártak azon a vidéken s bizonyos, 
hogy Róma kellemes éghajlata, az akkori világ 
fővárosa szórakozásainak elvesztése aligha lehe
tett kellemes a nemrég még ünnepelt költőnek. 
Mint ahogy e sorok írójának sem volt kellemes 
az a zord időjárás, amely ez év május végén a 
hajdani Tomiban, a mai Konstanzában fogadta, 
mikoris háromtagú gyűjtőcsoportjával meg
érkezett.
Az 1964. évi tengeri gyűjtőút előzményeit te
kintve nem lehetett volna még álmodni sem 

kedvezőbb lehetőségekről, amelyek ez alkalom
mal kínálkoztak.
A konstanzai városi Akvárium igazgatója, 
Stanciu Marcell mérnök, személyesen ajánlotta 
fel támogatását, amikor itt járt. Időközben a 
román Élelmezésipari Minisztérium Halászati 
Vezérigazgatósága is biztosított teljes támoga
tásáról. A hely színén pedig a mamaiai Tenger
halászati Kutatóállomás igazgatója, a jassii egye
tem agigeai zoológiái állomásának igazgatója a 
legmelegebb barátsággal és segítő készséggel 
állottak támogatásunkra.
Útközben Bukarestben jelentkeztünk az Élel
mezésipari Minisztériumban. Annyi időnk volt 
a városban, hogy megnézhettük az állatkertet 
és a szabadtéri néprajzi múzeumot (a román 
Skanzent), valamint az Antipa-múzeum rendkí
vül gazdag zoológiái gyűjteményét. E múzeumok 
értékes anyagának ismertetését ezúttal elhagyva,
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az állatkertről csak annyit jegyzek meg, hogy 
amilyen kicsi, olyan praktikus a berendezése. 
Egyébként ez a kis állatkert voltaképpen a leendő 
nagy bukaresti Zoo karanténja lesz. Maga az 
állatkert a város más helyén kerül nagymérték
ben megvalósításra. Jelenleg is volt kondor, 
kazuár, jávorszarvas, csimpánz, több majom-, 
nagymacska-faj, python, alligátor stb. Nagyon 
figyelemreméltó, hogy kis gyermeket még kísé
rővel sem engednek a kertbe, mert esetleges ha
nyagság miatt sérülést szenvedhet a ragadozók
tól!
Az Antipa-múzeum éppen tatarozás és átrende
zés alatt volt, de engedélyt kaptunk Bacescu 
akadémikustól, az igazgatótól, a megtekintésére. 
Röviden csak annyit, hogy kitűnő, tetszetős 
diorámák készültek a recens és fosszilis fajokról 
modellekkel, a Duna-delta teljes faunája, Románia 
teljes vízi élővilága került bemutatásra a számos 
preparátumon kívül, melyek közül a ritkábbak: 
okapi, a kipusztított tipikus brurchell zebra 
és — ami különösen figyelemreméltó — az ugyan
csak kipusztított kaukázusi bölény. Ezt a fajt 
eddig csak két múzeumban láttam: Leningrádban 
és Bukarestben.
Konstanza városa gazdag a görögös római kul
túra emlékeivel. Archeológiái múzeuma, feltárt

Ovidius szobra a konstancai tanácsháza előtt

A tengeri állatokat szállító kamion megérkezik Konstancaba

ókori emlékei tanúskodnak a hajdan is magas 
kultúrfokról.
Konstanzában a városi Akvárium tekintélyes, 
gazdag anyagú és korszerűen felszerelt intéz
mény. Gyűjtőutunkat igazgatója szervezte, a 
már említett hivatalos szervek messzemenő 
támogatásával.
A mi akváriumunk számára kétféle módon és 
csaknem az egész román tengerpart mentében 
gyűjtöttünk. Zömmel azonban a Konstanzától 
északra fekvő Cap Midia mellett, valamint a 
mamaiai tengerpart előtt és egy alkalommal 
Agigeaban.
A halászat kétféle módja közül az egyik a parti 
húzóhálózás volt, a másik a kihelyezett tengeri 
varsák zsákjában fennakadt vízi állatok zsákmá
nyolása. Ezen kívül a part mentén Müller Géza, 
a Román Tudományos Akadémia munkatársa 
és Pénzes Bethen, a mi Akvárium-Terrárium 
osztályunk vezetője, mint „békaemberek”, is 
gyűjtöttek.
A parti húzóhálózást Cap Midiánál gyakoroltuk. 
Ez abban állott, hogy egy kb 80—100 m hosszú 
hálót csónakba helyezve félkör alakban kivontat
nak a tengerbe úgy, hogy a hálót tartó kötél egyik 
végét a parton, illetve a sekély vízben tartják, 
míg a tengerben akkora területet kerítenek be, 
amekkorát a háló és a végeihez erősített kötelek 
megengednek. A csolnak körpályán visszatér a 
parthoz, majd a hálót mindkét végén fokozatosan 
a part felé húzzák. Ezt a módszert napjában több
ször alkalmazzák. Kedvező idő esetén tekintélyes 
halállományt sikerül így bekerítem. ' Ilyen 
módon csaknem naponta húztunk változó 
eredménnyel. Jó időben kedvező, rossz időben 
gyengébb volt a fogás.
A másik módszert hajnalban és késő este alkal
maztuk. A part mentén messze a tengerben meg
határozott nagyságú és bójákkal jelzett területen 
tekintélyes varsa-rendszert létesítettek. E rend
szer két végén volt a hálók zsákja, közöttük hosz- 
szú egyenes terelő háló feszült. A halak a terelő 
háló mentén csak a varsa végén levő hálózsákba 
juthattak.
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A mamaiai Tengerhalaszati Kutató ÁllomásA konstancai Akvárium bejárata

Nagy hydrobion rögzítése erős hullámverésben
Ágidéiban

A Román Tudományos Akadémia Tengerkutató Intézetének 
új épülete Konstancában

A tengeri varsa (,.talián”) zsákjának átkutatása A hajnali halászat eredményét a partra szállítják Mamata 
előtt
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Ezek a varsák olasz módszer szerint készültek, 
ezért nevezték azokat ,,talián”-oknak. Hajnalban 
a halászmotoros minden taliánhoz kivontatott 
egy nagyobb és egy kisebb bárkát, amelyet 
otthagyott, majd félreállott.
A nagyobb bárkában 10 halász is elfért, a kiseb
bikben csak kettő foglalt helyet. A nagyobb bárka 
a zsák belső, azaz terelő hálófelőli részéhez állott, 
a kisebbik evvel szemben az átellenes oldalon 
helyezkedett el. Ezután a halászok kézzel elkezd
ték felemelni a zsáknak maguk felé eső részét. Ez 
nehéz, lassú munka, amely viharos tenger esetén 
elég veszélyes is, mert a bárka könnyen meg
billenhet, vízzel telődik s fel is fordulhat. Sze
rencsére, annak ellenére, hogy nem egyszer 
alapos hullámzásban is dolgoztunk, baj nem tör
tént. Ehhez hasonlóan a kétemberes kisebb 
bárka halászai is fokozatosan emelgették ki a 
Zsákhálót. így a két bárka egészen megközelí
tette egymást s a zsák tartalmát átmérték a bár
kákba. Volt olyan zsák, amelyből egy-egy alka
lommal 40 q hal is kikerült! Amikor a zsákokból 
kiemelték a halakat, a motoros hajó bevontatta 
a parthoz a bárkákat.
Az említett módszerekkel fogott halak közül 
kiválogattuk az életképes, akvarizálható fajokat. 
Azokat rögtön hydrobionokba helyeztük és gép
kocsi vitte a konstanzai Akváriumba az előkészí
tett, levegőztetett medencékbe beakvarizálás 
céljára.
Az említett két módszert felváltva alkalmaztuk, 
de jó időjárás esetén — amelyben nem nagyon 
volt részünk — mindkét módszerrel is dolgoz
tunk ugyanazon a napon.
Ilyenformán tettünk szert orjás lepény- és nyelv 
halakra, csikó- és tűhalakra, heringekre, tarisz
nya- és márványrákokra, tengeri pérre, tokokra, 
garnelákra, rájákra, Blenniusokra, Tríglákra, 
Trachurusra, azután aktíniákat, kagylókat is 
gyűjtöttünk.

/
A meghatározott időre pedig Budapestről meg
érkezett a nagy nyergesvontató kamion az üres 
medencékkel, sűrített levegővel, nylonzsákokkal. 
A nagy medencéket a constanzai kikötőben tele 
szivattyúztuk tengervízzel, majd átraktuk az 
Akvárium medencéiből a tengeri állatokat.
Érdemes megemlíteni, hogy a csikóhalakat és 
garnélákat kettős falú nylon-zsákokba helyeztük. 
A zsákokat Pénzes a helyszínen készítette el, 
bemutatva a román kollégáknak ezt a praktikus 
eljárást. Ez a módszer kistestű, nagy oxigén
igényű fajok szállítására nagyon alkalmas. Az 
alján összeforrasztott és rögzített nylonzsákba 
félig tengervizet kell tenni, majd a szállítandó 
állatok helyezendők bele. Ezután oxigénpalack
ból a víz fölé kell engedni annyit, hogy a zsák ol
dala rugalmasan feszüljön. Végül a zsák száját szo- 
rítóval kell hermetikusan lezárni. Ezután a zsá
kot műanyag ládába kell helyezni és szállításra 
az máris készen áll.
Miután így behelyeztük a kamionba gyűjtésün
ket, elindultunk és csekély pihenőkkel egy
huzamban utaztunk az Állatkertig.

*
Egy alkalommal lehetőségünk nyílott arra is, 
hogy Tulceába, a Duna-delta kezdetéhez elme
hettünk, ahol egy nagyon szépen berendezett 
nyilvános Akváriumot, halásztanyát és halkon
zervgyárat tanulmányozhattunk.
A tengeri állatokon kívül néhány görög teknőst 
is sikerült begyűjtenünk, mely állatok ugyan 
nem gyakoriak azon a vidéken, de előfordulnak.

*
Hálás köszönetét mondunk mindazon kedves ro
mán segítőtársaknak, akik gyűjtőútunkat lehetővé 
tették. Névszerint Stanciu, Kászoni, Jonescu, 
Suciu, Fabricius kollégákat és azokat a derék 
halászokat illeti köszönetünk, akik alaposan 
kivették részüket abban, hogy a mi akváriumunk
ban ismét láthatók lettek új tengeri állatok.

Ifjúsági Pályázatunkon résztvevő diák olvasóink figyelmébe !

Az ezévi 2. (március—áprilisi) számunkban közölt feltételekkel meghirdetett

IFJÚSÁGI PÁLYÁZATUNKRA
készülő dolgozatok beküldésének határideje: 1965. január 10.

„NÖVÉNYEK A LAKÁSBAN”
címen a Tudományos Ismeretterjesztő Társulat Budapesti Központi Növénykedvelő 
Szakköre fennállásának 10. évfordulója alkalmából szeptember 29-től október 5-ig 
nagysikerű kiállítást rendezett a Kertészeti és Szőlészeti Főiskolán.
E lapzárta utáni eseményről következő számunkban közlünk képes beszámolót
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DR. FRENYÓ VILMOS

FIZIKAI VÁLTOZÁSOK
MAGVAK VÍZFELVÉTELEKOR

orpora non agunt, nisifluida” — mondották 
a régiek kissé még homályosan, arra céloz
va, hogy kémiai folyamatok csak akkor 

mehetnek végbe, ha a részecskék oldott állapot
ban mozgékonnyá válva találkozhatnak egymás
sal. Az életjelenségeket is az anyagrészecskék 
mozgásával, találkozásával, kicserélődésével 
felszabaduló energia indítja meg és tartja 
fenn, ezért kell a víz minden élőlénynek. 
A növények magvainak csírázása is csak a 
vízfelvétel után indulhat meg.
A vízfelvétel természetesen méretváltozásokkal 
jár. Ezek tanulmányozása az év bármely szakában 
és egyszerű eszközökkel is végezhető. Tanulsá-

1. ábra. A duzzadás 
okozta méretválto
zás százalékának 
megállapítása. A há
rom kémcsőben ere
detileg olyan maga
san állt a víz, mint 
a 3. számú kémcső
ben. Száraz magok 
beleszórása V szint
különbséget (2. kém
cső) és duzzadt ma
gok beleszórása D 
szintkülönbséget (1. 
kémcső) hozott 
letre víz kiszorítá
sával. A számítási 
formulát lásd a szö
vegben 

gos az ilyen vizsgálat, mert tájékoztat, mennyi 
vizet képes a mag felvenni, illetőleg mennyi víz 
szükséges az aktív élet megindulásához. A külső 
alakváltozásokról a belső szerkezet néhány sa
játosságára lehet következtetnünk; pl. olyasmire, 
hogy a duzzadóképesség irányok szerint változó-e, 
vagy pedig egyforma. Más-más finomszerke
zeti jellegeket árulhat el az ilyen különbség. A víz
felvétel menete (exponenciális-lineáris-logaritmi- 
kus lefutása a folyamatnak) ugyancsak alkalmat 
adhat különben láthatatlan jellegzetességek meg
állapítására; pl. gyorsan duzzadó, vagy lassan 
duzzadó anyagokat tartalmaz-e a vetőmag. 
Melyik esetben fékezi és melyiknél támogatja 
a maghéj a vízfelvételt. Ilyen és hasonló adatok 
birtokában azután már továbbfejleszthetjük ku
tatásainkat; megnézhetjük, milyen kapcsolat van 
eme fizikai sajátságok és a kifejezetten élettani 
képességek (csírázáserély, növekedési sebesség 
stb.) között.
Igen egyszerű és mégis tanulságos főként a 
középiskolai oktatásban az alábbi néhány vizs
gálat, amelyek tanítási órán, de szakkörben min
denképpen felhasználhatók.
I. Magvak méretváltozása vízfelvétel következ
tében
a) A bemutatás előtti napon paszuly magvakat 
vízbe áztatunk. Bemutatáskor 10 db száraz és 
to db megduzzadt magot egy-egy kémcsőbe 
egymás mellé teszünk. A száraz magok a kémcsö
vet csak kb. 1/3-áig, a duzzadt magok pedig kb. 
2/3-áig töltik meg. Kémcső helyett nagyobb fajta 
orvosságos tubust is használhatunk.
Elvégezhető a vizsgálat kukoricával, borsóval is. 
A növendékek próbálják ki, hány darab mutatja 
már jól a különbséget. Ezzel aktív módon be
kapcsolódnak az együttes munkába. 

366



b) Az előző vizsgálat csak hozzávető értékelésre 
alkalmas, de pontosan is kiszámítható a száraz 
és a duzzadt magvak térfogatkülönbsége. Három 
kémcsőbe azonos magasságig (félig) vizet töltünk. 
Egyik kémcsőbe 10 duzzadt magot, a másikba 
ugyanannyi száraz magot ejtegetünk; a harmadik 
kémcső az eredeti vízoszlopot mutatja. Lép
csőzetes térfogatkülönbséget látunk. (1. ábra). 
Ha mércével, vagy pipettával feltöltjük a kémcsö
vek vizét az első kémcső szintjéig, akkor szám
szerűen is megmondhatjuk: mennyi a száraz mag 
térfogata és az mennyit nőtt duzzadás következ

tében. Százalékra átszámítható. (D% =
v)

ej A paszuly, vagy a kukorica belső felépítése 
következtében eltérő arány szerint duzzad hosz- 
szúságban, szélességben és vastagságban. Meg
győzhet erről, ha száraz illetőleg megduzzadt 
magokat tolómércével, vagy milliméter papiros
ból kivágott csíkkal 3 irány szerint megmérünk 
és a számokat összehasonlítjuk. Az irányok sze
rint eltérő viselkedés azonban csak akkor szem
betűnő, ha százalékos alapon történik az össze
hasonlítás. (Pl. a paszuly mag hosszanti irányban 
40, szélességben 25, vastagságban 74%-kal lett 
nagyobb. A duzzadás tehát vastagságban leg
tetemesebb).
A megfigyelő-képességet fejleszti, ha mérethűen 
egymás mellé rajzoljuk különböző nézetekben a 
száraz és a megduzzadt magokat.
Iskolában, szakkörben az egyes tanulók által 
mért adatokból az egész osztály vagy szakkör 
számára átlagértéket (középértéket) számolha
tunk a táblán, elősegítve ezzel a helyes statisz
tikai szemlélet alakulását.
Szemléletes adatokhoz jutunk oszlop-diagram
mok segítségével, ha milliméter papiroson 10—10 
magot egymás után rakunk és megjelöljük az 
oszlop magasságát. Célszerű az abszcissza és az 
ordináta vonalához egy-egy könyv élét illeszteni, 
így a magvak könnyebben sorba rakhatók.
Amennyiben az oktatás területén alkalmazzuk a 
kísérletet, arra is mód nyílik, hogy ne csak közöl
jük a tényeket, hanem vessünk fel problémákat. 
Például mi fog történni a 2. számú kémcső (1. 
ábra) vízszintjével, ha másnapra abban is meg
duzzadnak a magok?
d) Adu'-adást folyamat közben is vizsgálhatjuk 
a 2. számú ábrán látható berendezéssel. — Kes
keny pohárba fele magasságig száraz paszulyt 
(vagy borsót, kukoricát) teszünk. A magvak 
tetejére kerek írógépradírt vagy nagy gombot 
fektetünk. Erről a nyomtatókról cérnát vezetünk 
karton papirosból kivágott mutató egyik végé
hez. A mutató mozgásának tengelyét képszög 
alkothatja. — A pohár peremére ruhaszárító 
fogót csiptetünk; rugójának csavarulatai képez
hetik a mutató tengelyének csapágyát.
A mutató szabad vége skála előtt mozoghat. 
Skálaként milliméter papiros szolgálhat, amelyet

2. ábra. Egyszerű eszköz a duzzadás menetének vizsgálatá
ra. Leírása a szövegben

kb. derékszögben szétnyitva élére állított könyv
fedél (naptártartó stb.) oldalára tehetünk.
Jól igazítható skálát mutat a rajz. A zászlószerű 
skála tartója hurkapálca, amelyet egyik végével 
nagy radírba szúrunk, így biztos talpon áll, a 
papírskálát két helyen átlyukasztva ráhúzzuk 
— mintegy zászlónyélre — a hurkapálcára. Úgy 
igazítjuk, hogy a mutató vége a skála felső részén 
legyen, mert a magvak duzzadása folyamán lefelé 
fog mozogni.
Vizsgálat, illetve bemutatás előtt két-három órá
val korábban vizet töltünk a pohárban lévő ma
gokra. A duzzadás eleinte (1—2 óráig) nagyon 
lassú, később órákon keresztül gyorsul, majd 
egyenletessé válik — ilyenkor a mutató percek 
alatt elmozdul; kb. fél nap múlva fokozatosan 
lassul és másnapra megáll. (Telítődésig fordított 
S görbét ír le a folyamat, ha koordináta-rendszer
ben ábrázoljuk).
Komoly nevelő hatást érhet el a pedagógus, ha 
arra biztatja növendékeit, hogy praktikus javí
tásokat eszközöljenek a hevenyészett berende
zésen; készítsenek a szertár és szakkör részére 
tetszetősebbeket. (Névvel, dátummal.)

II. Magvak súlyváltozása vizfelvétel következ
tében
A magvak vízfelvételét, duzzadását a méretvál
tozáson kívül a súlyváltozás is jellemzi. Kis 
kézimérleg egyik serpenyőjébe io db megduz
zadt paszuly magot teszünk. A másik serpenyőbe 
száraz magból annyit rakosgatunk, hogy a mérleg 
egyensúlyba jusson. Példánkban io db megduz
zadt mag kb. 22 db száraz mag súlyával egyenlő. 
Ebből kiszámítható, hogy vízfelvétellel a magvak 
súlya több mint kétszeresre nőtt (22:10=2,2), 
illetve 120%-kai gyarapodott.
Állapítsuk meg kukorica, borsó, tökmag (héjas, 
héjatlan), napraforgó (héjas, héjatlan) stb. súly
változását ; melyik vesz fel aránylag legtöbb, illet
ve legkevesebb vizet. — Az adatokat oszlop
diagrammal is szemléltethetjük.
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Célszerű, ha pl. szakkörben egy-egy magra vo
natkozó adatot többen állapítanak meg külön- 
külön; így reális középértékekhez jutunk.
Mérleg hiányában vízkiszorítás alapján is lehet 
súlyt mérni. Vízben úsztatott kémcsövet, vagy 
fiolát apró kavicsokkal függélyes állásba egyen
súlyozunk. Megjelöljük, hogy a duzzadt magok 
meddig süllyesztik az úszó hengeres testet. 
Ezután száraz magokkal terheljük az előbbi jelig 
és így állapítjuk meg a számviszonyt.

III. Magvak duzzadásának ereje
A csírázást megelőző vízfelvétel tetemes erővel 
történik. Jól bizonyítja ezt az üvegrepesztés. 
Kiégett villanykörte csavarmentes végén harapó
fogóval letörölgetjük a középső részt. Háromélű 
reszelővei kitágítjuk a nyílást és azon át a resze
lővei benyúlva elroncsoljuk az égő belsejében levő 
részeket. A lyukon át kiszórjuk a törmeléket. A 
megüresített burába száraz babszemeket szó
runk és teljesen megtöltjük. Ezután vizet töltünk 
a magokra. Célszerű elzárni a nyílást dugóval, 
vagy akár egy használatlan foglalattal. A duzzadó 
magvak kb. 6 óra alatt szétrobbantják az üveg
burát. Tanácsos tehát megfelelő méretű üvegben 
tartani az előkészített kísérleti összeállítást, ne

hogy a szertehulló darabok és a kiömlő víz bajt 
okozzanak.
Minél nagyobb az üvegbura, annál könnyebben és 
hamarább veti szét a magok duzzadása. Kívá
natos minél több különböző időpontban beállíta
ni a kísérletet, annál valószínűbb, hogy a jelenség 
a bemutatás időpontjában is bekövetkezik.
A magvak feszítőereje különböző; a borsó pl. 
csak 12—16 óra múlva feszítette szét a 60 W-os 
égő buráját.
Hőmérséklet növelése gyorsítja a folyamatot; 
meleg helyen, vagy meleg víz alkalmazásával 
már egy-két óra múlva szétreped az üvegbura. 
Üvegbura hiányában gipszkúppal is bizonyítható 
a duzzadó magvak feszítőereje. — Nagyméretű 
tölcsérbe szűrőpapirost (esetleg újságpapirost) 
teszünk olyanformán, mint amikor szűrni szok
tunk. A papirosba frissen készített sűrű gipsz
pépet öntünk, egyelőre félig; ekkor száraz babbal 
tele szórjuk a felületet és most már a tölcsér 
pereméig öntjük fel a gipszpépet. Szilárdulás 
után a tölcsérből kiborítjuk a gipszkúpot, és 
alapjával tányérba állítjuk, amelybe vizet is töl
tünk, hogy a gipszben rejlő magvaknak legyen 
miből vizet felvenniök. A gipszkúp 3—4 óra 
múlva megreped.

SZÁLKÁT JÓZSEF

NEVELJÜNK ROVAROKAT !
III.

HERNYÓNEVELÉS

apunk 2. és 5. (márciusi és szeptemberi) 
számaiban megismerkedtünk az inszektá- 
riumok elkészítésének, berendezésének 

alapelveivel. Ha ezek és a különböző Petri-csé- 
szék, üvegek, hálók stb. készen állnak, megindul
hat a másik, tulajdonképpeni munka, mely a 
rovarok neveléséből, tartásából, életük megfi
gyeléséből és sok más érdekes kísérletből állhat. 
Előnyös, ha munkánkat egyszerűbb feladatok 
megoldásával kezdjük meg. Ezeknél nem va
gyunk kitéve a csalódásnak, a gyakran mutatkozó 
eredménytelenség nem veszi el a további mun
kától kedvünket. Ilyen, aránylag nem nehéz 
munkaterület a hernyónevelés. Természetesen 
nem minden lepkefajé. Vannak közöttük is 
rendkívül nehezen nevelhető állatok, melyeknek 
a bebábozódásig, a lepke kikeléséig történő fel

nevelése még egyetlen rovarásznak sem sikerült. 
Gyűjtsük be a könnyebben nevelhetőket, s fog
lalkozzunk ezek nevelésével. Ilyen könnyen ne
velhetők az ismertebb fajok közül egyes nappali 
lepkék hernyói, (pávaszem, rókalepkék, káposzta, 
galagonya, kardos, fecskefarkú stb), a szövők 
közül a nagy, közép és kis pávaszem, a különböző 
medvelepkék stb. Ezeknek begyűjtése a megfelelő 
időkben és helyeken ugyancsak nem jelent nehéz 
feladatot.
Künn a természet gazdagon terített asztala 
várja a gyűjtőket úgyszólván minden időszak
ban kora tavasztól késő őszig, néha még télen is. 
Bár ..., azért nem tartozik a legegyszerűbb 
tennivalók közé a peték, hernyók, bábok, esetleg 
petézésre használható nőstény lepkék megta
lálása, összeszedése. Hosszú elmondani, mikor és
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Kutyatejszender hernyója. (Vi sóvölgyi István közlésre elfogadott felvétele lapunk 1961. évi fotópályázatán)

hogyan végzendő ez a gyűjtőmunka. Ismételten 
utalok dr. Móczár László és munkatársainak 
„Állatok gyűjtése" című művére, melyben a 
fentiekre vonatkozóan bő leírást találhatunk. 
A legszebb feladat, ha a nevelést a petétől egé
szen a lepke kikeléséig végig tudjuk vinni. Ily 
módon nyílik alkalom a legtöbb megfigyelésre, 
tapasztalatszerzésre. A fejlődő állatok szinte 
kedvenceinkké válnak, nem győzünk növekedé
sükben, fejlődésükben eléggé gyönyörködni.
Az indulás a hernyók kicsisége, törékenysége 
miatt nagy gondosságot kíván, de egy nagy előny
nyel jár. Az ember közel 100%-ig biztos lehet 
abban, hogy a petéből nevelt hernyók paraziták
tól mentesek, s így felnevelésük sikert ígér. 
A hernyóknak ugyanis sok a természetes ellensége, 
különböző darazsak, legyek használják fel tes
tüket, amelynek felületére, vagy belsejébe tojják 
petéiket. A hernyó legtöbbször még be is bábo- 
ZÓdik, de a bábból a nevelő nem kis meglepeté
sére darazsak vagy legyek kelnek ki. Csak mel
lékesen említjük meg, hogy az ilyen fertőzött 
hernyók nevelése, a kikelő élősködők megha
tározása, s egy későbbi gyűjtemény céljára tör

ténő kipreparálása és megőrzése további értékes, 
tudományos és gyakorlati szempontból hasznos 
ismeretszerzésre nyújt lehetőséget. x
Ha petékhez jutottunk, ezeket nem inszektári- 
umban, hanem Petri-csészében, vagy kis (1/2—1 
literes) befőttes üvegben helyezzük el, mert a 
kikelő parányi hernyók az inszektárium drót
vagy tüllhálóján könnyen kibújnak, a nagy tar
tályban könnyebben elvesznek, elpusztulnak. 
A petéket ajánlatos nap nap után figyelni. 
Amint a színük elsötétedik, úgy kikelés előtt 
állnak. Ekkor arra kell vigyázni, hogy a kikelt 
hernyócskák azonnal táplálékhoz jussanak, 
különben 1—2 napon belül elpusztulnak. A 
Petri-csészét, vagy befőttes üveget, míg az állatok 
egészen kicsik, jól le kell takarnunk, a csészét 
természetszerűen saját fedelével, az üveget sűrű 
szövésű vászondarabbal.
A nevelőüveget meleg helyen tartjuk, de ne olya
non, hogy belülről pára rakódjon le. Az üvegnek 
nem szabad „izzadnia”, mert akkor a táplálék 
könnyen elromlik, penészes lesz, a hernyók meg
betegszenek, elpusztulnak.
A táplálékcserénél, vagy az üveg kitisztításánál, 
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amelynek legalább kétnaponként meg kell tör
ténnie, a hernyókat a tápnövénnyel együtt fehér 
papírra helyezzük, s az üveget törlőronggyal, 
vagy vattával kitöröljük. Utána a hernyókat 
behajtott papírral, vagy finom lúdtollal, esetleg 
vizfestéknél használt puha ecsettel óvatosan 
felszedegetjük és visszatesszük az üvegbe, amely
be előzőleg friss tápnövényt helyeztünk el. Ha 
a hernyók éppen vedlenek, vagy valahova oda
szőtték magukat, úgy hagyjuk őket a helyükön, 
s a tisztításnál járjunk el a legnagyobb óvatosság
gal, gondossággal.
Ha már nagyobbak a hernyók, a Petri-csésze, 
üvegedény nem alkalmas további nevelésükre. 
Ekkor tesszük át őket a száraz inszektáriumba s 
ebben folytatjuk a nevelést. A bosszúságok, csa
lódások elkerülése végett ajánlatos a fogságban 
tartott hernyók részére azokat az életfeltételeket 
biztosítani, amelyek közt a szabadban élnek. 
Ezek a fény, a levegő és a friss táplálék. Első 
cikkünkben megírtuk az igényeknek megfelelő 
inszektáriumok berendezésének módját. Mint 
mondottuk vannak fákon, bokrokon, gyepszíni 
növényeken, fákban, növényi szárakban élők.
Ha petéről nevelünk, s a petéket és kikelt her
nyókat nem ismerjük, csak a próbálgatás segít. 
A legtöbb hernyó mindenevő, mégis meg kell 
említenünk azokat a növényeket, melyeken 
különösen sok hernyófaj él. Ezek a tölgy, bükk, 
nyár, fűz, a bokrok közül a galagonya, kökény, 
vadrózsa, a gyepszint növényei közt a cickafark, 
csalánfélék, útilapuk stb.
Ha a hernyókat gyűjtöttük be, legtöbbször az a 
tápnövényük, amelyen találtuk őket. Ha ismerjük 
őket, akkor nincs probléma, mert tudjuk táp
növényüket is, s ha nem, bármely ezzel foglal
kozó szakkönyv útbaigazít.
Miután az inszektáriumot előkészítettük, a 
kitisztított földdel megtöltöttük, annak közepébe 
megfelelő méretű orvosságos üveget nyomunk be, 
melyet előzőleg friss vízzel töltöttünk meg. Ebbe 
helyezzük az alul kissé ferdén levágott, leveles 
fa, bokorágakat, vagy gyepszinti növényeket, 
melyekről előzőleg leszedjük a beteg, száraz 
leveleket. Az üveg szájának esetleg nyitva maradt 
részét vattával jól betömjük, hogy az ide-oda 
mászkáló hernyók ne potyoghassanak be a vízbe. 
Az üveg felső pereme nem érhet a föld, illetve 
moharéteg szintjén túl, mert ez esetben az ágak
ról, növényekről lehulló hernyók nem tudnának 
újra visszamászni.
Táplálékot legjobb naponként frissen adni, 
amikor a vizet is meg kell újítani. Fa és bokorá ,at 
elég két-három naponként cserélni, mert ezek 
tovább megőrzik frisseségüket. Ha kétnapon
ként nem tudunk friss növényt hozni, akkor 
nedves vászonba csomagolva tartalékoljunk több 
napra élelmet, de ez az idő sem tarthat tovább 
négy-öt napnál, amikor feltétlenül szükséges a 
friss tápnövény begyűjtése.

Ha a növények harmattól, vagy esőtől nedvesek, 
azokat meg kell szárítani, le kell törölgetni, 
mielőtt a hernyóknak adjuk, mert könnyen 
hurutot kapnak a nedves tápláléktól.
A hernyók időnkénti permetezése, melyet né
hány faj megkíván, ugyancsak óvatosan végzendő 
és mindig akkor, amikor növényt cserélünk. A 
táplálékcserénél az inszektárium alsó részét is 
ki kell tisztítani, az ürüléket és a lehullott leve
leket eltávolítani. Ha homok, föld, vagy moha 
nincs a szekrényben, akkor könnyű a tisztítás. 
Az ilyen esetben ugyanis a hernyók behelyezése 
előtt a szekrény padlóját papírral takarjuk le, s a 
tisztítás mindössze abból áll, hogy a hulladékot a 
papírral együtt kiemeljük és új papírt helyezünk 
bele. Mohás, földes padlónál kis türelemre van 
szükség. A hulladékot ecsettel összeseperjük, 
majd papirdarabkára seperjük rá, a leveleket 
kézzel szedjük ki. A tisztításnál, növénycserénél 
fontos, hogy minél kevésbé zavarjuk a hernyókat. 
Sohasem szabad nyomkodni, az ágról, levélről 
letépni, különösen, ha ehhez erősen odatapadnak. 
A helyes az, hogy az elszikkadt, lerágott levelű 
növényt a behelyezett friss mellé állítjuk, s ekkor 
a hernyók maguktól átmásznak.
Jó, ha az állatok reggeli, vagy késő délutáni nap
fényt is kapnak, a forró déli naptól azonban véd
jük meg őket. A szövőlepkék és a nappaliak közül 
néhány nagyon szereti a napot. Ezek szekrényét 
ilyen napos részre kell helyezni.
Az inszektáriumot nem szabad hernyókkal meg
tömni. A megadott méretű szekrényekbe leg
feljebb 20 nagy hernyót (pl. az esti szenderekét), 
40 közepes és 60 kishernyót (4—5 cm-eset) 
helyezhetünk el. Vannak olyan gyorsan növő, 
erősen zabáié hernyók, melyeknek naponta 
kétszer is kell új tápnövényt adni.
Kisebb lepkék hernyóit, melyek alig érik el 
teljes kifejlődésükig az 1—2 cm nagyságot, 
egészen a bebábozódásig befőttesüvegekben ne
velhetünk fel.
Az ún. farágókat, gyökérben, szárban élőket 
általában csak üvegben neveljük, mert megrág
nák az inszektárium farészeit.
A két éven át fejlődő, tehát áttelelő fajokat az 
első áttelelés után fogjuk be. Az ágban élők ágát 
ne vágjuk fel, dugjuk az ágat homokba. Hasonló 
módon járunk el a nádban stb. élőkkel.
Ne kerülje el figyelmünket azoknak a hernyóknak 
elég változatos sora sem, melyek hajlamosak a 
kannibalizmusra. Ezek társaikat könnyen fel
falják. Néhányat meg is említünk közülük. Ilye
nek a Stauropus fagi, Calymma trapezina, 
Cosrnia diffinis, Xilena exoleta, Crocallis elin- 
gua ria stb. A népszerű medvelepkékből sem aján
latos sokat tenni a nevelőbe, mert ezek nagyon 
szeretnek szaladgálni s eközben zavarják egymást. 
Mint említettük a hernyók egy része áttelel, a 
telet átalussza (diapauzába megy), s csak a követ
kező évben bábozódik. Ez az állapot gyakran már 
októberben bekövetkezik. Ilyenkor a hernyók 
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búvóhelyet keresnek. Ez lehet az inszektárium is. 
A mohával borított földrétegre szórjunk kiszáradt 
lombot, esetleg a tápnövény leveleit, száraz 
ágacskáit. A szekrényt helyezzük hűvös helyre, 
ahol nem éri napsütés, eső vagy hó. A talajt kb. 
kéthetenként permetezzük meg. Tavasz kezdetén 
a mohát langyos esővízzel locsoljuk meg. Amint 
a hernyók előjönnek, az esőcseppeket felisszák s 
utána megkezdik az eléjük helyezett táplálék 
fogyasztását.
A legtöbb fajnak azonban még ugyanabban az 
évben gyönyörködhetünk a bebábozódásában 
és kikelésében. Ha alkalmunk van meglesni, 
valóban a természetnek valami csodálatraméltó 
színjátékában van részünk, akár arra a pillanatra 
gondolok, amikor pl. a nappali pávaszem hernyó
ja felfüggeszti magát, s szinte észrevehetetlenül 
bábbá változik, akár arra, amikor ez a báb fel
reped, és nedvesen, színesen előbújik, szárnyát 
bontogatja, száritgatja a pompás pillangó.

Nagyszerű élményekre, megfigyelésekre nyújt 
alkalmat a szövőlepkék gubószövő munkája, a 
hernyók vedléseinél a színek változása (pl. az 
éjjeli nagy pávaszemé), és még sok más jelenség, 
melynek a nevelésnél tanúi lehetünk.
A kikelt lepkék néhány óra után megszáradnak. 
Sokuknál sikerül, ha több hím és nőstény példá
nyunk van, a pároztatás és petéztetés is. Ha 
gyűjtemény összeállítása a célunk, a megszáradt 
lepkét megöljük és kipreparáljuk. Ezek lesznek 
gyűjteményünk legtisztább, legszebb darabjai. 
Cikkünkben a nevelésről csupán ízelítőt kívántunk 
adni. Más rovarok nevelésénél az irányelvek azo
nosak, a módszerek természetesen változók. 
Kívánságra a szerkesztőség szívesen ad tájékoz
tatást.

A szakkörök ifjú és felnőtt tagjainak, a gyűjtőknek 
szép és eredményes munkát kívánunk!

Jubilál a TIT Budapesti 
Központi Akvarista 

Szakköre
M'nden túlzás nélkül elmondhatjuk, 
hogy a magyar akvarisztikának már 
történelme van. Hazánkban közel 
fél évszázada foglalkoznak díszhalak 
tartásával és tenyésztésével.
1912-ben alakult meg az első közösség, 
melyet Budapesti Akvárium és Terrá- 

rium Egyesületnek neveztek. Még 
ugyanabban az évben megnyílt az 
ország első nyilvános Akváriuma a 
Fővárosi Állat- és Növény kert ben 
Az egyesület 1937-ben már kiállítást 
is rendezett, melynek keretén 
belül az akkori, legszebb tenyésztési 
eredményeket mutatták be.
A második világháború az akvarisz
tikában is éreztette pusztító hatását. 
Megszűnt az egyesületi élet, a tagok

szétszéledlek. Az ország ú jjáépités 
éveiben az akvarisztikában is megkez
dődött a munka. Sor került az első hal 
importokra. 1945 és 1952 közt egyik 
legnevesebb diszhaltenyésztőnknél 
— Hankovszky Dezsőnél — rend
szeresen összejöttek a régi akvarista 
barátok. Az otthonosan berendezett 
kis budai lakásban évről évre több 
ember gyűlt össze, hogy kicseréljék 
tenyésztési eredményeiket, tapasz-



A Szakkör egy csoportja országjáró túrára indul A Szakkör tagjai az erfurti Akváriumban

talataikat. Nem sokkal később — 1955- 
ben — az akkoriban megalakult 
Társadalom és Természettudományi 
Ismeretterjesztő Társulathoz bead
vány érkezett, melyben azt javasolták, 
hogy alakuljon meg a TIT Budspesti 
Központi Akvarista Szakköre.
Célkitűzésüket tömören így fogalmaz
ták: „Az akvarisztikai ismeretek ter
jesztése és az ezzel foglalkozni kívánó
kat szervezetileg kell tömöríteni. Az 
akvarisztikai hagyományok és az új 
eredmények terjesztése csakis Így 
biztosítható. A Szakkör nyilvános 
előadásokat rendezne, ezek anyagát 
nyomtatásban kiadná, könyvet és 
folyóiratot szerkesztene, kiállításo
kat készítene, tanulmányi kiállításokat 
szervezne. Támogatná tagjait a bel- és 
külföldön beszerezhető anyagok felku
tatásában." A beadványt többek közt 
dr. Dudich Endre, dr. Hankó Béla, 
dr. Maucha Rezső aláírásai fémje
lezték.
Ilyen előzmények után alakult meg a 
TIT Budapesti Központi Akvarista 
Szakköre. S ha most, néhány pilla
natra visszatekintünk az elmúlt io 
évre, akkor nemcsak számvetést és 
megemlékezést végzünk, hanem egy
ben hálával gondolunk azokra, akik ezt 
a mozgalmat kezdeményezték és meg
indították. A lepergett 10 év alatt 
egyesületi, szakköri fórumhoz jutott 
az akvarista. Színvonalas előadásokat 
hallhatott bel- és külföldi szakem

berektől; részt vehetett a rendszere
sen megrendezett klubnapokon, kirán
dulásokon, műsoros rendezvényeken. 
Részesévé válhatott olyan eredmények
nek, melyek ezalatt születtek: a világ
sikert aratott Akvárium c. színes film
nek, melyet Kollányi Ágoston rende
zett; az első színvonalas Akvarisztika 
c. könyv megjelenésének Lányi— 
Wiesinger tollából; a színes technikával 
készült Akvárium és Terrarium c. 
folyóirat, majd jogutódjának a Búvár 
kibocsátásának; bekapcsolódhatott az 
1960-ban és 1962-ben megrendezett 
nagysikerű kiállítások munkáiba; ven
dégül láthatott neves külföldi akvaris
ta szakembereket, mint pl. H. Axelrod- 
ot, H. J. Frankc-t, G. Sterba-t; tanúja 
.lehetett Zsilinszky Sándor, Hankovszky 
Dezső, Dr. Marion Szilárd, Rosconi 
Győző stb. nagyszerű tenyésztési 
eredményeinek — a diszkoszhalak, 
a különböző neonhalak, a császár- 
tetrák, a páncélosharcsák, a celebeszi 
napsugárhalak stb. szaporításának; 
magáénak vallhatja, hogy részt vett 
abban a munkában, melynek több 
mint 100 trópusi diszhalfaj tovább- 
tenyésztés az eredménye. S ez bizony 
nem csekélység.
Ha a teljességre akarunk törekedni, 
akkor szakköri életünk gondjairól 
is említést kell tenni. Az időnként 
fellángolt személyi viták, nézetelté
rések bajhoz vezettek, egyáltalában 
nem egyengették kis táborunk előbbre 

haladását. Regi jóbarátok, neves 
szakemberek vesztek össze jelenték
telen apróságokon. Itt az ideje, hogy 
megbocsátó kezet nyújtsanak egymás
nak. Sokan jogosan kifogásolják, hogy 
a Búvár keveset foglalkozik az akva
risztikával, sok a mezőgazdasági 
tárgyú anyag. A TIT-nek és a Szer
kesztő bizottságnak meg kell hallgat
nia ezeket a panaszokat és azokat 
— a lehetőségekhez mérten — orvo
solnia kell. De itt egyben azt is szük
séges elmondani, hogy az akvaristák 
írjanak több és lehetőleg remekbe 
szabott szakcikkeket új gondolataik
ról, módszereikről, eredményeikről. A 
tenyésztési munkát nagyban hátrál
tatja az, hegy a halivadék felneve
léséhez életbevágóan szükséges apró- 
eleséget csak nagy üggyel-bajjal lehet 
begyűjteni és ennek a lehetősége is 
hétről— hétre csökken, mert természe
tes tavainkat, árkainkat fokozatosan 
lecsapolják, beszennyezik stb. Evvel 
a nagy, problémával kapcsolatban is 
segítséget várunk az illetékesektől.
Mindent összefoglalva, a TIT Buda
pesti Központi Akvarista Szakköre 
a megalakulás óta hosszú és eredmé
nyes utat tett meg. A munka, ami mö
göttünk és előttünk van, nem könnyű, 
de továbbra is vállalkozunk rá, mert 
kedvvel csináljuk és ezzel is a magyar 
akvarisztikát szolgáljuk.

Pénzes Bethen

Tíz éves a TIT Budapesti 
Központi Növénykedvelő 

Szakköre
Tíz évvel ezelőtt az a gondolat hozta 
létre a TIT Budapesti Központi 
Növénykedvelő Szakkörét, hogy mind
azok számára, akik a növényeket 

szeretik, gyakorlati foglalkozásokon, 
bemutatásokon és népszerű természet
tudományos előadásokon széles körű 
lehetőséget biztosítson a növények 
életének alaposabb megismerésére. A 
Szakkör sokirányú munkájának fontos 
része a szobakertészkedés elősegítése. 
Előadásokon és klubnapokon kitűnő 

szakemberek és évtizedes gyakorlattal 
rendelkező amatőrök színes diave
títéssel, vagy élő növényanyaggal 
ismertetik meg a hallgatókkal a lakás
ban tartható növényeket, gondozásukat 
és a különböző szaporítási módokat. 
Az utóbbi években külfödi szakem
bereket is meghívtunk előadások tar
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tására. így pl. értékes előadásokat tar
tottak szakkörünkben: Malter Haage 
(NDK), a 140 éves erfurti kaktusz- 
magtermesztő cég jelenlegi tulajdo
nosa, Waltér Richter (DDR), a világ
hírű Orchidea és Bromelia kertészet 
tulajdonosa, Josef Vostry (Ausztria), 
a kittenbergi Kaktuszegyesület ve
zetője, Jaroslav Oplt, a prágai Bota
nikuskert főinspektora, dr. Pavel 
Smrz, az észak-csehországi libereci 
Botanikuskert igazgatója.
A szobanövények újabb tartási mód
jait is rendszeresen ismertetjük, mert 
sok érdekes lehetőséget jelentenek a 
szobakertészkedésben és a növény
élettani ismeretek bővítésére is nagyon 
alkalmasak. Pl. már sok tagunk lakását 
díszíti „epiphyta-fa" broméliákkal és 
más növényekkel. A kényes, pára
igényes trópusi növények szobaüveg- 
házakban való tartását is sokan meg
tanulták. A különlegesebb növények 
elterjedését dugványok, fiatal nö
vények kiosztásával segíti a Szakkör. 
Nyomelemes növénytápsó beszerzé
sét biztosítottuk tagjaink részére, hogy 
az új szobanövény tartási mód, a „víz- 
kultúra" bevezetése meginduljon. En
nek alkalmazásával a nagyon elfoglalt 
ember is tarthat szobanövényt, mert 
a tápoldat cserélése közti időszakban 
(kb. 8 hét) elegendő hetenként egyszer 
pótolni az elfogyasztott vizet.
Jelentős esemény volt Szakkörünk 
életében az 1960-ban a TIT Budapesti 
Központi Akvarista Szakkörével kö
zösen rendezett kiállítás, amelyet 
olyan sok érdeklődő tekintett meg, 
hogy a helyiség kicsinek bizonyult. 
1961-ben megalakítottuk a kaktuszos 

csoportot Kéry Gyula, az ország egyik 
legnagyobb kaktuszgyűjteményének 
tulajdonosa és Kondér István kaktusz
gyűjtő tevékeny részvételével. Külön 
klubnapokon foglalkoztunk a kaktuszok 
és más pozsgásnövények ismertetésé
vel, gondozásával, sajátságos életükkel. 
Célunk volt, hogy ennek a rendkívül 
érdekes, a növényélettani ismeretek 
bővítésére nagyon alkalmas növény
csoportnak minél nagyobb tábort 
szerezzünk. Ezzel a céllal írtam meg 
a Kaktuszok, pozsgásnövények c. köny
vemet is, melynek mind a tízezer pél
dánya rövid idő alatt elfogyott. A 
Búvár kaktuszos cikkei is jelentősen 
elősegítették elgondolásunkat. Ma 
már megállapíthatjuk, hogy munkánk 
eredményes volt, mert a Szakkörünk
ből elindított gondolat sok ezer em
berben keltett érdeklődést a kaktuszok 
tartása iránt és nyújtott segítséget 
hozzá.
Botanikai kirándulásainkon hazánk 
különböző tájainak növényvilágát is
mertettük a szükséges geológiai, ég
hajlati stb. tájékoztatással. Arboré
tumaink megismertetésére nagy gon
dot fordítunk, mert különleges nö
vényanyagokkal, csodálatos szépsé
gükkel mindig élményt jelentenek 
a látogatóknak és növényföldrajzi 
ismereteiket is bővítik. Az elmúlt 
években meglátogattuk a szarvasi, 
zirci, alcsuti és a vácrátói Arboré
tumot. A nehezebben megközelít- 
hetőket színes diafelvételeken mu
tatjuk be.
Kultúrházak és vidéki szakkörök 
munkáját előadások tartásával segítjük. 
Ebben az évben a Szolnoki Biológiai

josef Vostry, a kittenbergi kaktusz 
egyesület (Ausztria) vezetőjét üdvözli 
a Szakkör titkára

Szakkört testvér szakkörünkké fo
gadtuk. Munkájukat előadások tar
tásával, növényanyag juttatással, 
budapesti kirándulás vezetésével stb. 
támogatjuk.
Külföldi kapcsolataink is mindjobban 
bővülnek.
Az elmúlt 10 év alatt sok száz előadás
ban és gyakorlati bemutatókon ismer
tettük a növényeket, a növények éle
tét, a hazai réti virágoktól a trópusi 
orchideákig. Munkánk kultúrpoliti
kai jelentőségű, mert a növények sze- 
retetén keresztül tagjaink érdeklődését 
felkeltjük a természettudományi is
meretek iránt és népszerű tudományos 
előadásainkon a természettudományos 
műveltséget terjesztjük.

Szűcs Lajos

Tapasztalatcsere a Budatétényi Kertészeti Kutató Intézet 
rózsakertjében

A Szakkör tagjai a szarvasi arborétumban
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Szobanövény kiállítás 
Miskolcon

A Szakszervezetek megyei Művelő
dési Háza keretében működő bioló
giai szakkör augusztus hónapban 
szobanövényből kiállítást rendezett, 
amely iránt igen nagy volt az érdeklő
dés. A kiállítás célja az volt, hogy be
mutassa a legismertebb, a legelter
jedtebb szobanövények mellett azokat 
is, amelyek ugyan kevésbé ismertek 
vagy éppen ismeretlenek, de lakásban- 
szépén díszlenek, tartósak s különle
gesek vagy érdekesek. A célnak meg
felelően szerepeit a kiállításon a ma 
már majdnem minden lakásban fel
lelhető Ficus elastica mellett ennek a 
széles hullámos levéíélü változata a 
decora, továbbá a Ficns lyrata (syn. 
F. pandurata), Bilbergia hibridek, 
amelyek edzettek, rendszeresen vi
rágoznak és a szobában is jól termeszt
hetők. Ezenkívül az egyik legkedvel
tebb szobanövénynek a Sansevieria 
trifasciata és ennek sárgás szegélyezett 
levelű változata a cv. Laürentü, vala
mint a fehércsíkos eragii, sőt a henge
res szárú jóformán ismeretlen cylind- 
rica változata is. A kiállítás rendezői 
a növényeket rövid ismertető fel
iratokkal látták el, azon a növények 
magyar neve mellett a botanikus 
(latin) nevet is elolvashatták a láto
gatók. Ezenkívül a kiállításon a szak-, 
köri tagok élőszóval is állandó tájé
koztatást nyújtottak, így megismertet
ték a látogatókkal a ma már ritka
ságszámba menő növényeket is, mint 
például a Passiflora, Hibiscus rosa 
sinensis stb.
A szükülens növények közül csak 
néhányat szerepeltettek, olyanokat, 
amelyek szinte minden lakásban fel
lelhetők, de nevét nem ismerik, mint

Részlet a miskolci sxobanövény- és virágkiállítás anyagából

például az Aloe arborescent. Külön- 
külön csoportba szerepeltek a pálmák, 
mint például a Chamaerops, Howea, 
Livistona chynensis, syn. Latania 
borbonica, az igazi legyező pálma, to
vábbá a begóniák, Chlorophytum, 
Pandanus stb.
A kiállításon a cserepes növények mel
lett bemutatták a vágott virágokat is, 
vázákbah, tálakban és új típusú edé
nyekben. A vágott virág is mindig 
pontos névvel szerepelt a kiállításon. 
A növényeket a szakköri tagok, vala
mint a Miskolci Kertészeti Vállalat 
állította ki, amely a kiállítást a szak
körrel közösen rendezte. A kiállítás 
utolsó napján a bemutatásra kerülő 
növényeket a látogatók kedvezmé
nyes áron megvásárolhatták.
A szakkör a szobanövény kiállítás 
befejezése után újabb kiállítás elő

készítéséhez fogott hozzá. A legköze
lebb október hónapban rendeznek 
kiállítást, amikor a gyümölcsfák, dísz
fák, díszcserjékkel ismertetik meg a 
miskolciakat, és itt ezek ültetési elő
készítési módját is bemutatják. Ezzel 
a szakkör a háztáji gazdálkodás és a 
gyümölcsfákkal rendelkező kis kert 
tulajdonosának munkáját kívánják 
segíteni. A miskolci növénykedvelő 
szakkör a kiállítások rendezése mellett 
rendszeresen tart előadásokat, szak
köri gyakorlati foglalkozásokat, ta
nulmányi kirándulásokat vezet gyü
mölcsösökbe, parkokba, termelőszö
vetkezetekbe.

Kerbolt Gyula,
megyei kertészeti felügyelő, az SZMT 
Művelődési Ház növénykedvelő szak

körének vezetője

Országos mikológiái 
vándorgyűlés Keszthelyen

A Gombaszakoktatási Bizottság és az 
Országos Erdészeti Egyesület nagy 
sikerrel rendezte meg augusztus 29- 
től szeptember 3-ig az ez évi országos 
mikológus vándorgyűlést Keszthelyen 
az Agrártudományi Főiskolán. A 
vándorgyűlésen a magyar mikológiái 
tudományi ágak szakképviselőin kí
vül nagy számban vettek részt a 
gyakorlati szakemberek, a gomba
gyűjtő, a gombagyűjtés, gomba
termesztés és ellenőrzés területén 
működő gombaszakértők és gom
baismerők is. A vándorgyűlés szín

vonalát emelték a német, lengyel és 
bolgár vendégek, akik értékes elő
adásokat is tartottak. A több mint 
negyven elhangzott előadásban az 
előadók értékes kutatási eredmények
ről számoltak be és jelentős javasla
tok hangzottak el, nemcsak a gombák 
rendszertani és élettani biológiai 
kutatásával, valamint az ehető gombák 
fokozott fogyasztásával és a gomba- 
mérgezések elleni védekezéssel kap
csolatban, hanem a gombatermesz
tés, az erdészeti és kertészeti farontó
gombák elleni küzdelem, a gombákból 
készülő gyógyászati és egyéb ipari 
anyagok, továbbá az emberi és állati 
kórokozó gombák kutatásával kapcso
latban is.

Dr. Gyulai Ferenc

Augusztus 31-én váratlanul elhunyt 
dr. Gyulai Ferenc, a kiváló fotóművész- 
szakíró. 1905-ben Sepsziszentgyör- 
gyön született. Jogtudományi egye
temet végzett, de nem ez lett igazi 
hivatása. A müncheni fotóakadémia 
elvégzése után a fényképezés művésze
tének és tanításának szentelte életét. 
Lapunkban is számos színes és fekete
fehér fotójában gyönyörködhettek 
olvasóink.

Igazi pedagógus, melegszívű barát 
volt Gyulai Ferenc. Segítésre mindig 
készen állott. Emlékét nemcsak mi, 
de remek fotói és oktató munkái is 
sokáig őrzik.
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A tanulmányi kirándult« résxtvovői 
megtekintik a miskolci biológiai szak
kör dísznövény- és madárkiállítását

A Szolnok Biológiai Szakkör 1963. augusztusában tanulmányi kirándulást 
rendezeti Miskolc-Tapolcára. A tanulmányi kirándulás résztvevői

Évadnyitó a Szolnoki 
Biológiai Szakkörben

Némi izgalommal vártuk szakkörünk 
szeptember i-i évadnyitó összejöve
telét, amely nálunk is, csakúgy, mint 
a kis és nagyobb diákoknál egy is
meretlen év kezdetét jelenti tele 
új feladatokkal, kívánalmakkal és 
reményekkel.
Vezetőnk, Csorba László üdvözlő 
szavai nem kizárólag az igen szép 
számmal összegyűlt tagokat köszön
tötték, hanem szakkörünkben várat
lanul megjelent Kóczán Lászlót, a 
TIT Szakköri Munkabizottság tit
kárát, aki segíteni fogja jövő évi mun
kánk, feladatunk sikeres végrehajtását. 
Csorba elvtárs ezután beszámolt az 
elmúlt félév munkájáról, ismertette 
a 64/65. évi foglalkozásokra tervezett 
elméleti és gyakorlati programot. 
Bevezetője után elhangzott néhány 
hozzászólás is, mint például Tömpe 
Imre vezetőhelyettesünk megemlí
tette, hogy felsőbb szerveink szemben 
a múlt évivel, az idén semmiféle

A Szakkör tagsága Schu/ek. diósgyőri mérnök kaktusz- 
gyűjteményében gyönyörködik

anyagi támogatásban nem részesítenek 
bennünket, így a szakkörnek a jövőben 
Önellátónak kell lennie.
Elhangzott még néhány felszólalás, 

majd Csorba László zárszavával fe
jeztük be évadnyitó összejövetelünket.

özv. Karácsonyi Józsefné, 
a Búvár szakköri tudósítója

Külföldi előadó a TIT 
Budapesti Növénykedvelő

Szakkörében
Az észak-csehországi libereci Bota
nikuskert igazgatója, dr. Pavel Smrz 
júniusban előadást tartott a Csehszlo
vák Kultúra támogatásával Budapes
ten az Agráregyesületben és a TIT 
Budapesti Központi Növénykedvelő

Szakkörében, majd Szegeden a TIT 
Biológiai Szakosztálya rendezésében. 
Közel 200 db színes diával mutatta 
be a 10 évvel ezelőtt létrehozott bota
nikuskertet mai állapotában. Tizenkét 
hatalmas üvegházuk van. A trópusi 
házakat télen-nyáron egyaránt fűtik. 
A kaktuszokat és egyéb pozsgás
növényeket a gyakori eső miatt 
nem tarthatják a szabadban a rövid 

ideig tartó nyári időszakban sem. A 
trópusi üvegházakban csodálatos me
sevilág várja a látogatókat. Két Orchi
dea begyűjtőjük Afrika és Ázsia 
trópusi vidékeiről szállítja az élő 
drágaköveket, ismerteket és addig 
fel nem fedezetteket. Ezek a fantasz
tikus alakú virágjukkal feltűnő nö
vények tömegével díszítik az üveghá
zaikat. A rovarra, koponyára, lepkére 
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ballerinára, manóra stb. hasonlító 
virágok csaknem az év minden szaká
ban nyílnak és illatukkal elárasztják az 
egész üvegházat. Orchideákon kívül 
más trópusi növénycsodák is megta
lálhatók itt, éspedig nagy számban. 
A szebbnél szebb virágú és levél- 
színesedésű Broméliákon kívül olya
nok is, mint a T illand fia usneoides, 
mely gyökér nélküli, nem élősködő 
virágos növény. Ebből az érdekes 
növényből a libereci Botanikus
kertnek hatalmas mennyisége van. 
Valóságos fátylakban csüngenek az 

epiphytafákról. Érdekes a Ditschidia 
raflesianum szintén epiphyta- (fán 
lakó) növényük. Ennek gyökérzete 
nem hatol fakorhadékba, hanem a 
növény, csirkcszivhez hasonló alakú 
burokkal vonja körül gyökérzetét, s 
a burok falán beszivárgó nedvességet 
szívja fel. — Sok más, érdekes élet
módot folytató növénnyel ismerked
tek meg a hallgatók. A szakemberek az 
orchidea szaporítás iránt érdeklődtek. 
Dr. Pavel Smrz elmondta, hogy nekik 
megfelelő felszerelésük van hozzá, 
s foglalkoznak is vele. Egyébként az 

orchidea szaporítás fontos feladatuk 
mert a botanikuskertjük Önellátó, 
azaz növényeladással is foglalkoznak, 
ebből tartják fenn magukat. A jöve
delmük nagyságára jellemző, hogy 
abból Liberec várost egy óvoda 
építésével ajándékozták meg.
Dr. Pavel Smrz magyarországi tartóz
kodása során meglátogatta a Pálma 
házat, a Budapesti és Szegedi Egyete
mi Botanikuskertet és az Akadémia 
Vácrátóti Botanikuskertjét.

Nagy Tihamérné

A Népfront a szakkörök 
fejlesztéséért

A Hazafias Népfront Pest Megyei 
Titkársága a Megyei Tanács Mező
gazdasági Osztályával közösen tartott 
értekezleten megtárgyalta a mező
gazdasági szakkörök szervezésével kap
csolatos feladatokat. A legsürgősebb 
tennivaló a jelenleg nyilvántartott 21 
mezőgazdasági szakkör megerősítése. 
A szakköri feladatok ellátására az 
érdekelt szervek képviselőiből sző
kébb bizottság alakult a „Szaktudással 
a többtermelésért" mozgalom kere
tében. #
A Hazafias Népfront Békés Megyei 
Bizottsága legutóbbi ülésén a mező
gazdasági szakoktatással kapcsolatos 
feladatokat tűzte napirendre. A vita 
során előtérbe került a szakkörök 
helyzete. A bizottság megállapította, 
hogy annak ellenére, hogy Békés 
megyében zajlott le a mezőgazda

sági szakkörvezetők első országos 
tanácskozása, és Eleken már több éve 
jól működik az üzemi szakkör, sőt 
az országos tanácskozás hatására 
külön női szakkör is létesült, még
sem történt komoly előrelépés a 
szakköri mozgalomban. Jelenleg is 
csak 4 mezőgazdasági üzemi szakkör 
működik; Eleken, Újkígyóson, Füzes
gyarmaton és Orosházán. Azt a célt 
tűzték ki, hogy a legközelebbi jövőben 
legalább minden járásban hozzanak 
létre egy mezőgazdasági szakkört.

•
Borsod megyében a népfront-appa
rátus foglalkozott a mezőgazdasági 
szakkörök fejlesztésének kérdésévél. 
Szükség van a szakkörök számszerű 
fejlesztésére, mert jelenleg csak Ri- 
csén működik egy üzemi szakkör 
állattenyésztési tagozattal. Miskolcon 
pedig a kiskert-tulajdonosok kerté
szeti szakkörben fejlesztik szakértel
müket. a

Gyöngyösön az Új Élet, Dimitrov 
Mátragyöngye és Népfront termelő
szövetkezetek legjobb szakembere
inek részvételével szőlészeti szakkör 
alakul. A „szövetkezetközi" szakkör 
a termelőszövetkezetek székházában 
— az egykori gazdakörben — tartja 
elméleti foglalkozásait, melyeket Kiss 
László, a gyöngyösi járási tanács mező
gazdasági osztályának szőlészeti elő
adója vezet. A szőlészeti szakkör 
kísérleteit — elsősorban a különböző 
adagú szerves és műtrágyák alkal
mazása a szőlőtermesztésben — a 
Népfront termelőszövetkezetben be
állítandó kísérleti parcellákon foly
tatja. A szőlészeti szakkör társadalmi 
vezetését Balta János, a Hazafias 
Népfront Országos Tanácsa Elnök
ségének tagja, a Népfront termelő
szövetkezet elnöke vállalta.

Dr. Fábián László

Beszámoló a Hajdúböször
ményi „Dózsa” TSz mező
gazdasági szakköre által 
1963/64 évben beállított őszi 
búza fajtakísérletek ered

ményeiről
A kísérleteket a tsz A0-os tábláján 
állítottuk be 10 búzafajtával 5 x xo-es 
latin-tégla elrendezéssel 5 ismétlésben, 
28,56 m’-es nagyságú parcellákon. 
Elővetemény: borsó volt.
Talajelőkészités : a borsó letakarítása 
után a belterületet diszktillereztük, 
majd augusztus végén ismét az utolsó 
vetés előtt végeztük. A három diszk- 
tillerezés után jól beérett vetőágyat 
kaptunk.
Trágyázás: 100 kg Pétisó és 200 kg 
szuperfoszfát ősszel vetés előtt.
Vetés: 1963. X. 14. folyóméterenként 
60—65 szemet. A vetést fogatos vető- 
géppel végeztük.
A tenyészidő alatt lehullott csapadék
mennyiség a hajdúböszörményi gép

állomás adatai szerint októberben 
42,8 mm, novemberben 17,6 mm, de
cemberben 41,1 mm, januárban 2,3 
mm, februárban 33,9 mm, márciusban 
70,5 mm, áprilisban 51 mm, május
ban 55,5 mm, júniusban 53,6 mm volt. 
A tenyészidő alatt lehullott csapadék 
kevesebb volt, mint a sok évi átlag. 
A terméseredmények öt sorozat átla
gában a következők voltak:

*A kísérlethez hozzáarattuk a sze
gélyt is, ami azonos fajtájú volt, emiatt 
nagyobb a vetésterület. E nélkül a

Fajta q/kh %

Bezosztája 1. 21,08 115
Étoil de Choisy 20,15 IIO
Karcagi 344 19.83 109
Szkoroszpelka 3/b 19,67 108
San Pastore 19,26 X05
Fertődi 293 I7>i7 94
Bánkúti 120X 17/05 93
Glutinose 16,84 92
Kompolt i 169 16,36 90
Karcagi 522 rj.ti 83
összes fajták átlaga 18,25 100

Terület- Átlag szem- °/ '0
Fajta nagyság termés

kh q/kh

Bezosztája x. 5,10* 22,23 Il6
Fertődi 293 3,25 19,10 IOO
Bánkuti 1201 3,25 18,30 96
Karcagi 522 3,35 16,91 88

összes fajták átlaga 19,14 IOO

A kisparcellás kísérleteken kívül üzemi 
kísérletet is beállítottunk 4 fajtával 
3,25 kh-os táblákon. Elővetemény, 
talajelőkészítés, trágyázás megegyezik 
a kisparcellás kísérletekével azzal a 
különbséggel, hogy tavasszal 150 kg 
pétisót alkalmaztunk fejtrágyaként. 
Felhasznált vetőmag mennyiség 140 
kg/kh volt. A vetést traktoros vető
géppel végeztük. A termés a követ
kező volt: 
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termésátlag sokkal nagyobb kb. 24—25 
q/kh lett volna.
A kísérleti adatok igazolják, hogy a 
Bezosztája 1. búzafajta termesztésé
vel érdemes foglalkozni. A tsz-ben a 
lisztharmat fogékonysága miatt a múlt 
évi tapasztalatok alapján csökkenteni 
kívánták a vetésterületet, de az idei 
eredmények meggyőzték a tsz veze
tőségét arról, hogy ez a fajta, az üzem 

viszonyait figyelembe véve igen nagy 
termöképességü. Ezért a vetésterületet 
már nem fogják csökkenteni, hanem a 
tsz kb. 1600 kh őszi búza vetésterü
letéből 1000 kh-at Bezosztája búza
fajtával fognak bevetni.
Az őszi búzakísérleten kívül a szak
kör 18 hibridkukoricával fajtaössze
hasonlító kísérletet is, valamint te- 
nyészterület és vegyszeres gyomirtási 

kísérletet is állított be, melyek szin
tén az Atf táblán szerepelnek.
A tapasztalatok azt bizonyítják, hogy 
ezek a szakköri kísérletek igen nagy 
segítséget nyújtanak a tsz gazdál
kodásához mind az új fajták, agro
technikai eljárások kipróbálásával, 
illetve felhasználása terén.—

Dr. Pásztor Károly, 
egyetemi docens, szakkörvezető

Dr. Beretzk Péter 
70 éves

A szegedi Fehértó vendégmarasztaló 
szikes iszapját nagy gumicsizmákban 
gyúrja-tapossa fiatalos lelkesedéssel. 
Aki így találkozik Beretzk Péterrel, 
nem hiszi el a korát. Pedig még ma is 
szorgalmasan járja-kutatja ezt az általa 
ismét felfedezett, feledésbe ment te
rületet, melyről a múlt századból 
Lakatos és Zsótér írásaiban csak el
szórt utalásokat találunk. Szívéhez 
nőtt ez a táj, ahol rövid néhány esz
tendő alatt madár-faunisztikai és vo- 
nulástani ismereteinket egy csapára 
megfiatalította, új felfogásba helyezte. 
1932-ben kezdődött: a madarak vizs
gálata iránt nagy érzékkel bíró vadász
orvos kimegy megnézni a Fehértavat, 
vajon milyen ott a vadászat. Az első 
eredményei már figyelmeztetik, hogy 
felvegye a kapcsolatot a tudományos 
intézetekkel, a Madártani Intézettel 
és a Nemzeti Múzeummal. Onnan 
megkapja az első utasításokat a mártír 
halált halt Dr. Vasvári Miklóstól 
illetve Dr. Greschik Jenőtől. 1934-ben 
már a kutatás rendszeres útjára lép 
és mindent feljegyez, amit a Fehér
tavon tapasztalt; 1938-ban megkezdi' 
a madarak,fényképezését is és egyúttal 
kemény harcot folytat a Fehértóért, 
mint természetvédelmi területért. 
Kutatásai alapján számos vízimadárról 
kiderült, hogy nem olyan ,,ritka”, 
mint aminek a hazai kutatás addig 
tartotta és ezek az eredmények gyö
kerestül megváltoztatják a vízi mada
rak vonulásáról alkotott felfogást. 
A múzeumok gazdagodnak anyagban, 
melyet Beretzk küld nekik, de maga 
is készít saját gyűjteményt, melyet a 

szegedi Móra Ferenc Múzeumban 
helyez el letétként, később oda aján
dékozza. Fájdalmasan kellett később 
látnia, hogy az utóbbi gyűjtemény 
ológiai része a meg nem felelő kezelés 
folytán csaknem tönkrement, a Madár
tani Intézet, majd a Nemzeti Múzeum 
Madártani Osztályának elhamvadása 
folytán az általa gyűjtött anyag is el
pusztult, csak a Móra Ferenc Múzeum 
madáranyaga maradt meg. Ez azonban 
nem keserítette el, hanem tovább 
gyűjtött, pótolta a hiányokat, éles 
szemmel figyelte a tájátalakulás hatá
sát a madáréletre.
Munkássága egyre jobban felkelti a 
figyelmet a szegedi vadászok körében, 
és ezeket is bevonja a kutatásába. Egész 
kis kör gyülekezik össze Beretzk körül 
és jönnek a fiatalok is, akiket magával 
visz, oktat. A kutatásainak tudomá
nyos eredményei a fiatalságra tett 
nagy hatása indítja a szegedi Tudo
mányegyetemet, hogy egyetemi ma
gántanári, 1964-ben pedig címzetes 
egyetemi tanári címet adományozzon 
neki. így most már hivatalosan is ne
veli a fiatal kádereket. De ennél a 
lépésnél nem áll meg. Ki tudja ma már 
összehasonlítani az előadások gazdag 
sorozatát, melyet Beretzk mezőgazda
sági, vadászati stb. körökben tartott, 
és végzett népnevelő munkát. Nem
csak Szegeden, de szerte az országban 
Győrtől Debrecenig. A Tudományos 
Akadémia kandidátusi fokozattal tün
tette ki. ír, cikkez a madarak és a ter
mészetvédelem érdekében napilapok
ban, népszerű folyóiratokban, a tudo
mányos publikációkon kívül. No meg 
ne feledjük el, hogy felelős orvosi 
állását is el kell látnia amit a legnagyobb 
alapossággal teljesít. Ezért kapta a

,,Szocialista Munkáért” miniszteri 
kitüntetést.
Esztendőkig elnöke a TIT Csongrád 
megyei Biológiai Szakosztályának, 
majd a megyei TIT Szervezetnek az 
alelnöke, elnöke a Biológiai Társaság 
szegedi tagozatának, a Magyar-Szov
jet Baráti Társaságnak, mely arany 
és ezüst jelvényekkel tüntette ki. 
Nem „lokáspatrióta”, hanem ha vala
hol segíteni tud tudományos kutatá
sokban, azonnal csatlakozik. így 
résztvesz a Bakony-kutatásban. Járt 
a Dobrudzsában, Kanadában stb. 
Kutatásairól mindig dolgozat alakjá
ban is beszámolt. Rendszeresen részt
vesz rendszertani kutatásokban is a 
budapesti és szegedi kutatókkal mun
kaközösségben.
A szegedi parkok madárvédelmi be
rendezése Beretzk propagandájának 
következménye, de más alkalmazott 
madártani kérdésekkel is foglalkozik, 
mint a sirályok jelentőségével a tógaz
daságokban, a fertőző madárbeteg
ségek kutatásával, rovartani és botani
kai kérdésekkel is. Ma, ha egy termé
szetkutató Szegedre utazik, először 
Beretzk Pétert keresi fel, hogy tiszte
legjen a nemzetközi hírű tudós előtt, 
aki országszerte közszertetnek örvend, 
és tanácsait kikérje.
Kedves Péterünk — fiataloknak Péter 
bácsink — ! Most, amikor sikerült 
leküzdened az utóbbi két éves lábado
zásodat, szívből kívánjuk, hogy még 
sok-sok éven át ezzel a fiatalos lelkese
déseddel és munkabírásoddal foly
tasd igaz örömödre a munkádat, hogy 
még nagyon sokat tanulhassunk 
Tőled!

Dr. Keve András
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Hozzászólás 

a „Kié a puszta ?” 
című cikkhez

Tisztelt Szerkesztőség! Engedjék meg, 
hogy ezúton fejezzem ki együttérzése
met és hálámat Szilágyi Ferenc doktor 
úrnak „Kié a puszta?” című cikkéért. 
Valamennyi külföldi természetvédő 
és biológus kollégámmal (akiknek le
fordítottam a cikket) tökéletesen együtt 
éreztünk Szilágyi doktor úrral ! A gyön- 
gyösbokréta-ízű álromantikás (német 
operettfilmekből ismert) pusztagiccs 
szorgalmazása úgyhiszem már a múlté. 
Itt lenne az ideje, tudományos alapon 
is foglalkozni a pusztával, mint egy 
tájkomplexummal, ahol geográfusok, 
botanikusok, zoológusok, ethnográfu- 
sok, de nem utolsósorban mezőgazda
sági szakemberek és az idegenforgalmi 
hivatal kiküldöttei összmunkája 
(,,te-am-work”-je) szép eredményeket 
érhetne el. Hiszen világhírű tájegység
ről van szó, a „puszta” fogalma ugya
nis legalább úgy él a külföldiek emlé
kezetében, mint a „préri”, ,,pampa”, 
vagy a „makkia”. S mennyivel kisebb, 
mennyire könnyebben védhető, meny
nyire érdekesebb és sajátságosabb táj
ról van itt szó. Mint zoológus és az 
UNESCO alá tartozó World Wildlife 
Fund (Természetvédelmi Szövetség) 

'kiküldöttje, több hasonló tájakra ve
zető expedíción vettem részt, napokig 
autóztam a híres délfrancia Camargue- 
ban, a félvad fekete marhacsordák és 
flamingótelepek országában, öszvér
háton keresztüllovagoltam a spanyol 
Guadalquivir deltáján, ahol százezernyi 
telelő vadréce és egyéb madár és emlős 
élvezik a védettséget, gyalog, kerékpá
ron és repülőn több más hasonlóan 
„ősi” területet látogattam meg, de 
őszintén és pártosság nélkül mondha
tom, egyik sem volt olyan eredeti a ma
ga nemében olyan páratlan és úgy a 
biológus, mint a néprajzos számára 
lebilincselő terület, mint a Kárpát-me
dence pusztái. A németországi állat
kertben ritkaságként mutogatják a 
magyarmarhát, rackajnhot, pulit, pu- 
mit, komondort és kuvaszt, a Fertő
tavon egyre-másra épülnek a „mester
séges” génieskutak, s ha a fészkelő
madarak mennyiségét hasonlítjuk 
össze, akkor azt kell jósolnunk, hogy 
nemsokára az utolsó gulipánok, ka

nalasgémek és túzokok is áttelepülnek 
arra a piciny védett részére a Kis
alföldnek, amit a Fertőtó keleti part
ján létesítettek az osztrákok. A Fertő
tó nádasában a háború óta 20-ról 
280-ra emelkedett a fészkelő nagy- 
kócsagpárok száma, évente csak 30 
pár gulipán költ az osztrák szikesen, a 
kb. 80 párból álló túzokállomány ka
kasai fák és tanyák között dörögnek, 
annyira megváltozott a védettség óta 
viselkedésük. Miért ne lehetne az Al
föld több pontján (Bugacon, a szegedi 
Fehértavon, ócsa mellett, a hódmező
vásárhelyi szikeseken és a Hortobágy- 
nak legalább két egymástól izolált 
pontján) védett pusztákat létesíteni? 
Ahol izolálva tenyésztenék tovább a 
fentemlített pusztai háziállat-rasszokat, 
izolálva azért, hogy vész esetén (akár
csak a háború előtt az utolsó európai 
bölényeket) ne pusztuljon ki egyszerre 
valamennyi, és ne degenerálódjon el az 
állomány. Ahol az utolsó székicsére
ket, ugartyúkokat, szikipacsirtákat, 
gólyatöcsöket védeni lehetne, hisezn 
nem a legeltetés, hanem a felszántás 
és a terület állandó zavarása mezőgaz
dasági gépek által, okozza a legnagyobb 
károkat ezen a téren. Kísérleteink 
eredményeképpen például ott telep
szik meg a legtöbb ürge, földön fész
kelő madár és a szintén igen érdekes 
és fontos halophyta növényzet, (mert 
itt már az ürgetelepek és székfü-ré- 
tecskék is szenzációnak számítanak!), 
ahol a naponta átvonuló gulya taposás
sal keményentartja a föld felszínét, 
nem engedi a vegetációt magasbatörni, 
és így biztosítja a „kilátást” béka
perspektívából is. Az ezáltal széttapo
sott fészekaljak, ahogy azt megfigyelé
seink igazolják, bőven kompenzálód
nak a szabadon fészkelők erős tojás
képző potenciája által, tehát inkább 
tapossa szét a csorda egy fészkelési 
idényben háromszor is ugyanannak a 
bíbicnek a fészkét, minthogy akár
csak egyszer is dübörögjön végig a 
traktor a területen. Ennyit csak egé
szen röviden a vadfajok természetvé
delme és az idegenforgalmilag fontos 
gulyák érdekeinek viszonyához. Ami 
pedig a múltból rossz reliktumként 
bennük maradt „puszta-komplexu
mot” illeti, hát úgyhiszem nem aktu
ális már az a nézet, hogy a külföld 
Magyarországot csak mint egy nagy 
pusztát, csárdászenével, nyershússal 

a nyereg alatt hőbörgő féivad hajdúkkal 
és nyilttetős cserényekkel képezli el. 
Egy országnak, aki Lisztet, Bartókot 
és Kodályt adta a világnak, nincs 
szüksége ilyen badar komplexekre. 
Az a külföldi pedig, aki valóban még 
ma is így képzeli el magának Magyar- 
országot, egyenlő szinten van azzal a 
magyarral, aki például Ausztriát csak 
mint egy hegycsúcson „jódlizó” bőr- 
nadrágos favágólegény-csoportosu- 
lással tudja magának elképzelni. Sze
rencsére ilyenekből egyre kevesebb 
akad, de meg ezeken kár is segíteni. 
Viszont éppen Bartóknak, Hermán 
Ottónak, Györffynek és ahogy Szilá
gyi doktor úr helyesen írja, magának 
Petőfinek tartozunk annyival (nem
csak magyarok, hanem valamennyien, 
európaiak, illetve a haladó hagyomá
nyokat tisztelő természetbarátok), 
hogy megőrizzük azokat a tájegysége
ket, melyek ezeket a szellemóriásokat 
alkotásaikhoz ihlették. Még egyszer ki 
szeretném fejezni teljes egyetértése
met Szilágyi doktor úrral; örvendetes, 
hogy az eddig a magyar puszták jelleg
zetességeinek megőrzéséért szinte 
egyedül és magukrahagyatva harcoló, 
elhalálozott Hqnkó professzor és a 
ma is szakadatlanul ez ügy
ben küzdő Anghi professzor urak 
mellé egy nyelvtudós is, mint nem
biológus, felsorakozik. Remélem, ha
marosan követik ezt a példák mástu
domány- vagy művészeti ágak műve
lői is é^ ha alakulhatna pl. a Hazafias 
Népfronton, vagy egyéb hathatós 
szervezeten belül egy (szabadjon rtt 
megintcsak Szilágyi doktor úr fogal
mával élni) „Hortobágy Nemzeti 
Park-Akció”, melyben jeles tudósok, 
művészek és mindenki, akinek szív
ügye a természetvédelem, és az etnog
ráfiai műemlékvédelem, résztvenné- 
nek (ahogy azt itteni szervezési tapasz
talataink mutatják), akkor meg lehetne 
alapozni a puszták megmentését, ápo
lását és idegenforgalmi kiaknázását 
amellett, hogy mindez a tudományos 
kutatást is szolgálná. Miután egyetemi 
munkám mellett gyakran tartok nép
szerű előadásokat is ún. „Népműve
lési Otthonokban”, tapasztalhattam, 
hogy ha például az Alföldről tartok 
előadást, sokkal több érdeklődőre 
számíthatok, mint más témákkal, vagy 
tájegységekkel kapcsolatban. A World
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Wildlife Fund-mk egy franciaországi 
konferenciáján pedig, ahol mint Auszt
ria delegáltja vettem részt, sikerült 
elérnünk azt, hogy a 109 európai, vé
dendő síkvizes területek közül a Fertő
tó osztrák részének piciny pusztajel- 
legü területe a védettségi ranglistán 
első helre kerüljön. Eredmény: miu
tán országonbelül nem sikerült meg
felelő anyagi hátteret biztosítani a vé

delemhez, spontán külföldi adakozás 
útján sikerült a védelemhez szükséges 
pénzeket összegyűjteni. S mindez 
csak azért, mert a Fertőn érezhető 
elsőnek, ha nyugat felől közeledünk, 
annak a világhírű tájegységnek a vará
zsa. amit a hamis gyöngyösbokréta- 
kultusz után következő jóakaratú, de 
egyoldalú „antipuszta”-irányzat igye
kezett letagadni.

Folyóiratuknak egyébként szorgal
mas olvasója vagyok s lapjuk sikerei
hez Őszintén gratulálok!

Festetics Antal.
a bécsi Tudományegyetem I. Állattant 
Intézetének tanársegédje, kétszeres 
Theodor-Körner-díjas tudományos 

kutató

A terrárium hálás lakója : 
a fürge gyík

A múlt év június hó elején terráriu- 
umom számára 4 db fürge gyíkot 
(Lacerta agilis agilis, L.) fogtam be 
hurokkal. Az öreg hímből és három 
nőstényből álló csoportot egy teljesen 
berendezett 10Ü X 40 x 40 cm-es terrá
riumbán helyeztem el. A napfénnyel 
bőségesen elárasztott terrárium leve
gőjének hőmérséklete 25 C és 35 C 
között ingadozott. Forró nyári napokon 
a szükséges hűtést biztosítottam. A 
kezdeti riadalmak után a gyíkok las
san megszokták környezetüket, felfe
dezték a kövek alatti búvóhelyeket, és 
itt rejtőzködtek az első napokban. 
Aztán az éhség és a jó idő előcsalogatta 
Ők?t. Nekibátordtak, -s később egész 
bizalmasakká váltak.
Táplálékukat puhatestű rovarok, szöcs
kék, sáskák, lepkék képezték. A terrá
rium nagy mérete lehetővé tette, hogy 
a természetes körülményekhez ha
sonló módon vadászhassanak. A kisze
melt áldozatot lassú kúszással közelí
tették meg, és hirtelen ugrással kap
ták el. Mindennek, amit zsákmányul 
ejtettek, élnie kellett, mert az élettelen 
bogarakhoz hozzá sem nyúltak. Ki
vételt csak a hangyatojások képeztek. 
Ezek mozdulatlanul hevertek a tala
jon, mégis megtalálták és mohón fel
falták őket. A nagyobb rovarokat ad
dig rázták szájukban, míg elkábultak, 
aztán ledobták, félrehajtott fejjel né
zegették, majd ismét megragadták a 
zsákmányt. A lepkéket addig forgat
ták szájukban, amíg úgy fordultak, 
hogy egy harapással le lehetett tépni 
szárnyukat. A fürge gyíkok a táplá
lék elfogyasztása után élvezettel nya
logatják a szájukat. A nap folyamán 
többször isznak. Neveltjeim nyelvük 
alsó lapjával érintették a vizet, majd 
visszahúzva lenyúlták a vízcseppeket, 
miközben fejüket a magasba emelték. 
Pár hét elteltével annyira megszelí
dültek, hogy csipeszből, majd a ke
zemből is elfogadták a táplálékot. 
A napfényt és a meleget rendkívül 
szerették. Gyíkjaim, ha jóllaktak, 
egész délután egy lapos kövön heve- 
résztek. Egész hosszukban elnyúlva, 

bordáikat szétfeszítve élvezték a nap
sugarakat. Meleg időben felélénkül
tek, villámgyorsan mozogtak, szín
pompájuk erősödött és bátrabbak 
lettek. A terráriumbán mindig a forró 
déli órákban tört ki civakodás. A vere
kedés nagyon érdekesen kezdődött. A 
két farkasszemet néző ellenfél hevesen 
bólogatni kezdett, mintha öregurak 
köszöntenék egymást. Aztán össze
csaptak. A harc az egyik megfutamo- 
dásával ért véget. Napozás közben, ha 
a közelükbe pattant egy-egy szöcske, 
villámgyorsan odakaptak, megrop- 
pantották, de nem ették meg. A napo
zóhely körül minden tisztogatásnál 
egész tömegét söpörtem össze a rovar
tetemeknek.
Az állatok a nyár folyamán többször

A fürge gyík hurokkal való 

vedlettek, de nem meghatározott idő
ben. A bőr foszlányokban hámlott le, 
rendszerint három napon belül. Gyík
jaim vedléskor sohasem rejtőztek el. 
A három nőstény közül kettő már a be
fogásnál terhes volt. Június végén le is 
rakták tojásaikat a mohapárnák alatt. 
A 7 db-ból 4-et kiemeltem és külön 
helyeztem el. Sajnos kellő tapasztalat 
híján a szükséges páratartalmat nem 
biztosítottam, s így a tojások össze
estek, kiszáradtak. A terráriumbán 
maradt, darabokra pedig egy szép na
pon ráakadt a hím, és kímélet nélkül 
elfogyasztotta őket. így utódnemze
dék felnevelése nem sikerült.

Markója Tamás, 
a keszthelyi Vajda János ált. gimn.

IV. c. osztályának tanulója 

befogása. (A szerző rajza)
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SZELLŐZTETŐVEL MŰKÖDŐ AKVÁRIUMI 
SZŰRŐ—ISZAPLOPÓ

Az itt mellékelt rajzot és fotót Dr. Xavér Rűziíka, 
csehszlovák akvarista küldte be a Búvár számára. 
A szerző baráti segítséget kíván vele lapunk akva
rista olvasói részére nyújtani. A képek magyarázó 
feliratain és a házilag elkészíthető ügyes akvári
umi segédeszköz műszaki adatain kívül Rüzicka 
dr. bővebb leírást nem mellékelt, de hiszen a 
fotóból, rajzból és utóbbi adataiból az akvarista 
olvasó számára minden világossá válik az eszköz 
összeállításával és használatával kapcsolatban. 

A szellőztetői’el működő akváriumi szürö-iszaplopó 
keresztmetszete (alsó ábra)

A szűrő testének átmérője 4,8 cm, hossza 20 cm.
A szívócső átmérője 1 cm, hossza kb. 10—40 cm 
(a medence magassága szerint változtatható kü
lönféle méretű csőtoldalékokkal).
(A szívócsövet legföljebb a lopó testének és a 
szívócsőnek a torkolatáig meríthejük.)
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Dr. Xavér Rnzicka
(Chruditn III—166)

Csehszlovák Szocialista 
Köztársaság

légmentesen záró fedő műanyagból
az átemelőcső megmagasított része gumiból 

tiszta víz

szűrőréteg perionvattából (ne tömjük túl 
meg!) 

levegővezeték gumicsőből, mely a szellőz- 
tetővel kerül összeköttetésbe

szívócső

a szívócső cserélhető része

iszap, műim, szennyeződés a fenektalajon



A SZEGEDI TÉGLAGYÁRI 

GÖDRÖK

MADÁRÉLETÉBŐL

város szélén forgalmas vasútvonal és 
közút találkozásánál fekszik Csongrád 
megye legnagyobb téglagyára. A kibányá

szott agyag gödreiben élénk és változatos madár
világ van. A beültetett olajcserje bő termésére 
járnak hazai madaraink és északi vendégeink. 
Novemberben a gödrök vízén szárcsák százai 
gyülekeztek a nagy útra. December 10—15-re 
az utolsó is elment. Az első hóval megjelentek 
a fenyőrigók, 50—60 fős csapatuk egész nap itt 
lakmározik. Hangos társalgásuk egy-egy karvalyt 
is idecsal vesztükre. A fenyőrigók az elhaladó 
vonat füttyére pánikszerű menekülésbe fognak. 
Körözésük percekig tart, s utána is a magasabb 
ágakon tárgyalják meg a szokatlan tüneményt. 
A fenyőrigók igen vízigényesek. Ivóhelyük 
állandóan népes. Érdekes az éjszakázásuk. 
Esténként egyenként hangtalanul húznak háló
helyükre. A bokrokon félméter magasan éjsza
káznak. A kivilágosodást pedig már a magas 
ágakon várják meg, ahova derengéskor húzódnak 
fel. A madártársaság téli tagjai a meggyvágók. 
Január eleje óta 8—ro van itt. Tapasztalatom 
szerint egy hónappal később vonulnak el a 
fenyőrigók után. A fenyőrigók vészjelére nem 
reagálnak. Együgyűen bizalmasak. Zöldike, fe- 
nyőpínty és erdei pintyek a hómentes déli 
oldalakat járják élelem után.
Nádisármányok egész éven át tartózkodnak itt. 
Télen a kékcinegék a nádast, a széncinegék a 
bokrokat kutatják állandó szorgalommal. A kitett 
eleségért igen hálásak. Szeptembertől áprilisig 
10—12-es csapatuk mindennapi vendég. Ritkán 

más madarak is vetődnek ide. Az elmúlt tél 
(III. 17.) 11 nagygodát, 5 piroslábú cankót, 
2 sárszalonkát hozott. Az idén egy hajnalmadár 
(I. 5.) és a nagy ködben egy túzok tévedt ide 
I. i-én.
Egy vörösvércse állandó vendég I. 2. óta. 
A macskabagoly ősz óta szerencsélteti a gödröket. 
Január 12-én egy nagy őrgébics szállta meg az 
egyik bokor csúcsát.
A téglagyári gödrökben rendszeres fészkelők 
5 — 6 pár szárcsa, egy búbosvöcsök, 4—5 pár 
pocgém, 3—4 pár gerle, 5 pár balkánigerle. 
Az utóbbiak közül 3 pár toronydarukon fészkelt 
és költött. Egyikük a 20 méter magas daru 
gémjén költött két ízben. Nem zavarta sem a zaj, 
sem a helyváltozás.
Fészkel még egy jégmadár, két vízityúk, 15 — 16 
pár nádirigó, fészkükben az idén két kakukk 
kelt ki. Két hantmadár, egy rozsdás csaláncsúcs, 
3—4 pár tövisszúrógébics. A hét fácán 47 
utódjából talán 2 — 3 maradt meg. A többit a 
macskák összefogdosták. Az 5 seregélypár 13 
fiat nevelt fel. Partifecskék a tereprendezés 
folytán elpusztultak, így a 200 — 300 példány
ból álló kolóniájuk eltűnt. Két helyen volt ökör
szem fészek is. Égyetlen kuvikkunk légpuska 
áldozata lett. Tavalyi fészekaljból 4 fiat nevelt fel. 
Nyári éjszakákon állandó vendégek voltak a 
bacskók. A kubikgödrökben összesen 17 fész
kelő és 17 vonuló madárfajt figyeltem meg.

Puskás Lajos,
a TIT szegedi madártani szakkörének tagja

OLVASÓINK FIGYELMÉBE!

A BÚVAR folyóirat mezőgazdasági térmelés-jellegű cikkeit, valamint a mezőgazdasági szakkört hír
es módszertani anyagát a MAGYAR MEZŐGAZDASÁG c. hetilapnak adta át.

Folyóiratunk így 1965. januárjától — változatlan terjedelemben — mint a TIT népszerű 
tudományos biológiai folyóirata jelenik meg.

Lapunk mindamellett a mezőgazdasági szakkörök továbbra is hasznos sajtóterméke marad a mező
gazdasági termelést megalapozó cikkeivel, kísérleti anyagaival. Ugyanakkor lapunk új profilja lehe- 
hctővé teszi, hogy a biológiai kérdések iránt egyre szélesebb körben érdeklődő olvasóközönség az 
eddiginél több őt érdeklő írást kapjon lapunktól.

A SZERKESZTŐSÉG
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KÜLÖNÖS
EGYÜTTÉLÉS

^katlan együttélésre bukkantam falum
nak, Aranyosgadánynak nedves rétjén 
Ez a rét része a Pécsi-vizet kísérő hosszú 

vétségnek. Tavasszal jórészt víz alatt áll. A víz 
néhol méteres mélységű. Egyes részei állandóan 
nádas, sásos, zsombékos területek. A fehér 
fűz (Salix alba L.) az uralkodó állományképző 
fa.
Egy ilyen öreg fűzfán 6 méter magasan, 3 éves 
szarkafészekben fülesbagoly (Asio otus otus L.) 
költ. Alatta kb. 2 méterrel, tehát 4 m magasan 
tőkésréce (Anas platyrhynchos platyrhynchos L.) 
fészket találtam. Erre a különös „társbérletre” 
1964. ápr. 6-án lettem figyelmes. E nap délután
ján a récefészekben még nem volt semmi. 
Másnap megvizsgáltam mindkét fészket. A tő
késréce fészkét a fa oldalágainak tövébe készí
tette. Bélése még csak fűzavarból állt. A fészek
ben 2 tojás volt! Ezeket elrepülésekor betakarta 
a bélelő anyaggal.
A bagolyfészekben — nagy meglepetésemre — 
4 fiókát, 1 fakadó tojást és egy további tojást 
találtam. A fészek a fa törzsének legfelső részén 
volt, az alján némi fűzfaháncs. A fészek szélén 
2 egér volt, melyeket a hím szülő hozott.
Könnyen kiszámítható, hogy a fülesbagoly 
első tojását március első napjaiban (talán épp 
i-én) rakta le! Ez valószínűleg az enyhe télutó 
hatására történt így, s a költést a visszatérő 
hideg sem tudta megzavarni.
A tőkésréce éppen ezt a fát választotta fészkelésre 
(mely valóban különösen alkalmas is erre a célra). 
A baglyok egyáltalán nem zavarták.
A „nevezetes fát” csak a fent említett két eset
ben kerestem fel, s mindent megtettem, hogy 
ezután se zavarják a madarakat.
A baglyoknak és a récének azt kívánom, hogy a 
„békés egymásmellettélés” elve szerint neveljék 
fel fiaikat!
Még egy adat a fülesbagoly korai fészkeléséhez: 
1964. április i-én egyik barátom Siklósnagy- 
faluban, az előbb említettel megegyező biotop
ban szintén fehér fűzön, 3—3,5 m magasan 
talált Asio otus otus L. fészket. A fészekben 7 
(!), már kissé kotlott tojás volt, tehát itt az első 
tojás lerakása márc. 10—12-re tehető. A nagy 
tojásszám az idei egérjárást jelzi.

Papp Jenő,
a pécsi Nagy Lajos gimnázium 

III. e. osztályának tanulója

M

HAZAI ERDŐINK
VÖRÖS TINORUI

igyarország középhegységeinek erdő
ségeiben és az alföldi tölgyesekben a 
nyári erdők díszei a nagytermetű tino-

rugombák, vagy népiesen vargányák. Falusi 
népünk igen kedveli is ezeket a gombákat, hiszen 
húsos termőtestük értékes táplálék. Ritkán . 
hallani rájuk panaszt, mert komolyabban mér
gező nincs is közöttük. De mégis előfordultak 
már kisebb panaszok, ezért székében — hosszá
ban elterjedt az a nézet, hogy egyik-másik mér
ges, éppen a feltűnő — úgynevezett „vörös 
tinoruk" közül. Tanácsadásként hasznos ezért 
néltány szóval ismertetni ezeket a gombákat. 
A vörös tinoruk jellegzetes, nagytermetű, csö
vesbélésű kalaposgombák, amelyeknek tönkjük 
feltűnően vörös színű, sőt többnyire a csöves 
termőrétegük, a kalap alja is élénkvörös. Sárgás 
húsuk, amikor a gombát elvágjuk vagy eltörjük, 
megkékül.
A legjellegzetesebb, de egyúttal legritkábban 
előkerülő faj közülük a farkas tinoru. Jól meg 
lehet különböztetni a többi vörös tinorutól, 
mert csak a tönkje vörös, a termőrétege nem. A 
farkas tinoru valóban mérgező, bár nem súlyosan, 
mert csak kisebb rosszullétet okoz. Nálunk ritka 
gomba, csak néha, itt-ott található belőle 
néhány darab.
A vörös tinoruk csoportjának jól ismert tagja a 
sátán tinoru. Ennek a vastaghúsú, nagy gombának 
nemcsak a tönkje, hanem a csöves termőrétege 
(a kalap alja) is vörös. A kalap teteje pedig fel
tűnően világos színű, fehéres, szürkés, zöldes, 
gyakran rózsaszínű. A hazai erdőkben helyen
ként elég sok előkerül, főképp a rózsaszínkalapú 
gyakori, amelyet bíbortinoru vagy karcsú sátán- 
tinoru (Boletus rhodoxanthus) néven külön 
fajnak tartanak. A sátántinoru és változatai csak 
nyersen mérgezők. Jól megfőzve azonban ártalom 
nélkül fogyaszthatok.
A hazai erdőkben a leggyakoribb a vörös tinoruk 
közül a változékony tinoru. Tulajdonképpen ez is 
több egymáshoz hasonló faj gyűjtőneve, amelyek
re jellemző, hogy a tönk és a kalap alja vörös, 
mint a sátántinorué, a kalap azonban nem fehéres 
színű, hanem sötétbarna vagy vörös. A változé
kony tinoru húsa kékül meg a legerősebben. Kü
lönben ez a gomba is csak nyersen mérgező, 
mert méreganyaga a hőhatásra elbomlik, tehát 
ha jól meg van főzve, fogyasztható.
A vörös tinoruk piaci árusítása Magyarországon 
nincs engedélyezve. A változékony tinorut, 
amelyből egyes erdőinkben igen sok terem, a 
lakosság fogyasztja ugyan, mégis fogyasztásra, 
ezek az összes úgynevezett vörös tinoruak hiva
talosan nem igen ajánlhatók, hiszen többször 
megtörtént már, hogy kisebb rosszullétet okoztak.

Konkolics Jánosné, 
gombaszakértő (Budapest)
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C/ SZEMLE

REIMAR GILSENBACHA szomjas föld
(Gondolat Kiadó, Budapest, 1964. 
— Megjelent 22.4 íven, 64 oldal 
képmelléklettel, 2500 példányban. For
dította: Dr. Gáspár Ervin. Teljes 
vászonkötésben. Ára 35,— Ft.)
A puszta címében is már érdeklődést 
felkeltő szavak mögött az emberi
ségnek az életet biztosító vízért foly
tatott 6ooo éves küzdelme húzódik. 
Az olvasó érdekfeszítö olvasmány
ként kíséri végig a könyv igen komoly 
mondanivalóját, mely tulajdonképpen 
az ember és a víz kapcsolatának kul
túrtörténete. Megismerkedik benne az 
ókor első nagy csatornaépítkezéseivel, 
a sivatagok meghódításával, a termő
földek és rétek öntözésének kultúr- 
históriájával, egészen a mesterséges 

eső terén elért ered
ményekig. Bemu
tatja továbbá a mo
csarak lecsapolásá- 
nak, a tengertől el
hódított földnek, a 
halászatnak - halgaz
daságnak, a kútfú
rásoknak, vízvezeté
keknek, az ipar víz
ellátásának és a 
szennyvízkérdésnek 
számos részfejezetre 
felbontott kérdéseit. 
A mü ezután szá

mot ad korunk legégetőbb vízprob
lémáiról, a tengereket összekötő 
nagy víziutakról, csatornahálózatokról, 
völgyzáró gátakról és víztárolókról, 
valamint a vizszabáiyozásokról és a 
vizek természetvédelméről. Végül a 
legizgalmasabb kérdést veti fel: „mi 
lesz holnap?” A szerző e kérdésre 
nem utópisztikus fantazmagóriákkal 
válaszol, hanem korunk máris meg
valósult vagy folyamatban levő nagy 
vízépitkezésí terveiből (pl. a Davidov- 
tervből) kiindulva mutat rá az atom
korszak grandiózus vízgazdálkodási 
jövőjére.
Mindezt a szerző a tudomány idevágó 
— gondosan összegyűjtött — tényanya
gára alapítva igen élvezetes, kitűnő írói 
készséggel írja le és mondanivaló

ját a leírásokat jól szemléltethető 
térképekkel, rajzábrákkal és szép fény
képekkel egészíti ki. Nem csoda, hogy 
a könyve nyomán már hazájában igen 
népszerű fiatal író e könyve a Német 
Demokratikus Köztársaságban 1961. 
évi első kiadása óta már több kiadást 
ért meg. Ez magyarázza, hogy nálunk 
is aránylag rövid időn belül megje
lent, bár az már kevésbé érthető, hogy 
miért ilyen alacsony példányszámban. 
Az érdekes témát feldolgozó mű ma
gyar fordítása — Dr. Gáspár Ervin 
munkája — méltó tolmácsolását 
nyújtja az eredeti szövegnek. A Gondo
lat Kiadót pedig dicséret illeti a könyv 
szép kiállításáért, mely a német nyelvű 
kiadás mögött egyáltalában nem marad 
el. Bizonyosra vesszük, hogy az em
beriség 6000 éves vízért folyó küzdel
mének érdekes kultúrtörténete, az 
ember és a víz kapcsolatának e le
bilincselő tudományos regénye ná- 
nálunk is sok olvasót fog meghódítani, 
s így a szép könyv — a várható to
vábbi kiadásaival — idehaza is az 
ismeretterjesztő könyvkiadás méltó 
sikerkönyve lesz majd.

Dr. Lányi György

A Tudományos Ismeret
terjesztő Társulat 

könyvtáráról
A Társulat megalakulásával egyidőben, 
1841-ben létrehozott társulati könyv
tár a Társulatot alapító haladó szel
lemű magyar természettudósok könyv
adományaiból keletkezett. A Könyv
tár az évtizedek folyamán — a sze
rény anyagi lehetőségek mellett is — 
igen szépen gyarapodott és a termé
szettudományi művek értékes hazai 
és külföldi kiadványai jutottak birto
kába (pl. Haeckel, Darwin, Kitaibel 
Pál művei, Hermán Ottó kéziratai 
stb.)
Jelenleg a Könyvtár 46 ezer kötettel 
rendelkezik, amelyből mintegy 12 
ezer népszerű ismeretterjesztő és 
szépirodalmi mű a Kossuth Klub 
könyvtárában áll az olvasók rendel
kezésére. A Központi Könyvtár állo
mánya a régi és az új társulati kiad
ványokból, régebbi kiadású szak

könyvekből, a folyóiratok régebbi 
évfolyamainak bekötött sorozataiból, 
a legújabb politikai művekből, kézi
könyvekből stb. áll. A Könyvtár 
160 belföldi folyóirat mellett 42 népi 
de mokratikus (pl. Agrobiológia, Pr iroda, 
Nauka i Zsizsny, Aquarien und Ferra
rién, Natúr und Heimat, Wissen und 
Leben), és 24 nyugati (többek között: 
Universum, Natural History, Science 
et Avenir, Natúré, Die Aquarien und 
Terrarien Zeitschrift) folyóiratot ren
delt erre az évre.
A Könyvtár fordltásgyűjteménye is 
igen gazdag, a legújabbak közül most 
felsorolunk néhányat.

Biológiai fordítások:

Commoner, B.: Vajon a dezoxiribo- 
nukleinsav önreprodukáló molekala-e? 
(Agrobiológija, 1964. 3. sz.) (Ford.: 
Márkus Pál) 26 l.
Elsőn, Dávid: Az élő sejt gyára — a 
ribosoma. (Discovery, 1964. júl. Vol. 
XXV., No. 7. 24—29 old.) (Ford.: 
Bolla Kálmán) 12 1.
Dean, A. C. P. — Hinshelwóod, C: 
Mi az átöröklés? (Natúré. 1964. jún. 
13.—4937. sz.) (Ford: Márkus Pál) 
25 l.
Armstrong, Edward : Miért énekelnek 
a madarak? (New Scientist. 1964. 
387. sz.) (Ford.: Márkus Pál.) 8 l. 
Eeckhoudt, Van Den J. P.: Zenélő 
rovarok. (Sciences et Avenir, 206. sz. 
ápr.) (Ford.: Márkus Pál.) 14 1. 
Davy, Andrée: A rovarok éneke és az 
evolúció. (Sciences et Avenir. 1964. 
ápr. 206. sz.) (Ford.: Márkus Pál.) 
5 l.
Smith, C. Lavett: A halak és az 
éghajlat'. (Natural History, New York 
1964 február, 2. szám 34—39. old., 9 
ábra.) (Ford.: Érdi—Krausz György- 
ni) 10 1.

Kölcsönzés:

A Központi Könyvtárban (VIII. 
Bródy Sándor u. 16.) 8-tól 17,30 órá
ig. A Klubkönyvtárban (VIII., Mú
zeum u. 7.) 15—20 óráig. Mindkét 
helyen minden nap, szombat és 
vasárnap kivételével. Vidékre a megyei 
szervezeteken keresztül kölcsönzünk, 
levélbeni megkeresés alapján.
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MAGYARORSZÁGON VÉGVESZÉLYREN!

A széki lile
(Charadrius alexandrinus)

A magyar Alföld igen megfogyatkozott számú költő madara. A szikeseink hasznosításával 
egyre jobban elveszti a költésének feltételeit. A gyér növényzetű sziken költ hazánkban, 
más országokban a tengerparti fövenyen. Általában márciusban érkezik és novemberben 
vonul el, de kivételesen akadnak áttelelő példányok is. Magyar gyűrűs példányok Olasz
országban, Szardínián és Szicíliában kerültek kézre. Költési ideje V—VII. A ritkás sziki 
növényzet közt kapar magának fészekmélyedést, melyet a közvetlen környezetből hozott 
anyagokkal béleli ki szerényen. 2 — 3 tojást tojik. A kotlásban a tojó és a hím felváltják 
egymást, a fiókanevelésben is mindkét szülő részt vesz. Ha mindkét szülő elhagyja 
a fészkét, tojásaikat betakarják, sőt a veszélyeztetett környezetből más helyre is átviszik 
tojásaikat. Tápláléka apró rovar. Hazánkban költ az alföldi szikeken, továbbá a Székes
fehérvár és a Fertő-tó körüli szikeken. A szegedi Fehértavon még az 1940-es években 
például a költő párok száma a százat is meghaladta, de mióta halastóvá alakították, egy 
pár sem költ. Vonuláson néha 60—80 példány is összeverődik. Védett faj, de hiába védjük, 
ha nem talál költésére alkalmas helyeket.
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